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प्रकाशकके दी शब्द 


'सूयंप्रकाश! केसा--किस कोटिका--जाली भ्रन्थ है, 
कितना अधिक जैनत्वसे गिरा हुआ है, कहां तक भ० मद्दावीर 
के पवित्र नामको करलंकित तथा जैनशासनको मलिन करने 
बाला है और उसका अजुवाद कितना अधिक निर॑ंकुशता, 
घूत्तेता एव अर्थ के अनर्थको लिये हुए है, ये सब बाते इस परोक्षा- 
लेखमालामें दिनकर-प्रकाशकी तरद्द स्पष्ट करके बतरूई गई हैं। 
जैनसमाजम प्रन्थोंकी परोक्षाके मा्गको रूपष्ट ओर प्रशस्त बनाने 
चाले मुख्तार साहिब पं० जुगलकिशोरजोको यद्द लेखभाला 
जऔैनजगत' मे, १६ द्सिम्बर सन्‌ १९३१ के अड्टूसे ध्रारंभ होकर 
पदली फ़बरी सन्‌ १९३३ तकके अड्डेमें, १० लेखों द्वारा प्रकट 
हुई थो। उसोको मुख्तार साहिबसे पुनः संशोधित कराकर 
यह पुस्तक-रुपमें प्रकट किया जा रदा है। लेखक भद्दोदयने 
इस लेखमालाके द्वारा प्रंथकी असलियतकों खोलकर निः्सन्देद्द 
समाजका बडढ़ादी उपकार किया है। आपका यद्द लिखना बिल- 
कुल ठोक है कि इस प्रथको गोमु ख-व्याप्रता 'चर्चासागर' से भी 
बढ़ी चढ़ी है आर इसलिये इसके द्वारा समाज़को अधिक हांनि 
पहुँचनेको संभावना हे । अतः समाजके सभी सज्जनोंसे भेरा 
साहुरोध निवेदन दे कि थे इस पुस्तककों गारके साथ साचन्त 
पढ़नेको कृपा करें आर उसफे फलस्वरूप चर्चासागरके इस बड़े 
भाई 'सर्यप्रकाश'का शीघ्र दो पूर्ण रूपसे बद्प्कार करके प्रा- 
चोन जैनसाहित्य ओर जैनशासनको रक्षाका पुण्य संपादनकरें। 

अंतर्म मैं, लेखकमहोदय और भूमिका-लेखक पं ० द्रबारो- 
छालजोका तथा श्रोमान्‌ ब्र० दोपचन्द्रज़ो वर्णीका हदयसे आभार 
मानता हुआ, उन ,सभो सज्जनोंका सद्दष धन्यवाद करता हैं 
जिन्दोंने इस पुस्तकके प्रकादनमें मुस्े आर्थिक आदि किसी भी 
प्रकारकी सद्दायता प्रदान की है । --जोहरामल जैन 
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कोई चार वर्ष के करीब हुए, जाँबुडो ( गुजरात ) में मुझे 
'सूर्यप्रकाश' प्न्थको देखनेका अबसर मिला था और उसे देखने 
पर प्रंथके निर्माण, अनुवाद, प्रकाशन ओर दिगम्बर जैन पुस्तका- 
छूय यूरतके विज्ञापनमें उसे स्थान दिये जाने आदि पर कितनों 
हो शंकाएँ उत्पन्न हुई थीं। दालमें पं० जुगलकिशोरजी मु ख्तार 
को लिखों हुई उसको पूरी परोक्षा-लेखमालाको भी मैंने पढ़ा 
है । वास्तवमें स्वामी समन्तमदद्ाय प्रतिपादित शाखलक्षण के 
अनुसार यह 'धूर्यप्रकाश? प्रंथ कोई जैनशास्त्र नद्ीं है। इसमें 
पद््‌पद्‌ पर विरोध भरे पड़े हैं, प्रतिवादियों की इसके द्वारा जैन- 
घमके खंडनका एक अमोघ शस्त्र प्राप्त द्वो जाता है, तरवोपदेश- 
का तो इसमें नामोनिशान भो नहीं है, मोद्दो प्राणियोंको जोकि 
विचारे आपदो मोज्षमार्ग की भूले डुएहै ओर मो मुल्यवे में डाल- 
कर उनका अद्दित करनेवाला है ओर मिथ्यात्वका वर्धंक है। 
तब प्रंथकारने ऐसा मिथ्यात्वपोषक प्रंथ रचा दी क्‍यों ! इस 
शांकाके लिए इतना हो समझलेना काफ़ो होगा कि अहंमनन्‍्य 
मुनिराज सोमसेन भट्टारकने जब श्रिवर्णाचार जैसा प्रंथ रचकर 
संसारको भुलावेमें डालदिया है तब ये प्रंथकार महाशय 
नेमिचन्द्र भी तो उन्हीं शिथिलाचारो भद्टारकोंके शिष्य-प्रशिष्य 
हैं, शिष्य मद्दाशय यदि गुरुस दो कदम आगे न बढें तो गुरुका 
नामदी क्‍या चलासकेंगे? ठोक है, इनको ऐसा दो करना 
डचित था; क्योंकि ये बढुआरंभी ओर परिश्रद्दो थे, विषय- 
कषायोके गहरे रंगमे रंगे हुए थे, ऐसा करनेमे ही इनके प्रयो- 
जबकी सिद्धि थो अथवा ये ऐसा दो कर सकते थे । इनके पास 
थे भो मिथ्यादशंन, मिथ्याशान ओर मिथ्याचारित्र; उन्होंको 
'इन्‍्द्दोंने दुसरोको बतलाया है। 
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भद्टारकोय खंस्कारोंसे संस्कारित होने के साथ साथ ये 
अंथकार महाशय अशानबहुल भी थे,इसी से वे अपनो इस रखना 
में सिद्धइस्त न दो सके । इन्द्रोने जो कुछ विचार प्रकट किये वे 
सब भगवान मद्राबोरके मुखसे भविष्यमें दोने वाली घटनाओं के 
सम्बन्ध में किये है परन्तु खेद दे कि भविष्य कदलाते कददलाते 
आप भूत भी कददलाने लगे ओर वह भी उन के सस्वन्धर्म जिनका 
अस्तित्व न तो भगवान महायोरखे पहले ही था ओर न थे बोर 
प्रभुके समकालीन दो थे |! इसोके साथ आप पेसो ऐसो बात भो 
कट्दागये जो पूवोपर विरोध को लिये हुए तथा जैन सिद्धान्तकरे 
सघंथा विरुद्ध हैं । इतना ही नहीं, किन्तु जिन कठोर पव॑ तिर- 
स्कारमय अपशब्दोके कहतनेमें एक साधारण अज्ञानो तीत्रकषाथों 
जीव भो शंकित ओर संकुित द्वोघ उन्हें भो आप बिना किसी 
संकोच के परम वीतरागी भ० महावीरके मुखसे कदला गयेह ! 
ओर वह भी प्रायः उन्हींके उपासकोंक्रे प्रति !! इन सब असम्बद 
विरुद्धादि विलक्षण बातोंका इस पसीक्षार्भे विस्तारके साथ अच्छा 
दिग्दशन कराया गयाहै। उसे पाठकोंको देखना चाहिये। अच्छा 
होता यदि प्रंथक्षार मदाशय अपने विचार स्वयं स्वतंत्र रीतिसे 
लिखते और महाराजा श्रेणिक का सम्बन्ध मिलाकर उन्हें बोर 
प्रभुके द्वारा कह्दे गये प्रकट न करते; इससे प्रभुका अवर्णवाद्‌ 
तो न द्वीवा । अपने विचारों के साथमें मदावोर प्रभुका नाम 
जोड़ देना घोर अपराध है आर दूसरोको धोका देना है। 

समझमें नहीं आता पं० नन्‍्द्नलालज्ञो वर्तमान छुल्लक 
जानसागर जी मद्दाराज अपना ग्रह रुथावास त्याग करके जब 
केवल सम्यगद्शंनादि आराधनाओं का विशेष रूपसे आराधन 
करनेके लिये ही अनगार संघमें विचर रहे हैं तब वे ऐसे दूषित 
प्रन्थोके अनुवादादिद्वारा उनके प्रचारमें क्‍यों लग गये ? आपने 
'केवल सूर्य प्रकाश ही नहीं किन्तु चचोसागर भो प्रकाशित करा- 
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कर दानविचार भो स्थतंत्र श्वडाला, जिक्की समीक्षाएं भी 
सिकल चुकी हैं ओर जिनके कारण समाजमे खासी हलचल 
(अंग ) मची हुई हे। मेरी यह शांका ओर भी गम्भीर दो 
जातीहे जब में देखता हूँ कि इन भ्रन्थोंका समर्थन दक्षिणी सुनि- 
संघके द्वारा किया गया है । श्रीमान आचाय धशांतिसागरजी 
महाराज कुछ भी इनके विरुद्ध अपना मत प्रकट नहीं कर रहे हैं 
और इसलिये कितनी ही मोली जनता इनको जैन शाख समझ्- 
कर अपना रही है। मात्टूम होता है या तो आयाय॑ शाॉंतिसागर 
महाराज इन अ्ंथोंसे सहमत हैं या अपने सच्चे वियार किसी- 
कारणस प्रगट करने में असमर्थ हैं अथवा उनको असलो बाल 
बतलाई ही मददीं जाती । कुछ सी दो, उनका क्तेव्य है कि ग्रे 
इनके विषयमें शोघ्र हो अपना स्पष्ट मत जैसा दो बेला अवश्यदी 
प्रगट करादेघं, जिससे जनता का भ्रम मिट जाघे । जहां तक में 
समझता हैं उनको ब्रंथों तथा प्रंथलमोक्षाओं आदिकी ये सघ बाते 
घिदित ही नहीं होतीं ओर योद्दी संघको अकोति दोरदो है | अतः 
समाजके व्यक्तियोंको चादिये कि वे आचाय मदाराजके परियय- 
में ये सब बातें लाएँ ओर फिर उनसे पूछें कि थे प्रकृतप्रन्‍्थादि- 
के विषयमें अब कया मत रखते हैं ?--इन्हे आष॑ं भ्रम्थ (आगम) , 
मानते हैँ याकि धर्म विरुद्ध संसार परिपाटीक वद्धक मानते हैं ? 

खेद दे कि अनुवादक मदाशय ध्ुस्लक आनस्ागरजोने 
इस झ्रंथके करता पं० नेमिचन्द्रको आचाय नेमिचन्द्र बना डाला 
है ! ओर अखुवादमें मूलार्थके नामसे बहुतली अपनी बाते मित्रा 
दो हैं !! उनकी इस कतिसे भले ही कुछ मोले भाले प्राणी ठगाद- 
ज्ञाय॑ परन्तु विवेको परोक्षक पुरुष तो कभी भो ठगाये नहीं जा 
सकते । थे जब आयाय नेमिचन्द्र की कृतियों के लाथ प० नेमि- 
बन्‍्दकी इस कतूंत 'सूर्यप्रकाश” को अथवा बाबा भागोरथज़ी 
बर्णीके शब्दोंम “घोर मिथ्यात्वप्रकाश” को रफ़्खेंगे तो वे इसे 


[,7 ] 


पढ़ना तो अलग रहा छूना सो पसंद नहीं करेंगे । अच्छा दोता 
यदि अनुवादक महांशय मूलार्थ जैसा का तेसा भ्गट करके 
टिप्पणीमें चाहे जो कुछ लिखते, इससे अनुवादका घूल्य बढ़ 
जाता। अथवा जिनजिन विषयोपर आपको विवेचन करना था 
उनपर स्वतंत्र ही लिखते तो भो अच्छा द्ोता । परल्तु इन्होने 
ऐसे पूवोपरबिरोधी आगमविरोधोी, घोर प्रभुका अवर्णवाद करने 
वाले प्रंथका सहारा लिया इसल जनतापर उलराही प्रभावपढ़ा। 

अस्त मैं श्रीमान्‌ क्ुल्लक जञानसाग रजी और मु निसंघसे 
भी सादर निवेदन फरताई कि वे इस प्रन्थपरीक्षाकी रोशनीमें 
धुनः इस प्रंथपर विचार करके अपना मत प्रगट करनेको कृपा 
करें, तथा भविष्यमें ऐसे प्रंथोंका ही प्रकाशन व समर्थन करे 
जो वीरवाणोके अनुसार श्रोकुन्दकुन्दादि माननीय आचार्यों 
द्वारा रचित होथें--अथोत्‌ जो मिथ्यात्व अर्धकारके नाशक, 
रागद्रषादि संसारकी परिप्रारोक उच्छेवक तथा बीतरागता- 
विज्ञानताफे पोषक दोथे ! ओर जनतासे भी सम्ग्रद भ्ररणा है कि 
बह भी अब परीक्षाके समयमें ज्यों त्यों किखी पूर्ण ऋषि फे नाम 
मात्रसे ठगारध॑ नहीं किन्तु उन ऋषियोंके अन्याल्य बचनोंखे, 
आगम ओर आज्चनायसे मिलान करें, फिर अज्ञुमान और अनुभव 
से ज्ञांच करके द्वी स्वीकार करें; क्योंकि जितते बचन वोतराग 
विज्ञानताके पोषक हैं थे सब जैनबचन हैं और जो रागांदिक- 
बर्द्धक हैं थे सब जैनधर्मके विरुद्ध मिथ्याशारत्ष या घचन हैं । 

मैंने ये बिचार सज्जनोंके विचारनेके लिये लिखे हैं.। घुझे 
किसी से कोई विरोध नहीं है| में तो सत्य जिन (चोर) वाणी 
का प्रकाश चादता हूँ, उसोका उपासक हूं । 


ऋषभज्हाचर्याश्रम, मथुरा । श्री बोर-शासस-सेथी-- 


कु० थ० ९, त्रीराष्द २४५९ दीपचन्द्र वर्णी 


विद्वानों की कुछ सम्मातियां 


(१) त्यागसूर्ति बाबा भागीरथजी वर्णी-- 

“संसारमें जितने अनर्थ होते हैं वे केवल स्वार्थ सिद्धि पर निर्भर 
हैं। इस ग्रन्थका नास 'सूरययप्रकाश” है यदि “घोर मिथ्यात्व प्रकाश” 
रहता तो अच्छा होता; क्योंकि इसमें श्री महावीर स्वासीका घोर 
भअवर्णवादु किया गया है ।?” 


(२) न्यायालंकार एं० धंशोधरणजी सिद्धान्तश्ास्त्री, इन्दौर-- 

“आपकी जो अति पेनी बुद्धि सचझुच सूर्यके भ्रकाशका भी 
विश्लेषण कर उसके अंतर्वर्ति तसवोंके निरूपण फरने में कुशल है डसके 
द्वारा यदि नामत; सूर्यप्रकाशकी समीक्षा की गई है तो डसमेंका कोई 
भी तत्त्व गुह्य नहीं रह सकता है। अनुवादकके हृदयका भी खच्चा 
फोटू आपने गब्रगट कर दिखाया है। आपकी यह परीक्षा तथा पूर्व- 
लिखित प्रंथपरीक्षाएं बडी कामकी चीज़ें होंगी |”? 

(३) पं० परमेष्ठोदासजो, न्‍्यायतीर्थ, खुरत-- 

४ “्सूय्यप्रकाश-परीक्षा” के लेख मेने अक्षरशः पढ़े हैं। उनकी 
तारीफ़ में तो क्या करू, मगर विरोधी जीवभो बेचेन होजाते होंगे ! 
परन्तु थे क्‍या करें ? हठका भूत जो उनपर खबार है !!” 

(४) यायबद्दादुर साहु जगमन्द्रदासजी, नजीबाबादू-- 

“चर्चासागर के बड़े भाई 'सूर्य प्रकाश” प्रन्थकी परीक्षा देखकर 
तो मेरे शरीरके रोंगटे खड़े हो गये 7४ डडललल नल न पूज्य 
प॑० टोडरमलजी आदि कुछ समर्थ विद्वानोंके प्रयत्नसे यह मट्टारकीय 
साहिल बहुत कुछ लुप्तप्राय हो गया था परन्तु दुःखका विषय है कि 
अब कुछ भद्टारकानुयायी पं डितोंने उसका फिरसे उद्धार करनेका बीडा 
उठाया है | अत: सम्राजकों अपने पवित्र साहित्यकी रक्षाके लिये बहुत 
ही सतकीताके साथ सावधान हो जाना चाहिये और ऐसे दूषित अंथों 
का ज़ोरोंके साथ बहिष्कार करना चाहिये, तभी हस अपने पविश्न 
धर्स और पूज्य आचार्यों की कीर्तिको सुरक्षित रख सकेंगे ।? 
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“जितना पीछा है उतना सब सोना नहीं है?” यह कहा- 
बत उन भोले भाइयोंकों समभानेफे लिये बहुत हो उपयुक्त है 
जो विवेक और गंभीर दृश्टिसे काम न लेकर वेष ओर भाषाफरे 
जालमे पंसकर सनन्‍्मार्ग पर नहीं पहुँचने पाते या उससे अाष्ट 
दोते हैं। शास्प्रोंफे विषयर्मे यह कहावत पूर्ण रूपसे चरिताथथ 
होतो है। मिथ्यात्वकी तीन मूढताओंमें शाख्र्मूढ़ताकों जो 
स्वतंत्र स्थान नहीं दिया! गया उसका फारण यह है फि यह 
एक स्वतंत्र मूढता नहीं है किन्तु सब मृढ़ताओंका प्राण है 
सब मूढताओंके सूलमें यह मूढता रहती हे। यह मृढ़ताओं 
की जननी है । । 

साधारण लोगोंकी विवेक शक्ति बहुत दहलकी रहती हे । 
ओर किसी चोज़को पहचानने के लिये उनके लक्षण बहुत 
व्यभिचरित रद्दते दे । यही कारण है कि शास्प्रोंके समान वे 
शासत्रोंकी भाषाओकों भी महत्व देते हैं । इसीसे लोग शास्त्रके 
समान संस्कृतके किसी भी श्लोकसे घबराते हैं--डरते हैँ। 
जनताकवी इस क्मजोरीका धूत पंडिताने खूबद्दो दुरुपयोग किया 
है। संस्कृत भाषा भारतके प्रायः सभी प्राचोन सम्प्रदायामे 
सनन्‍्मानकी दृश्सि देखी जाती हे इसलिये धूत॑ पंडित इसका 
सदा दुरुपयोग करते रहे हैं। सभी सम्प्रदायोमें इस प्रकारका 
धूर्ततापूण साहित्य तथ्यार हुआ है ओर बहुत अधिक हुआ है। 
जैनियोंने जिस प्रकार साहित्यके सभो अंगोकी पूर्ति की हे 
उसी प्रकार इस अंगविकार की भी पूर्ति,की है। 

धर्म के नामपर अनेक जैन लेखक बड़ासे बड़ा पाप करने 
से भी पोछे नहीं इ॒टे हैं। यहांतक कि उन्होंने मनमाने प्रंथ 
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बनाकर उनके रचयिता अभद्गबाई श्रुतकेवली, कुन्दकुन्द, उमा 
स्वामी, जिनसेन, आदिको बना दिया है। ओर इस प्रकार 
जनताकी आंखोंमें धूल झोंकनेकी असफल कुचेष्टा की हे। 
कुछ लोग ऐसे हैं. जिन्दोंने प्रन्थ पर तो अपना नाम दिया हे 
बरस्तु उसमें भ० महावोर आदिके मुखस्से इस प्रकारके वाक्य 
कदलाये हैँ जो जैनघरमके विरुद्ध, क्षुद्वतापूर्ण और दुरलूबन्दोफे 
आपसे भरे हुए हैं । 

इसी श्रेणोके प्रंथोमे “सर्यप्रकाश' भो एऋ है, जिसको 
अधामिकता ओर अनोचित्यका इस पु स्तकर्म मुख्तार साहियने 
बड़ी अच्छी तरहसे प्रद्शन किया है । इस प्रकारकें जांडी 
प्रन्‍्थोका भंडाफोड़ करनेके कार्यमें मु र्तार साहिब सिद्धवस्त 
हैं। आपने भद्गयादु-संदिता, कुन्दकुल्द-भ्रावकाचार, उमास्वामी- 
ध्रावकाचार, जिनसन-त्रिवर्णाचार आदि जालठो भ्रन्थी की परीक्षा 
करके शास्त्रमूढताको दृटानेका सफलतापूर्ण और प्रशंसनीब 
उद्योग किया है। 

प्रंथ परोक्षाके इस कार्यकी सेकड़ों विद्वानोंने जहाँ मुक्त 
कण्डसे प्रशंसा की है वहाँ इस काय के निन्‍दकाको भो कमी 
नहीं है। परन्तु इसस अन्धविद्वासियों और स्वार्थियोंको 
अस्तित्व-सिद्धिके सियाय आर कुछ प्रतोत नहां होता । 

सत्यके दशंन बड़े सोमाग्यले मिलते है । दर्शन होनेपर 
डंसतक पहुँचना बड़ी वीरताका काये है आर पहुंच करके उसके 
चरणोंमें सिर झुकाकर आत्मोत्सगे करना देवत्वले भी अधिक 
उच्चताका फल है। जिनका यद्द सोमाम्य नहीं है, जिनमें यद्द 
वीरता नहीं है, जिनमें यद्द उच्चता नहीं है वे असत्यके जालमे 
फंसकर अपना सर्घस्व नष्ट करते हें । इतनाही नहीं; किस्तु 
उनका ईर्षातु हृदय दुसरोंको सत्य-प्राप्तिको सहन नहों कर 
सखकता। इसलिये थे निन्‍दा करते है, गालियोँ देते हैं, कदाक्षेप 
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करते हैं ओर जिस आधारपर वे अपनी सत्यताके गोत गाते हैं 
उस्र आधारको कांटने तकके लिये तेयार हो जाते हैं ! 

“जैनधर एक वैज्ञानिक धरम है? इस वातको पे खोयमी 
बढ़े गोरवके साथ कहते हैं जो बिलकुल अन्धश्रद्धालु हैं, ओर 
दूसरों की आलोचना करते समय जो परोक्षाकी युक्ति-तकती' 
दुह्ठाह देते हैं । परन्तु जब किसी निःपक्ष परोक्षासे उनके आष्घ- 
विश्वासको या स्वार्थको धक्का पहुँचता है तब उनका हृदय 
तिलूममिला उठता है। थे शास्त्रकोी परीक्षाकों पाप कद्दने लगते 
हैं। इस समय उनकी द्वाध्यास्पद मनोपुत्ति एक तमाशा बन 
जाती है। 

इस्र दुर्मनोवु सिसे अस्त दोकर ये चिल्लाने लगते हैं 
कि “बस | परोक्षा मत करो। परीक्षा करता पाप है। सर 
स्वतीकी परीक्षा करमा माताके सतत्वोको परीक्षा करनेके 
समान निद्य है। ज़ब हम मां बापकी परीक्षा नहीं करते तब 
हमें सरस्वतोकी परोक्षा करनेका क्या हक है? दुनियाँके 
सकड़ों कार्य बिना परोक्षाक्े हो चलते हैं आदि ।” 

अगर कोई वैनयिक मिथ्यात्वो या आशानिक मिध्यात्वी 
इस प्रकारके उद्बार निकालता तो उसकी इस मनोवृत्तिकों 
अनुचित कद्दते हुए भो हम क्षम्य समझते । परन्तु जो पकानन्‍्त 
या विपरीत मिथ्यात्वो हैं ओर अपनेको सम्यफ्त्वी विवेकी ज्ञानो 
समझते हैँ तथा अपने पक्षका मंडन ओर पर-पत्षका खंडन 
करते हैं, ज़ब ये परोक्षाको पाप कहने छगते हैं तय उनकी यह 
निरलंज्जता उस सीमा पर पहुँच ज्वतों है जिसे देखऋर 
निलेज्जता भी लज्जित दो जावे । 

अरे भाई ! मां बापको परोज्षा न करना तो ठोक, परन्तु 
जगतमें ऐसा कोन प्राणो है जो जीवनके अधिकांश कार्य 
परीक्षा-पूषंक न करता हो । एक कीड़ो भी जब कोई चोज़ 
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खाती है तब अपनो शक्तिके अनुसार उसकी परीक्षा कर लेती 
है कि वह भदय है या अमध्य ? हम भो हरफ्क पुरुषकों बाप 
नददीं मानते किन्तु आकृति आदिसे पद्चिचानकर--परीक्षाकर-- 
डखे बाप मानते हैं। हां, यह बात दूसरों है कि कहीं परोक्षा 
शोप्न द्ोतो हे, कहीं देरी ले होतो है; कहीं थोड़ो दोतो हे, कहीं 
बहुत दोतो है; कहीं अल्पावश्यक द्ोतो है, कहीं बह्ावश्यक 
होती है; परन्तु परोक्षा होतो सब जगह हें । इस विषयर्म 
तीन बातें विच्ारणोय हैं-- 

१. बस्तुका मूल्य, २. परोक्षाकों सुसम्भवताकी मात्रा, 
३. परोक्षा करने न करने से लाभ-हानि की मर्यादा । 

१--रत्न परीक्षाममें हम जितना परि भ्रम करते हैं उतना 
भाजो तरकारोको परोक्षामें नहों करते | बहुमुल्य वस्तुकी जाँच 
भो बहुत करना पड़ती है । धर्म अथवा शास्त्र सबसे अधिक 
बहुमूल्य है, उस पर हमारा ऐहिक और पारलोकिक समस्त 
खुख निर्भर है । उसका स्थान मां बापसे बहुत ऊँचा ओर 
बहुत महत्वपूर्ण है, इसलिये अगर हम सब पदार्थोकी परीक्षा 
करना छोड द॑ तो भी शास्त्रको परोक्षा करना हमें आवश्यक 
ही रहेगा । 

२--माताक खसतोत्व असतीत्वकोी परोक्षा करनेका 
हमारे पास सुलूम साधन नहीं हैं। उसकी प्रामाणिक साधन- 
सामग्रो मिलना बहुत कठिन है, जबकि शारुअपरोक्ता में हमारी 
विवेक बुद्धि दो पूरा काम कर सकतो हैं। ओर परोक्षाकी 
साधन-सामग्रो भो बहुत मिलती है | 

३०-तीसरो ओर सबसे अधिक विचारणीय लाभद्दानि- 
की मयोदा है। माताफे सतोत्वको परोक्षा सरल द्वो या कठिन, 
परन्तु पुत्रके लिये वह निरथंक है। क्योंकि अब वह दुसरेके 
गर्भमें जाकर अन्यका पुत्र नदीं बर सकता। डसकी माता, 
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सती दो या असतो, उसकी माता दी बनी रहेगी। इसके 
अतिरिक्त असती द्ोने पर भो माताऊे डउपकारोंका बोझ दर 
नहों सकता । परन्तु शास्त्रके विषयमे यह बात नहीं है । शास्त्र 
अगर कुशासत्र हो तो हमको अधोगतिमें ले जञाबगा, हमारे 
जोघनको बयोद्‌ कर देगा । साथ ही वह हमारे जोबनफे साथ 
बंधा हुआ नहीं हैं, हम चाहें तो कुशाखसे अपनो भ्रद्धाको 
हटा सकते हैं । 

इस धरकार नोनों दशष्टियोंसे शास््रको परोच्ता अन्य सब 
परीक्षाओको अपेक्षा अधिक आवश्यक हे । 

कोई कोई भाई कह ने लगते हैं कि “ज़िन शास्त्रों से 
हमने अपनी उन्तति को उनको परोक्षा करना तो कृतघ्नता हे” 
देखे भाइयांको समझना चाहिये कि उन्‍नतिका कारण सत्य है 
असत्य नहीं । शाह्नोमें जो सत्य है उसको छोड्नेका कोई उप*« 
देश नहीं देता--असत्यको छोड़नेका उपर्देश देता हैं, जो कि 
हमारी उन्यत्तिका कारण नहीं है । 

दूसरी बात यह हे कि जिन जाली शास्ञ्नोको हम परोक्षा 

कर रहे हैं उनको पढ़ करके हम उन्नत हुए हैं यह कहना 
म्रिथ्या है । 

तीखरो बात यह है कि अगर हम दूधकों पोकर पुष्ट 
हुए. हैं इस पर कोई विषमिश्रित दृध पिलाना चाहे और हम न 
पियें तो इसमें दूधका अपमान नहों विषका अपमान है। 
शास्त्रमें अलस्यका मिश्रण होने से अगर हृम्त उसका त्याग 
करते हैं तो इसमें असत्यका अपमान हे न कि शासक । 

खोथी बात यह हे कि परोक्षा कृतन्नताका नहीं, किन्तु 
प्रेममक्ति और आद्रका परिणाम हे | सुवर्णले हमर प्रेम करते 
हैं इसलिये उसकी खब परोक्षा करते हैं। उसमें कोई मैल न 
रह जाय इसलिये बार बार अप्लिम डालते हैं। इसका अर्थ 
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यह नहीं है कि हम सवर्णसे द्वेष करते हैं। इसी प्रकार शाख्य 
की परीक्षा करना भी प्रेम, भक्ति और आद्रका सूचक है | 

कोई कोई भाई कहने लगते हैं कि 'हम शास्त्रकारसे 
अधिक घुद्धिमान हों तो परीक्षा फर सकते हैं'। परन्तु यह 
विचार भी ठोक नहीं है । पहिलो बात तो यह है कि अमुक 
प्रन्थ बनाने वाला आजकलकफे सब मनुष्योंसे अधिक धुद्धिमान 
था यह समझना मिथ्या हे। 

दूसरो बात यह है कि अस्पबुद्धि होकरके भो हम फिसी 
बातको परीक्षा फर सकते हैँ। सुन्दर गानकों परोक्षाके लिये 
झुन्द्र गायक होना आवश्यक नहीं है । यदि हम स्वयं परोक्षा 
न कर सकते हों तो कूसथ आदमी जो परी१॥ फरे उसकी 
जाँच तो अवश्य फर सकते हैं । अगर हम इतनी भी परोक्षा 
नहीं कर सकते तो अपने पक्षकों सत्य और दूसरेफे पक्षकों 
असत्य कहनेका हमें कोई हक़ नहीं रह जाता है । हम विवे- 
कियोंमें अपनो गणना कदापि नहीं कर सकते । 

जैनसमाजर्म छोटे छोटे बालकोकों भो शास्त्रका लक्षण 
पढ़ाया जाता हे । लक्षणका उपयोग परीक्षार्में ही दै। यदि 
शास्त्रकी परोक्षा करना पाप हैं तो उसका लक्षण बनाना ओर 
पढ़ाना भो पाए हें; क्योंकि परीक्षाके सिवाय लक्षणका दूसरा 
उपयोग ही क्‍या दे ? जबकि हमारे आचायोने शास्त्रका लक्षण 
बताया है ओर स्वामी समन्तभद्र॒से लेकर पं० टोडरमल्ल तक 
प्रायः सभी सुलेखकोंने शास्त्रकी परीक्षा फी दे तब यह बात 
स्पष्ट हो जातो दे कि जैनधर्म में परोक्षा अत्यन्त महत्वपूर्ण और 
आवश्यक रुथान रखती है। 

जब भगवान महावीरके घवन अपने मूलरूपमें उप- 
लब्घ न दं, अंग-पूर्ध नष्ट हो गये हों, जैनधर्म ने हज़ारों वर्षों) 
तक अनेक ऊंचे नीचे दिन देखे हों, परिस्थितियोंक प्रभावसे 
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अनेक दल हो गये हों, दलबन्दियोफे चदकरमे पड़कर शास्त 
नामकी ओटरमें अनेक लेखकोंने एक दूसरे पर फीचड उछाला 
हो, अनेक आचायों और टोडरमल्लजी सरीखे विख्यात ऐति- 
हासिफ विद्वानोंकों भो परोक्षाको दुहाई देनों पड़ी हो उसे 
समय शास््र-परीक्षाकी आवश्यकता फितनी अधिक हो जाती 
है इसके फ हनेकी आवश्यकता नहीं है। 

'सूयप्रकाश” कैसा प्रंथ है और उसको परीक्षा फेसी 
लिखो गई हे इसकी आलोचना करनेकी यहां फोई आवश्यकता 
नहीं हे । संक्षेप इतना ही कहा जा सफता है कि जञालों 
प्रंथोम जितनों घूतंता और छ्लुद्गरता हो सकती है वह सथ इसमे 
है, ओर उसको परोक्षाके विषयर्म तो मुख्तार साहिबका नाम 
दी काफ़ो है। यद खेद भार लज्जाकों बात है कि सूर्य प्रकाश 
सरीखे भ्रष्ट प्रन्थांक प्रचारक पेसे छोग हैं जिन्हें कि बहुतसे 
लोग भ्रमवश विद्वान ओर मुनि समभते हैं। परस्तु इसमें उन 
छोगोंका कितना अपराध है उतना या उससे कुछ अधिक 
अपराध जनताका भी है । स्वार्थी लोग अपनी स्वाथेसिद्धिकी 
कोशिश करे, धूते लोग धूतंता दिखाधे इसमें फ्या आश्चर्य हे ? 
यह स्वाभाविक है। जनताकों अपना बचाव स्वय॑ करना 
चाहिये--उसे सदा सतक रहना चाहिये। अपने उद्धारके 
लिये अपनेद्दी विवेककी आवश्यकता है | आशा है इस परीक्षा- 
प्रध्थको पढ़कर बहुतसे पाठऊोका विवेक जाप्मत होगा । 


जाबिलीबाग, तारदे व , बम्बई दरबारीलाल न्यायतीर्थ 
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चचासागरके बड़े काईकी जाय 
अर्थात्‌ 
सूर्यप्रकाश-परीक्ता 





प्रास्ताविक निवेदन 


्ग्र 'जकल 'चर्चासागर' भ्रन्थ जैन समाजम सर्वत्र 
चर्चाका विधय बना इुआ है ओर सब ओरसे 

उसका भारी विरोध दो रहा है। ऐसे अन्थके ४स विरोधकों 
देखकर मेरो प्रसन्‍नताका होना स्वाभाविक है; क्योंकि आजसे 
कोई अठारह वर्ष पहले मैंने अन्ध श्रद्धाको नींदर्में पड़े हुए जैन 
समाजको जगाने ओर उसमे विचारस्वातन्द्रय तथा तुलनात्मक 
पद्धतिसे प्रन्थोंके अध्ययनको उत्तेजन देनेके लिये श्रन्थोंकी 
परीक्षाफे--उनफे विषय गद्दरी जाँचपूर्वक स्पष्ट घोषणा करने 
के--जिस भारी कामको प्रारम्भ किया था ओर जो कई साले 
तक जारी रहा वह आज कुछ विशेष रूपसे फलित होता हुआ 
नज़र आता है | उस वक्त आम तोर पर विद्वानों तकमे इतना 
मनोबल और साइस नहीं था कि वे जैनको मुहर लगे हुए 
और जैन मन्दिरोंके शास्त्र भंडारोमें विराज़ित किसी भी प्रन्थ 
के विरोधर्म प्रकर रूपसे कोई शब्द कद्द सके । ओर तो क्‍या, 
मेरे परोक्षालेखोंको पढ़कर ओर उन परसे यद जानकर भो कि 
ये प्रन्थ धूर्ता'के रचे हुए, जालो तथा बनावटी हैं बइतोंको 
उन पर अपनी रुपष्ट सम्मति देचेको द्विम्मत तक नहीं हुई 
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थी--यच्पि उसे अच्छी जाँच-पड़ताल-पूर्वक देनेके लिये मैंने 
बारबार पिद्वानोंसे निधेदन भी किया था । इसोस तत्कालीन 
जऔैनहितैदो” पत्रके सम्पादक प्रसिद्ध विद्वान पं० नाथूरामजों 
प्रेमीने, फोई चार वर्ष बाद सितम्बर १९१७ में भरे कुछ परीक्षा- 
लेखोको पुस्तकाकार छपाते हुए, लिखा था कि-- 

“इन लेखोंने जैन समाज़को एक नवीन युगका सन्देशा 
खुनाया है, ओर अन्धश्नद्धाके अन्धरेमें पड़े हुए लोगोंको चक- 
चोंधा देने वाले प्रकाशले जागृत कर दिया हैं। यद्यपि वाद्य दृष्टि 
से अभी तक इन लेखों का कोई स्थूल प्रभाव व्यक्त नहीं हुआ है. 
तो भी विद्वानोंके अन्तरंगमे एक शब्दहीन हलचल बराबर हो 
रही है जो समयपर कोई अच्छा परिणाम लाये बिना नहीं रहेगी ।”” 

प्रमीजीकी उक्त मविष्यबाणी क्रमशः सत्य होती जातो है । 

स विषयम विद्वानोंका वह संकोच बराबर दुर हो रहा हैं ओर 
घे परीक्षाप्रधानता तथा स्पश्वादिताकों अपनाते जाते हैं । ओर 
इसीलिये आज खंख्याबद्ध विद्वान तथा दूसरे पतिष्ठित सज्जन 
'चर्चासागर! को लेकर पेसे दूषित श्रंथीका विरोध करनेके लिये 
मैदानमें आगये हैं । यद्द सब डन परोक्षाल्खोंसे होने वालो 
डस शब्दद्दीन इलूचलका हो परिणाम दे जिसे प्रेमीजीने उस 
वक्त अजुभव किया था। और इसोसे आज 'जैनजगत! के सह- 
सम्पादक महाशय अपने २४ नवम्बरके पत्र लिख रहे हैँ. कि-- 

४ + श्र्चासागर ? के सम्बन्धर्म जैन समाजमें जो चर्चा 
घल रही है, उसमें प्रत्यच्तरुपसे यद्यपि आप भाग नहीं ले 
रहे हैं, किन्तु वास्तवमें इसका सारा श्रय आपको है। यह 
सब आपके उस परिश्रमका फल है जो आजले क़रोब १०-१२ 
वर्ष पहलेसे आप करते आ रहे है। जिस बातके कहनेके लिये 
उस समय आपको गालियां मिली थीं, वद्दो आज स्थिति- 
पालक दलके सतम्भों-दवारा कहो जा रही है !” 


[हे] 


जिन्होंने मरो अंथ-परीक्षाओं तथा दूसरी विवेचनात्मक 
पुस्तकाको पहले से नहीं देखा था उत विद्दानोंम से एक प्रसिद्ध 
न्यायतोथ जी ह्वाल मेँ प्रंथ परीक्षा के तृतीय भाग (सोमसेन 
भिवर्णाबार की परीक्षा ) ओर “विवाह क्षेत्र प्रकाश” को पढ़- 
कर, अपने १६ नवम्बर फे पत्र में लिखते हैं कि-- 


“आपकी इन पुस्तकों को पढ़कर बड़ा हो आनन्द आता 
है। यह सथ पुस्तक विद्यार्थी-जीवन में हो पढ़ लेना चा दियें 
थीं, मगर दुःख का विषय हैं कि उन पांजरापोलों या कॉज़ो 
हाउसों ( कानी भीतों ) में विद्यार्थियों को ऐसे साहित्य का 
भान भी नहीं कराया जाताहे । मेरो प्रबल इच्छा हे कि आपकी 
ओर प्रेमी जो की तमाम रचनायें पढ़जाओँ । क्या आप नाम 
लिखने की क््पा करेगे (५०००००९०५०००*०** खेद्‌ है कि सामाजिक 
संस्थाओं में हम लोग इन ज्ञानव्यापक बन्नानेवाली पुस्तकों 
से बिलकुल अपगिचित रक़खे जाते है । इसी लिये विद्यार्थों 
ढब्बू निकलते हैं ।” 

इसी तरह पर दूसरे विद्वान भी, चर्चा के इस वातावरण 
में, अपने लेखादिकों फे द्वारा उन ग्रन्थ परोक्षाओं का अभिन- 
न्दन कर रहे हैं, तथा आय-समाज के साथ के शाख्रार्थो तक 
में कुछ जैन पंडितों को यह घोषित कर देना पड़ा है कि हम 
इन त्रिवर्णाचार जैसे ग्रन्थों को प्रप्नाण नहीं मानने हैं| कुछ 
विद्वानों ने तो जिनमें दो न्‍्यायतीर्थ भी शामिल हैँ--चर्चा 
खागर की भी साज्भोपांग परोक्षा कर देने की मुझे प्रेरणा को 
है ओर यद्द सब उन परीक्षा लेखों की सफलता को लिये हुए 
भावी का एक अच्छां शुभलक्षण जान पड़ता है । अतः भेरे 
लिये एक प्रकार से आनन्द्‌ का द्वी विषय है, ओर मुझे भन्थ- 
परीक्षा का जो राजमार्ग खुला है उसपर बइहुतों को चलते 


[ ४ ] 
तथा चलने के लिये उद्यत देखऋर निःसन्देद प्रसन्नता दोतो है । 


परन्तु साथ दी यद देखकर आश्चर्य के साथ फछ खेद भी 
होता है कि लोग हस चर्चा सागर के विरुद्ध जितना टूट कर 
पड़े हैं उसका शतांश भो वे उन शत्रिवणोचार ( धर्मरसिक ) 
आदि प्रन्थों का विरोध नहीं कर रहे हैं जिनके आधार पर इस 
प्रन्थ में घम विरुद्ध तथा आपक्तिज़नक विषयों को चर्चित 
किया गया ओर विथेय ठद्दराया गया है । क्‍या विषवक्ष के मूल 
में कुठाराघात न करके उसे सींचते रहने ओर बनाये रखने 
पर यह आशा को जासकती है कि उसमें पत्र-पुष्पादि का प्रादु- 
भाँव नहीं दोगा ? कदाए नहीं । जबतक इन दृषित मूलप्नन्थों 
का अस्तित्व अक्षुण्ण बना रहेगा अथवा उनकी भूमि पर अन्ध 
श्रद्धा का वृद्दा लद्कद्दाता रहेगा, तबतक ऐसे अखंख्य चर्चा- 
सागर रूपी पत्र पुष्पों को उत्पक्ति को फोई रोक नहीं सकता । 
इसमें वेचारे उन अन्धश्रद्धालुओं का विशेष अपराध भी क्‍या 
कटा जा सकता है जो उपलब्ध प्रन्‍्थों पर से कुछ विषयों की 
चर्चाओं का संग्रह करते हैं, ज़ब कि उन प्रन्थों के विषय में 
उनके भीतर यद्द रूह ( स्पिरिट 8.77 ) फ़ू'की गई है कि वे 
सब जिनवाणी हैं ओर इसलिए उनपर संदेह करना अथवा 
उनके विरुद्ध विचार करना अधर्म तथा मिथ्यात्व है। यद्द सब 
अपराध ऐसी मिथ्या रूद्द ( चेतना ) फू कने वाले प्रन्थकर्ताओं 
तथा उनके प्रच्तरकों आदि का है, ओर कुछ उनका भी है जो 
यदद जानते इुए भी कि ये भ्रन्थ विषमिश्चित दैं-धमं-विरुद्ध कथनों 
से भरे हुए हैं--, उनफे विषय में चुप्पो साथे दुप्हेँ, उनसे जनता 
को सावधान करने की हिम्मत नहीं रखते हैं अथवा उन पर 
$ चिष ( 2०४०० ) है” ऐसा लेबिल लगाने में प्रमाद करते हैं । 
क्या ज्ञो लोग यद्द जानते हुए भी कि अमुक सिक्का, अथया 


[५] 


नोद जाली है डसे चलने देते हैं वे दूसरों के ठगाये जाने में 
मदद नहीं करते हैं ? ज़रूर करते हैं और इसलिये अपराधी हैं। 


यह ठोक दै कि भ्रन्थकार पं० चम्पालाल जी ने अनेक 
स्थानों पर अर्थ का अनर्थ किया है, चाहाकों से काम दिया 
है ओर फितनी दी विरुद्ध बातें अपनी तरफ़ से भी ऐसी ज्ञोड़ 
दी हैं जिनका कोई प्रमाण नहीं दिया गया, ऐसा भ्रन्थ पर से 
जान पढ़ता हैं। परन्तु जो मुद्रित प्रन्थ हमारे सामने है बह 
अपने मूल रूप में नहीं किन्तु भाषा के परिवतंनादि को लिये 
हुए है। दो सकता है कि इसमें उन भाषापरिवर्तक तथा 
सम्पादक महाशयों को भो कुछ छीला शामिल द्वोगई दो, 
जिन्हें अपना नाम देने तक में संकोच हुआ है, जिनके नाम 
पीछे से पत्नी में फुछ रहस्य के साथ प्रकट हो रहे हैं | ओर 
जिन्होंने अपने कर्तव्य के पालन में यहां तक उपेक्षा तथा आना- 
कानी की है कि पब्लिक को इतनी भी सूचना नहीं दी कि इस 
प्रन्थ की भाषा परिवर्तित की गई है तथा इसफे सब 
फुटनोट उनकी अपनी कृति हैं--प्रन्थकतों की नहीं। और 
इसलिए, उन्होंने पब्लिक को एक प्रकार से धोखे में 
रक्‍खा है ओर यह सब उनके नैतिक बल की त्रुटि का 
अच्छा सूचक है तथा उनफे विषय में काफी संदेह पेदा करता 
है। ऐसी दालत में जबतक प्रंथ को हरूतलिखित कापी अपने 





+ इसे दूँढारी भाषा से हिन्दी में परिवर्तित करने वाों में प॑ ० 
लालारास जी का और इसके प्रधान संपादकों तथा प्रचारकों में 
डनके भाई पं० नन्‍्दूनलाऊक जी का नाम प्रकट हुआ है, जो उस 
समय ब्र० झ्ञानचन्द्र जी के रूप में थे और अब कुक शानसागर जी 
के रूप मे मुनिसंघ में डपस्थित दैं। 
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असली ( अपरिवर्तित ) रूप में सामने न हो अथवा उस पर 
से कोई निष्पक्ष विद्वाल अपनो जाँच की रिपोर्ट प्रकट न करे 
तबतक पं० चम्पालाल जी पर किसी विषय का सीधा आरोप 
नहीं लगाया जा सकता है । 


हाँ, यदि यह मान लिया ज्ञाय ओर जाँच से साबित दो 
जाय--जिसकी अधिकाश में सम्भावना है--कि मात्र भाषा- 
परिवत न फे सिवाय भ्रन्थ में दूसरा कोई खास गोलमाल नहीं 
हुआ हे--फुटनोट बेशक सम्पादकादिक के लगाये हुए हैं--तो 
पं० चम्पालाल जी ने जितने अन्शों में जानवूझ कर अर्थ का 
अनर्थादि किया हैं, कुछ विरुद्ध तथा अनर्थकारी बातों को योंदी 
अपनो तरफ़ से जोड़ा हैं अथवा किसी कपायवश दूषित साहि- 
त्य को इस तरह पर प्रचार देने का यत्न किया है, उतने अन्धों 
में बे इस विषय फे विशेष अपराधी ज़रूर हैं | ओर तब यह 
उनकी अक्षम्य घुष्टता है जो वे इस प्रन्थ के सब कथनों को 
'प्गबान अरहन्त की झाज्ञानुसार' बतलाते हैं ओर इसे 


(ज्िनवाणी' प्रतिपादित करते हैं। 


परन्तु यद सब कुछ होते हुए भी इतना तो स्पष्ट है कि 
धचच्चौसागर'! नाम का जो मुद्रित प्रथ हमारे सामने है उसमें 
धत्रिवर्णाचार! तथा “धर्म रसिक! नाम से बहुत से धर्मविरुद्ध 
कथन पाये जाते हैं ओर थे सब “मोपमसेन तजिबरणांचा# में 
मौजूद हैं, जिसे 'धर्मरसिक' भी कहते है ओर जिसमें धर्म- 
विरुद्ध कथन बहुत कुछ कूट कूट कर भरे हुए हैं, जिनका बहुत 
फुछ पता प्रंथ को उस विस्तृत परीक्षा से सहज ही में चल 
सकता है जो प्रन्थ परोक्षा के तृतोय भाग में २६६ पृष्ठों में 
दर्ज है। इसो तरह “ रप्तास्वामि श्रावकाचार आदि दूसरे 
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जाली तथा अद्ध जालो प्रंथोंके प्रमाणोंका द्वाल है। इन मिथ्या- 
त्वपोषक तथा अन्धश्रद्धाके गढ़रूप मूल प्रंथोका पूर्णतया विरोध 
न करके उनकी कुछ चचोओंको संग्रह करनेवाले प्रंथका विरोध 
फरना क्या अर्थ रखता है, यद्द भरो कुछ समझ में नहीं आता। 
और इसी लिये ऐसे एकांगी विरोध को देखते हुए मुझे कुछ 
आश्चर्य होता हे । 

'सोमसिैन-त्रिवर्णाचार' के दो संस्करण दो चुके--एकमे 
बह मराठों टोकासद्वित प्रकाशित हुआ ओर दुूसरेमें हिन्दी 
टीकासद्ित । जगह ज़गदद मन्दिरोंमें उसको कार्पियाँ पाई 
जाती है आर उस भी दूसरे प्रंथोंक साथ नित्य अधघ चढ़ाया 
जाता द्वै । यह सब विप-चृच्धको सींचना और उसे बनाये 
रखना नहीं तो ओर क्या हैं ? 

अतः चर्चासागरके विरोधमें लेखनी डठाने वालोंका यद्द 
पहला कतंव्य होना चाहिये कि वे उन प्रंथोंका खुला विरोध 
करे, जिनके आधार पर वस्तुतः घर्मविरुद्ध कथनों अथवा 
आपत्तिजनक विषयोंको प्रन्थमे चर्चित ओर प्तिपादित किया 
गया हैं। उनमेंस जिन प्रंथोंकों परीक्षाएं अभी तक नहीं दो 
पाई हैं # उनकी परी जाँच तथा सांगोणांग परोक्षाका भी 





४४ निम्नलिखित ग्रन्थाकी विस्तृत परीक्षाएं लेखक-द्वारा हो 
चुकी हैं ओर उन्हें “जेनअंध-रत्नाकर-कार्यालय, हीराबारा, बम्बई! ने 
तीन भागोमे प्रकाशित किया है, जो सब पढने तथा ऐसे दूषित 
साहित्यफे विरोधमे प्रचार करनेके योग्य हैं :-- 

4 उसास्वासी-प्रावकाचार, २ कुन्दुकुन्दु-शक्रावकाचार , हे जिन- 
सेन-त्रिवर्णाचार, ४ भद्गबाहु-सं हिता, ५ सोससेन-त्रिवर्णाचार, ६ घर्म- 
परीक्षा ( इवेतार्बर ) । 
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अपनी शक्तिभर परा यटन करना और कराना चाहिये, जिससे 
सप्ंसाधारण उनके स्वसू्पादिसे भले प्रकार परिखित हो सकें 
ओर उनके विषयमें ज़िनवाणोत्वकी जो मिथ्या रूदद उनके 
भीतर फू की हुई हे वह निकल कर, उनकी श्रद्धाका खुघार 
हो सफे । 


मेरा विचार “चर्चासागर” जैसे पंथोंके सम्बन्धर्में भी 
प्रायः वही है, जिसे में अपनी ग्रंथ-परोक्ताओमें आम तोर पर 
और “सोमसेन-आिवर्णाचार” को परोक्षाके अन्तमें ख़ास तोर 
पर प्रकट कर चुका है। मैं ऐसे प्रन्थोको जेनग्रन्थ नहीं, किन्तु 
जैनग्रन्थोंक कलंक समझता हूँ । इनमें रत्नकरण्ड श्रावकाचारादि 
जैसे कुछ आर्ष प्रंथोंक वाक्‍्योंका जो संप्रह किया गया है वह 
प्रन्थकर्ताओकी एक प्रकारकी चालाकी है, धोखा है, मलब्मा 
हैं अथवा विरुद्ध कधनरूपी जाली सिककोौको चलाने आदिका 
एक साथन है । उन्होंने उनके सहारेखे अथवा उनकी 
ओटरमे उन मसलमानोंकी तरद्द अपना उल्त्दू सोधा करना 
चाद्दया है, जिन्दोंने भारत पर आक्रमण करते समय 
गोओंके पक समूदको अपनी सेनाके आगे कर दिया 
था। ओर जिस प्रकार गोहत्याके भयसे हिन्दुओंने उन पर 
आक्रमण नहीं किया था उसी धकार शायद आपवाक्योंकी 
अचद्देलनाका कुछ खयाल करके उन जैन विद्वानोंने, ज़िनफे 
परिचयमें ऐस अन्ध अब तक आते रहे हैं, उनका जैसा चाहिये 
घैसा विरोध नहीं किया है । परन्तु आष घाफ्य और आप 
वाक्योके अनुकूल कहे गये दूसरे प्रतिष्ठित विद्वानोंके वाक्य 
अपने अपने स्थान पर माननीय तथा पूजनीय हैं, घूत लोगोंने 
उन्हें जेनधर्म, जैनसिद्धान्त, जैननीति तथा जैन-शिप्टाचार 
आदिखे विरोध रखने वाले ओर जैनआदशंखे गिरे दुए कथनों 
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के साथ में गूथ कर अथवा मिला कर उनका दुरुपयोग किया 
है, ओर इस तरह पर ऐसे समूचे अन्थो को विषधिश्रित भोजन 
के समान बना दिया है, जो त्याग किये जाने फे योग्य होता 
है । विषमिश्रित भोजन का विरोध जिस प्रकार भोजन का 
बिरोघ नहीं कहल्यता उसी तरह पर ऐसे प्रन्थों फे विरोध को 
भो आपवचाक्यों अथवा जैन शा्त्रों का विरोध या उनकी कोई 
अवद्देलना नहीं कहा जा सकता । अतः विद्वानों तथा दुसरे 
विचेकी जनो को ऐसे भ्रन्थी के विरुद्ध अपना चिचार प्रकट 
करने में ज़रा भी संकोच म होना चाहिये; संकोच से उन्हे ऐसे 
प्रन्‍्थों द्वारा होने बाले अनर्थ का भागी होना पड़ेगा | अरूतु 

अब मैं पाठकों तथा समाज का ध्यान एक दूसरों 
ओर आकर्षित करना चाहता हूँ और वह है “ चचांसागर 
का बड़ा भाई | मुनि शान्तिसागर जी के संघ की 
असीम कृपा से जहां हमे 'चर्चासागर' जैसे भ्रन्थरत्न की 
प्राप्ति हुई है वहां प्रसाद रूप में एक दूसरा अपूध प्रंथ और भी 
मिला हैं, जिसका नाम है “सूय प्रकाश | दोनों का उद्गम 
स्थान एक ही संघ ओर दोनों फे निर्माण तथा प्रकाशनादि में 
एक ही मुख्य स्पिरिट ( मनोवृत्ति ) अथवा उद्देश्य के होने से 
इन्हें भाई भाई कहना तो सार्थक है ही, परन्तु “खर्य प्रकाश! 
को चर्चासागर का बड़ा भाई कहना तो ओर भो सकारण है। 
क्यों कि-- 

(१) एक तो यह (सूर्य प्रकाश ) चर्चासागर से कोई 
डेढ़ वर्ष बड़ा है--इसका जन्म जब विक्रम सम्बत्‌ १९०९, क्षे 
भ्रावण मास में हुआ है तब चच्चोसागर ने वि० सं० १९१० फेरे 
माघ मास में अवतार लिया है। 

यहाँ पर किसी को यद्द आशंका नहीं करनो वाहिये कि 
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च्चोंसागर में तो उसका निर्मोणकाल वि० सं० १८१० दिया 
हुआ है । यद सब अपना नाम गुप्त रखते वाले यार लोगों को 

खालाकी है। उन्होंने प्रन्थको चु दता का कछ मान देने के लिये 
उसकी आयु में एक दम १०० वर्ष को वृद्धि करदो है | अन्यथा, 
प्रंथ में छंचत्‌ जिन 'द्ग हरि चन्द्र! शब्दों में दिया हुआ है उन 
का स्पष्ट अर्थ १९१० द्वोता है; फुट नोट लगाने वालों मे दिग, 
हरि और चन्द्र पर क्रमशः नं० ६, ७, ८ डालकर फुटनोट में 
उनका अर्थ देते दुए 'दिशाएं दश हैं”, चन्द्र एक को कहते हैं!, 
इतना तो लिखा है परन्त हरि--नारायण ८ होते हैं या ९. ऐसा 
कछ लिखा नहीं--'हरि' शब्द का अर्थ बिलकुल दो छोड़ दिया 
है, ओर बेस दी गोलमाल करते हुए लिख दिया है कि-- 

४इन सब के मिलाने से तथा अड्भानां वामो गति: अथोत्‌ 
अड्डी की गति बाँई ओर को द्वोती है इस न्याय से १८१० है । 
अर्थात्‌ विक्रम सम्बत्‌ १८१० में यह भ्रन्थ बना ।” 

यह चालाको नहीं तो और क्या हैं ? प्रंथ में तो २२९ वीं 
च्चो फे अन्तर्गत, पृ० ४५७ पर, भोष्म पन्‍थ की ठत्पक्ति का 
चर्णन करबे हुए, उसका स्पष्ट सम्वत्‌ “अठारहसों तेईस को 
खाल” तक दिया हुआ है, तब यद्द प्रंथ १८१० में फीसे बन 
सकता है, इसे पाठक स्वतः समझ सकते हैं । 


ओर “धर्य प्रकाश' में तो इस विषय की चालाकी और 
भी बढ़ी चदी हैं । उसमें अनुवादक--सम्पादक ब्र० ज्ञानचन्द्र 
जी महाराज ५ वतमान धछ्ुल्लक ज्ञानसागर जी ) ने निर्माणकाल 
विषयक रोक का अथ हो नहीं दिया, जब कि उसी प्रकार के 
बोसियों सखंख्याचाचक श्छोकों का अन्ध में अर्थ दिया गया है। 
ओर मज़ा यह है कि अथ न देने का कोई कारण भो नहीं बत- 
छाया और न उसके छोड़ने की कोई सूचना द्वी को गई है! 
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लाचार प्रंथ-प्रकाशक सेठ शवज्ञी सखाराम दोशो से उसके 
भूमिकात्मक दो शब्दोंमें यह कहलाया गया है कि--“अन्तर्थे 
जो निर्माणकाल बताया है उसका अथ अस्पष्ट है। इसलिये 
पाठक उसको ध्यानसे पढ़े ओर मनन करें।” परन्तु अर्थ तो 
कुछ दिया ही नहीं गया जिसके विषयर्म अस्पष्टताकी प्रकाशक 
महाशय खुद कुछ कल्पना करते ! ओर स्छोकका पाठ कुछ 
अस्पष्ट है नहीं, बद तो अपने स्पष्ट रूपमे इस प्रकार है-- 


अंकाश्रनंदेंदु ्रमे हि चाब्दे मित्राद्रि-शेलन्दु-सुशाकयुक्ते ! 
मासे नभाख्य शुभनदेघस्न विरोचनस्येव सुवारके हि ॥ 


और इस स्छोक परसे स्पष्ट जाना जाता दे कि यह प्रंथ 
'चि० सं० १९०९ तथा शक सं० १७७४ के श्रावण मालमें शक्कु 
नवमीके दिन रविवारको' बनकर समाप्त हुआ है। अगले दो 
श्झोकोर्मे, जिनका अर्थ निरकुशता-पूर्वंक कुछ घटा बढ़ाकर & 
दिया गया है, प्रन्थक्रे द्रोणीपुरके पाव्यनाथ-जिनालयमें 
समाप्त होनेकी सूचला समय, नक्षत्र ओर योगके नामोल्लेख 
पूर्थक की गई है, साथ द्वो कुछ आशोचोद भो दिया 
गया है ! 

इस सारी स्थिति परसे ऐेसा माल्दूम होता है कि उक्त 
स्छोकका अर्थ न देनेमेँ अनुवादकादिकका यह छास आधदाय 
रदा है कि स्वसाधारण पर यह बात प्रकट न होने पाए कि 
प्रस्थ इतना अधिक आधुनिक हैं --अथोत्‌ इस बीसघोीं शताष्दी- 
का ही बना हुआ है ! 

(२ ) दूसरे, छपकर प्रकाशित भो यद्द प्रंथ चयोसागर- 





8 यह निरंकुश्ता अनुवादमे सर्वन्र पाई जाती है। 
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से एक वर्ष एक मद्दोना पहले हुआ है--यह अगस्त १९२९ में 
मुद्रित ओर प्रकाशित है तो वद सितम्बर १९३० में । 

(३ ) तीसरे, नाम-माद्दात्म्यफी दश्टिसे भी सूर्यप्रकाश 
बड़ा है जो सागरके भो ऊपर रहता है, अनेक सागरोको प्रका- 
शित करता है ओर जिसके बिना सब कुछ अन्धकार-मय है । 

(४ ) घोथे, इसकी सूल रचना गीवोणभाषा स॑स्कृतमें 
हुई है जो कि खब आयभाषाओमें बड़ो है, जब कि चचौसागर 
आधुनिक दिन्दी भाषाका भ्रन्थ है | उसमें खंस्कृतादिकफे 
वाक्योंको इधर-उधरसखे उधार छूकर रफ्खा गया है । प्रकाशक 
महाशयने इसके कुछ अशुद्ध प्रयोगोंको प्रचलित खंस्कृत 
व्याकरण तथा कोष-सरम्मत न देख कर जो उसे “' अपभ्रंश 
भाषाका अ'थ मान लेनकी सलाद दी है, वह निरथ्थक है,। 
जान पड़ता दै वे अपभ्रंश भाषाके स्वरूपसे बिलकुल दी अनभिश्ष 
हैं। अच्छा होता यदि वे उनके घिपयर्म आदे प्रयोगोकी कल्पना 


कर डालते ओर इस तरह पर प्रंथकारकी त्रुटियौंको मद्दत्वका 
सूप दे देते । 


(५) पाँचवे, 'सू्यप्रकाश” पर आचाय शांतिसागरजीकी 
प्रशंसाकी मुद्दर लगी हुई है, जिससे प्रेरित होकर दी द्रव्य- 
दाताओंने (गांधो नेमचन्द मियाचन्द्‌ आदि तीन भाइयोने) उसके 
उद्धारके लिये धन ख़च किया हैं; जब कि 'चर्चांसागर” पर वेसी 
कोई मुहर नहीं दे | हाँ बाद को “जैनजगत” में प्रकाशित सेठ 
गंभीरमर जी पांड्याफे वक्तब्यसे मालूम हुआ कि उनसे उसको 
प्रशंसा करने वाले ओर उसे “महान डपयोगी' बतलाने वाले 
ब्र० ज्ञानचन्द्रज़ो तथा छ्लुल्लक चन्द्रसागरज्ी थे । उन्द्वींकी 
प्ररणा तथा उपदेशसतरे उन्होंने उसके प्रकाशनाअर्थ द्रव्य दान 
किया था, ओर ये दोनों दी शांतिसागरजीफे शिष्य हैं । 
अतः शिष्य-प्रशंसितकी अपेक्षा मुरु-प्रशांसितको स्वभावतः हो 
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बड़प्पन की प्राप्ति है। शायद इसीसे उक्त ब्र० शञानचन्द्रजीने, 
जो अन्थके अनुवादक भो हैं, सम्पादकके तोर पर प्रंथ पर 
अपना नाम देना गौरव की वस्तु समझा है | जबकि 'चर्चांसागर' 
का संपादन करने पर भो उन्‍हें उसपर अपना नाम किसी रूप 
में भी देने में संकोच हुआ हैं !! 

(६) छठे, 'चर्चासागर! की कोई फ़ीमत नहीं है, वह 
यों हो झुफ़्त बेंटता फिरता है । जबकि 'सू्यप्रकाश” पर सेठा- 
द्वारा द्ृव्यकी सहायता प्राप्त होने पर भी ५) रु० क्रोमत दज 
है ओर इसलिये दो रूपये उसकी मेंट करने पड़ते हैं, जो 
संभवत: उसकी बड़ाईका हो चिन्ह हे ! 


(७) सातधे, 'सूर्यप्रकाश' में सबसे अधिक बड़प्पनकी 
बात यह हैं कि वद् 'चर्चासागर' की अपेत्ता अधिक तथा गहरे 
प्रपंचको लिये डुए हैं। उसमें सबकुछ अपना इृष्ट जेसे तेसे 
भविष्य-वर्णनके रूप मे भगवान भद्दावीरके मुखसे कहलाया 
गया है-श्वेतम्बरों, हूँ ढियों, तेरह पंथियों और खुधारकों 
आदि को भरपेट गालियाँ भी उन्हीं के भ्रोमुखसे दिलाई हैं ! 
और इसलिये वद्द सोलहों आने जिनवाणी है ! खुद प्रन्थकारने 
उसका विशेषण भी 'जिनवकत्रज' अर्थात्‌ ज्ञिनमुखोत्पन्न दिया 
है ! जबकि 'चर्चासागर' के धिधाताने इधर उधरकी नह पुरानी 
चर्चाएँ करते हुए जो कुछ घुरा भला कहा है वद सब अपने 
शब्दों में कद्दा है और उसके प्रमाणमें यथासंभव दूसरे प्रन्थोंके 
वाक्योंको उद्धृत किया है जो जैनाचार्यों, भट्टारकों, जैनपंडितों 
तथा धर्तों ओर अजेन विद्वानों तकके बनाये हुए हैं। इसीलिये 
चर्चासागरको पूरे तौर पर जिनवाणीका दा प्राप्त नहीं है । 

इस तरद्द पर 'सूर्यप्रकाश' को मैंने चॉचसागरका बड़ा 
भाई निश्चित किया है। इसका दश्शन-सोभाग्य मुझे दालम्रे 
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हो प्राप्त हुआ है | बम्बईसे सुहृद्दर पंडित नाथूरामजी प्रेमी ने 
इसे रजिस्ट्री करा कर भरे पास भेज दिया है ओर साथ ही यह 
अनुरोध किया है कि में इसकी परोक्षा-पूर्थक कुछ विशेष 
आलोचना करदूँ, जिससे इसके द्वाया जो अनर्थ फेलाया जा 
रद्ा है बद्द रोका जा सके | आते हो दो तोन दिन के भोतर 
मैने इस ४१२ पृष्ठक सानुवाद मोटे प्रन्थपरर सरसरी तोर पर 
एक नज़र डाली ओर उस परसे यह ग्रन्थ मुझे बहुत कुछ 
निःसार, अनुदार, प्रपञ्ची तथा असंबद्धप्॒ल्लापी जान पड़ा। 
साथही, यह भी जानपड़ा कि अनुवादक महाशयने इच्छानुकूल 
उलठा-सीधा तथा प्रपश्चममय अर्थ कर ग्रन्थके इन गुर्णाकों ओर 
भी बढ़ा दिया है और उसके विषयमें 'एकतो करेला दुसरे 
नीमचढ्‌।' की कद्दावत को चरितार्थ किया है ! और इसलिये 
मैने इस श्रंथकी विशेष आछोचनाका निश्चय किया । 


यहद्द 'सूर्यप्रकाश' पं० नेमिचन्द्रका बनाया हुआ है। 
अन्थके अन्तमें उनकी एक प्रशक्ति भो लगी दुई है, जिससे 
मालूम द्वोता है कि चम्पावतीपुरमें स्वर्णकोर्ति नामके कोई सूरि 
( भद्ारक ) थे, उनके शिष्य राजमन्ल, राजमल के शिष्य 
फ़तेचन्द्र, फ़तेचन्द्रके शिष्य वृन्दावन, बुन्दाव नके शिष्य सीता- 
राम ओर सीतारामके शिष्य शिवजोराम हुए, जो पहले कुछ 
चर्ष चम्पावतीपुरमें रहे, फिर तक्तपुरमें रदने लगे ओर अच्तको 
घदाँसे भी चलकर द्रोणो ( दूनी ) पुरमें आ बसे । उन्‍्दीं पं० 
शिवजीरामके अन्थकार भद्दाशय शिक्ष्य थे। 
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ये सब शिप्य--प्रशिष्यजन ओर पं० चम्पालाल जो 
भाय+ उसी समय की पौश्च हैं जबकि भट्टारकोय कीलाओं के 
विरोध रूप दिगम्बर तेरहपंथ अच्छी तरद से उत्पन्न हो चुका 
था, अपना विस्तार कर रहा था ओर भद्दारकानु यायिआओं तथा 
तेरहपंथियों में द्वन्द्र युद्ध चल रहा था । चचोसागर और सय 
प्रकाश दोनों उसो समय की स्पिरिट ( मनोवृत्ति ) फो लिये 
इुए हैं ओर उसी युद्ध का परिणाम हैँ । उस वक्त इस प्रकार 
का कितना ही साहित्य निमोण हुआ जान पड़ता हे, परन्त 
तेरद्पंथी विद्वानों के प्रबल युक्तिवाद और प्रभाव फे सामने उस 
का अधिक प्रचार नहों हो सका था । किन्तु दुःख तथा खेद्‌ 
का विषय हैं कि आज्ञ कुछ पंडित लोग, सभवतः अपने पूरे 
जन्मों के संस्कारवश, उसी मिथ्यात्वपोषक भ्रष्ट साहित्य को 
प्रचार देने क लिये उतारू हुए हैं ओर इस के लिये उन्होंने नप्न 
भट्टारकीय मार्ग का नया अवलम्बन लिया है; फ़योंकि पुराने 
सवस्त्र भट्टारकीय मार्ग को असफलता का उन्हें अनुभव हो चुका 
है । अन्यथा, सोमसन-त्रिवर्णाचार जैसे प्रन्थों पर अटल 
विश्वास रखने के कारण वे अन्तरंग में मुनियों के सर्वथा नम्न 
रहने के पत्तप।तो नहीं हो सकते । मुनि वस्त्र भो रकखें ओर नझ्म 
भो कददलाएं, इसीलिये तो भद्दारक सोमसेन जो ने, जो अपने 
को 'मुनि' तथा 'मुनीन्‍्द्र! तक लिखते हैँ, नप्न की विचित्र परि 
भाषा कर डाली है ! और अपने त्रिवर्णाचार फे तृतीय अध्याय 
की निम्न पक्तियों में दस प्रकार फे नम्त बतला दिये हैं :-- 

अपविश्पटो नप्ो नप्नश्वारझ परः सख्छुतः । 

नप्नश्व मलिनोदासी नप्नः कोपोनवानपि ॥२१॥ 

कषाय वाससा नो नम्नप्थानुत्तरीयमान्‌ । 

अन्तः कच्छोवहिः कच्छोमुक्तकच्छस्तथेवच ॥ २२॥ 

सात्ताक्षन्नः स विज्ेयो दश नपञ्नाः प्रकीतिताः। 
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अर्थात--जो लोग अपविन्रन वस्र॒पहने हुए हों, आधा 
वस्त्र पहने हो, मैले कुचैले वस्च पढने हुए हों, लंगोटो लगाये 
हुए हों, भगवे वस्त्र पहने हुए हों, महज़ घोती पदने हुए हों, 
भोतर कच्छ लगाये हुए हों, बाहर कच्छ लगाये हुए द्ों, कच्छ 
बिलकुल न लगाये हुए हों ओर वस्त्र से बिलकुल रहित द्वो, 
उन सथको नग्न ठहराया हे ! 


जब महात्मा गाँचीजी ने मुनियाँ को लंगोटी लगाने की 
बात कही थी तब इन जिवणोचारी पंडितों ने भो उसका विरोध 
किया था ओर उसे देखकर मुझे आइचय दुआ था । में सोचता 
था कि दूसरे लोग नम्ता में बाधा आतो हुई देख कर उसका 
विरोध कर सो तो ठोक, किन्तु ये जिवर्णाचारी पंडित किस 
आधार पर विरोध करने के लिये उद्यत हुए हैं, जबकि इनके 
मतानुसार--इनके मान्य आगम जिवणोचार के अनुसार-- 
छंगोटी तो लंगोटी पूरे वस्त्र पहनने पर भी नग्नता भंग 
नहीं द्वोतों । परन्तु उसी समय मैंने समझ लिया था 
कि यह सब इन लोगों की गहरी चाल हैं, ये यौही 
अपने विचारों की बलि देकर इन मुनियों के पोछे 
नहीं लगे हैं, इनके द्वार्थों नप्न भद्दारकीय मार्ग को प्रतिष्ठित 
कराके उसके द्वारा अपना गददरा उल्त्दू सोधा करना चाहते हैं 
ओर वही हो रहा है । जनता प्रायः मूर्ख हे, मुनियों के बाह्य 
रूप को देखकर उसपर लट्‌टू है ओर मुनि-मोद मे प/गल बनी 
हुई है। उसे सझ नहीं पड़ता कि इन मुनियों में कितना शान 
है, कितना वेराग्य दै--कितना अकषायभाव हे ओर इनकी 
परिणति तथा प्रवृति कहाँ तक जैनागम के अनुकूल है ! ओर न 
उसे यही ख़बर हैं कि ये मुनि सामाजिक राग-द्वेषों में कितना 
भाग ले रहे है, ओर आचाय होकर भी शान्ति सागर जी 
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इन श्ुल्लकादि वेषधारी पंडितोंके दाथकी कैसी कठपुतली बचे 
हुए हैं ! इसीसे वद ठगाई जाती है, धोखा खा रही है और 
अपनी द्वब्यादि शक्तियोंका कितना ही दुरुपयोग कर रही है, 
जिसका एक ताज़ा उदाहरण सेठ गंभोरमलजी पॉकड्याका पश्चा- 
क्षाप पूर्वक यह प्रकट करना हे कि उन्होंने खचोखागरक्रे 
प्रकाशनार्थ द्रव्यकी खद्दायता देनेमें घोखा खाया है ! ओर यद्‌ 
सब जैन समाजके दुभोग्यकी बात है । 

अतः जिन लछोगोंके हृद्यमें घर्मकी कुछ चोट है और 
समाजका कुछ ददं।है उन्हें समय रहते शोघ्र सावधान हो 
जाना चाहिये और जनता को सचेत करते हुए इस नज्न भट्दा- 
रकोय पर्देकी ओटमे अनर्था'को बढ़ने देना नहीं चाहिये। 
साथ ही अपने धम, अपने साहित्य और अपने पूर्व मदर्षियोंकी 
(प्राचीन आचार्योंको) कोतिको रक्ताका ओर उसे विक्ृत तथा 
मलिन न दोने देनेका पूरा ध्यान रखना चाहिये। यही इस 
समयका उनका खास कतंव्य है | ओर नहीं तो फिर यद्द देख 
कर अधिकाधिक पछताना हो पड़ेगा कि-- 


“पंडितंर्श्रष्टचारित्रिवंटरेश्व तपोधने: । 
शासन जिनचन्द्रस्य निर्मल मलिनीकृतम ॥*? 


प्रश्चारित्र पंडितों ओर घठर साधुओं ( सुस्ले से. || 
मुनियों) ने, जिनेन्द्रचन्द्रके निर्मल शासनको--पतित्र - 
को--मलिन कर दिया है !! 

यही सब सोच-धिचार कर समाज-हितको दृष्टिसे में 
इस प्रंथकी विशेष जाँच, आलोचना एवं परोक्षाम प्रवृत्त दुआ 
हैं। इस कार्यके लिये मुझे प्रंथकी पुरानो दस्तलिस्कित प्रतिकी 
भी आवश्यकता थो, जिसके लिये सूचमा निकाली गई और 
कुछ पत्रव्यचद्दार भी किया गया; परन्तु खेद है. कि किसी भो 
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भाईने उसके भेजने या भिजवाने की कृपा नहीं की --सत्यकी 
जाँच, खोज, परोच्ता ओर निर्णय जैले कार्योंमे समाजके सह- 
योगकी यह हालत निःसन्देद शोचनोय है ! हाँ, एक मिन्रक्रे 
द्वारा मुझे इतना पता ज़रूर चला है कि जिस हस्तलिखित 
प्रति परसे यह प्रन्थ अनुवादित ओर सम्पादित होकर प्रका- 
शित हुआ है वद झालरापाटनक सरस्वतो भत्रनकी प्रति है 
और इसलिये मैने उसकी प्राप्तिके वास्ते सठ घविनोदी राम बाल- 
चन्द जोकी फ़मेके मालिक सेठ नेमिचन्दजी बो० संठोको 
लिखा, जिसफे उत्तरमे उन्होंने अपने ३० दिसम्बर सन्‌ १९३३१ 
के पन्न-द्वारा यह सूचित किया हैं. कि-- 

४ 'सुर्यप्रकाश” को हस्तलिखित प्रति ब्र० शानसागर जी 
ले गये थे, तबले वह यहां नहीं आई,'''''!* जिसके लिये 
लिखा पढ़ी चल रद्दी है। सो हस्तलिखित प्रति यहाँ पर है 
नहीं; अगर होती तो आपको अवश्य भिजवा दी जाती ” 

खूथप्रकाशको छपकर प्रकाशित हुए कई वर्ष हो चुके हैं 
काम हो जानेके बाद इतने अर्स तक भो ज्ञानसागर जी जसे 
छुल्लक व्यक्तियौंका उस भश्रन्थप्रतिको वापिस न करना ओर 
अपने पास रोके रखना ज़रूर दालमें कुछ काला होनेके सन्देद्द- 
को पुष्ठ करता है । संभव है कि सूलमें भो उनके द्वारा कुछ 
गोलमाल किया गया हो। अस्तु; पुरानी दस्तलिखित प्रति- 
के अभावमे सुद्वित प्रति परसे ही अन्थक विशेष आलोचनामय 
परीक्षा-कांयको प्रारम्भ फिया जाता है । 


अ्न्थ-नास 


झुका नाम 'सर्यप्रकाश” सामने आते दी ओर उसके 
पूध॑में धर्म, कर्म, ज़ेन, मिथ्यान्थकार या मद्दावोर 
जैल्ना फोई विशेषणपद्‌ न देखकर आम तौर पर यद्द ख़याल 
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होने लगता है कि इस प्रन्थर्मे सूर्यक्रे श्रकाशका विवेचन दोगा 
अथवा सये क्‍या वस्तु है, उसका उदय-अस्त तथा गति-स्थिति 
आदि किस प्रकार होती हैं ओर उनका क्या परिणाम निकलता 
है, इत्यादि ज्योतिःशाख्त्र सम्बन्धी बातोंका वर्णन होगा । परन्तु 
यह सब कुछ भी नहीं है। प्रंथमे भगवान महावीरफ मुखसे 
भावी मनुष्योंके आचार-विचार, उनको श्रवृक्ति, कतिपय 
धर्मा'क प्राद्र्भाच ओर कुछ घटनाओं आदिका बर्णन यद्धा- 
तद्घा भविष्य-कथनफे रूपमें कराया गया है, ओर इसलिये प्रंथ 
के विषयको देखते हुए प्रन्थक्वा यह नाम कुछ घड़ा ही विचित्र 
जान पड़ता है ओर उस परसे प्रंधके यों हो कल्पित किये जाने 
की थोड़ी सो प्राथमिक सूचना मिलती है । साथ ही, यद्द भी 
माल्यूम द्ोता है कि प्रन्थकार कोई विशेष बुद्धिमान अथवा 
समझ-बूसका आदमों नहीं था। उसके फथनाजुसार यह प्रन्थ 
प्रायः 'अनागतप्रफाश” नामक किसी प्रंथके आधार पर रचा 
गया है--जो संभवतः प्रंथकार महाशयक्री फव्पनामें ही स्थित 
ज्ञान पढ़ता है--ओर इसलिये इसका नाम यदि “भविष्य- 
प्रकाश” जैसा कुछ होता तो विषय साथ भी डसका कुछ 
मेल मिल जाता, किन्तु ऐसा नहीं है । विषयक साथ नामका 
सामंजस्य स्थापित करनेकी प्रंथकारको कोई समझ ही नहीं 
पड़ी ओर इसीसे उसका यह नामकरण बहुत कुछ निरंकुशता 
तथा बेढंगेएनको लिये हुए जान पड़ता है । अस्तु । 


ग्रन्थका जालीपन 


ञ््र्ः मैं सबसे पहले पाठकोंके सामने कुछ पेंसे प्रमाण 
उपस्थित करता हूँ जिनसे साफ्‌ तौर पर इस प्रंथ 
का जालीपन पाया जाता है-- 
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१ ग्रन्थावतारकी विचित्र कल्पना ! 


प्रंथके अन्तमें प्रन्धावतारकी कथा देते हुए लिखा है 
कि--गिरनारएवंतको गुद्दामें घरसेन नाम फे एक योगीन्द्र 
रहते थे। उन्होंने यह सोचकर कि संपूर्ण अंगों तथा पूवोका जान 
लोप हो चुका है ओर बिना शास्त्रफ छोग घर्मके मार्गको नहीं 
जान स्फंगे, जयधवल, महाघवल ओर ।बिजयधवल नामफे 
तोन शास्त्रोंको रखना को, ज्ञिनकी ग्छलोक संख्या क्रमशः ७० 
हज़ार, ४० हज़ार ओर ६५० हजार दुई। रचनाके बाद उन्हें 
प्रो ( ताड़पतन्नों ) पर लिखा गया ओर ज्येठ्ठ शुक्ला पंचमीक्े 
दिन सतुर्विधसंघक साथ उनको पूजा को गई। इसफे बाद 
चर्सेनजी का स्वर्गंवास दो गया ओर उनके शिक्ष्य भूतबलि 
आंद्क उन तोनों प्रंथोके पाठो दुए। उनके भी स्वर्गवास पर 
कालक्रमसे नोमिचन्द्र मुनीन्द्र ( सिद्धान्त चक्रवर्ती ) उन तोनों 
प्रन्थोफे पायगामी हुए ओर उन्होंने महाधवल प्रंथके आधार पर 
तीन भ्रन्‍्थोंकी रचना को, जिनके नाम हैं (१) अवागतग्रकाश 
(२) वत्वम्रकाश (३) पधर्मप्रकाश | अनागतप्रकाद्को 'सर्घ- 
क्रियादिकथक! तथा 'सतान्तरविघातक' लिखा है और इसी 
प्रंथके अनुसार 'सूर्यप्रकाश' नामका यद्द प्रंथ रचा गया है, 
पेसी प्रंथधकारने सचना को दे । ओर इस तरद्द पर म्रद्ाधवल 
प्रंथ तथा धरलेनाचार्यको इस श्र थका मूलाघार बतलाकर इसे 
मद्दा प्रामाणिक प्रसिद्ध करनेकी चेश की गई है। 

परन्तु यह सब कोरी कल्पना और जाल हे--वास्त- 
विकतासे इसका कोई सम्बन्ध नहीं है । क्योंकि प्रथम तो यद्द 
बात किसी भो प्रमाणले सिख नहीं हे कि श्रोधरसेनाचायने 
ज्यधवलादि नामके तोन पम्रंथोंवरी रचना की, उन्हें पन्नों पर 
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लिखाया ओर ज्येष्ठ शुक्ला पंचमीको उनकी प्रतिष्ठा की-- 
वस्तुतः उन्होंने खुद ऐेसा कोई प्रंथ दो नहीं बनाया। दूसरे, 
जयधघवलादि ये मूल प्रन्थोंके नाम नहीं. किन्तु टीकाप्रन्थोंके 
नाम हैं। टीकाओंका हो इतने ग्झोक परिमाण विस्तार है और बे 
मूल प्रंथोसे बहुत कुछ बादको--शताब्दियों पीछेकी--छतियाँ 
हैं। जिसे यहाँ 'जयघवर्छ' नाम दिया गया है धद बस्तुतः 
भूतवालै-पुष्पदन्ताघार्य्यद्धारा मद्ाकमंप्रकृति प्राध्नतसे उद्घूृत 
“'बटखणएडागम” प्रंथकी वोरसे नाचायक्रत 'घबला! नामकी टीका 
अथवा “'घवल! नामका भाष्य है--जिससे युक्त सिद्धान्त प्रंथ- 
को 'धवलसिद्धान्त! कद्दते हैं--ओर उसको रचना शऊ सम्बत्‌ 
७३८ ( वि० सम्बत्‌ ८७३ ) में हुई है । भ्रन्थमें अन्यत्र धरसेन- 
यर्तीन्द्रेण राचिता धवलादय:” इस वाकक्‍्यके द्वारा प्रथमो- 
स्लेखित प्रन्थका नाम ' घवछ ? दिया भी है। इसी तरदद 
'विजयघवल' जिसका नाम दिया गया दै चद गुणधछर आचाय 
विरखित “कषायग्राभृत' अन्यकोी 'जयघबला' नाम की टीका 
अथवा 'जयघवल' नाम का भाष्य है, जिसके २० इजुार श्लोक 
जितने आद्य अंशको वीरसेनने, ओर शेषको उनके शिष्य 
जिनसेनने शक सं० ७५९ (सं० ८९७४ ) में रचा है । ओर ये 
सब बातें इन प्रन्थों परसे दो जानो जाती हैं । ये दोनों भन्‍य 
म्‌डबिद्रो # को कालकोठरीसे निकल कर उत्तर भारत में भो 
आगये हैं और इसलिये इनके चिथयमें अब कोई गलतफ़दमी 
नहीं फैछाई जा सकती। इन्द्रनन्दिकि 'अरुतावतार' से भी इन 


के सूर्य प्रकाश! में इन प्रंथोंके अस्तिस्व स्थान हस नगरकों 
जैनपुर! यामसे उल्ठेखित किया है और अजुवादकने उसका अर्थ 
अूडबिद्वी' डी दिया है । 
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बातोंका समर्थन होता है और उसमें यद्द भी लिखा है कि सबसे 
पहले भूतबलि आचायने “ घट्खण्डागम ” को पुस्तकारूढ 
( लिपिबद्ध ) कराकर ज्येष्ठ शुक्का पंचमीको उसकी पूजा-प्रतिष्ठा 
को थी--धरसेनाचाय का इस पूजा-प्रतिष्टादिसे कोई सम्बन्ध 
नहीं हे । रही 'मदहाधवल! प्रंथको बात, वह भो धरलेनाथाय की 
कोई कृति नहीं है, किन्तु षघट्खण्डागम के 'मदाबन्ध' नामक 
छठे खण्ड का या अधिक स्पए्ट रूपमें कद्दा जाय तो महाबन्ध फे 
संक्षेपभूत सत्कर्म' नामक प्रन्थ का कोई भाष्य है, जो 'महा-' 
घक्‍ल' नामसे श्रसिद्धिको प्राप्त हुआ हैं । उच्त श्रुतावतारमें 
इस भनामसे उसका कोई उल्लेख नहीं हं ओर मडबिद्रोके पं० 
लोकनाथजी शास्थत्रोने द्वालमे उसका जो परिचय ३६१ द्सिम्बर 
सन्‌ १९३१ के जैनमित्र अछू नं०७ में प्रकाशित कराया है 
उससे भो इस नामकी कोई स्पष्ट उपलब्धि नहीं होती | । हा. 
ब्रह्म देमचन्द्रके 'अतस्कंध” से इस ४० हजारकी संख्या वाले 
ध्रंथ का नाम 'मद्दाबन्ध! जरूर जान पड़ता हे--- 

सत्तारिसहस्सधवलों जयधवलों सट्ठिसहसकोधव्बों । 

महवंधों चालीसह सिद्धततयं अहं वंदे ॥ ८८ ॥ 

ओर शाख्रो जीके उक्त परिचयसे भो यह प्रंथ साफ़ तोर 
पर बन्ध-विषयक मात्दूम दोता है; क्योंकि इसमें प्रकृति, 
स्थिति, अचुभाग ओर प्रदेश ऐसे चार प्रकारके बन्धोंका ही 


+ इस विषय विशेषरूपसे दुर्या्त करने पर और यह पूछने पूछने 
पर कि ग्रन्थसाहित्यके किस अंशपरसे उन्हें इस नामकी उपलब्धि 
हुई है, शास्रीजी अपने १७ जुछाई सन्‌ १९३२ के पत्रमें छिखते दैं--- 
५उुक्त सिद्धांत ग्रन्थके किसी अभ्यायक अन्तमें 'सहाधवल नास नहीं 
छिखा गया किन्तु केवल ग्रन्थारं भके प्रथम पृष्ठ में 'महाधवल* ऐसा नास 
है । अतएवं (उस गंथके इस नास सम्बन्धी) विषयमें मुझे भी संदेह है?! 
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चार अध्यायोंमें विस्तारके साथ वर्णन किया है| साथ द्वी, यद्द 
भी माल्यूम होता हे कि कोई विवरण ( भाष्य ) प्रन्थ दै--इसमें 
पश्िका रूपसे सूल 'सत्कर्मः विषयका विवरण दिया है, जैसाकि 
इस प्रन्थके निम्न प्रतिज्षावाक्यसे प्रकट है:--- 
वृच्छाम सत्तकम्मे पांचियरूवेण विवरण सुमहत्य॑ ॥ 

ओर इसलिये महाधवलरको मद्दाबन्धके संक्षेपमूत उस 
सत्कम'* अन्थका भाष्य समझना चाहिये जो कि 'भ्रतावतार! 

क# प॑० छोकनाथ जो शाख्रीने अपने ग्रन्थ-परिचयमे भाष्यके 
उक्त प्रतिक्षावाक्‍्यमे प्रयुक्त हुए 'सत्तकस्मे! पद॒के 'सत्तः दाब्दका अर्थ 
'स्॒त! दिया है, जो ठीक मालूम नहीं होता; क्योंकि इन्द्र नन्दि-क्रताव- 
तारके “'सत्कर्ंनासघेय ष४' खण्ड विधाय संक्षिप्य” इस वाक्यसे यह 
स्पष्ट जाना जाता है कि छठे खण्डके संक्षेपभूत अंथका नाम 'सल्कर्म! है 
आर वही 'सत्तकम्मे! पद॒के द्वारा यहां विवक्षित है । प्राकृत भाषासे 
'सत्त! शब्द केवल 'सप्तः के अथ्थमे ही भ्रयुक्त नहीं होता किन्तु सत्य 
( सत्‌ ), शक्त, शप्त, सक्त, सत्र, गत ओर सत्व अर्थों मे भी प्रयुक्त 
होता है ( देखो, आक्ृत-शब्द-सहार्णव पृष्ठ ३०७६ )। और इसलिये 
श्रुतावतारके उक्त वाक्यको ध्यानम रखते हुए यहां पर डसका सत्य अर्थात्‌ 
सत्‌ अर्थ ही ठीक जान पड़ता है और उससे मूल अंधका नाम बिलकुल 
स्पष्ट होजावा है। भाष्य लिखनेकी प्रतिज्ञाके अवसरपर उस अंथका नाम 
दिया जाना बहुत कुछ स्वाभाविक है, जिसपर भाष्य लिखा जाता है । 

यहां पर यह प्रकट कर देना भी उचित मालूम होता है कि 
बादको उक्त शाखत्रीजीने भी इसे सान लिया है। वे १७ जूलाई 
सन्‌ १९३२ के पत्रमें, अपनी भूल स्वीकार करते हुए, लिखते दैं-- 
“संगलाचरणमे प्रयुक्त 'सत्तकम्मे' इस पदुका 'सप्तविधकर्म' ऐसा, भर्थ 
डीक नहीं है, जो आपने श्रुतावतार के अनुसार 'सस्कर्स! किया सो 
ही टीक मादम पड़ता है?”। 
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परसे घीरसेन आचायकी कृति जाना जाता है । ओर इससे 
सीखरी बात यद्द फलित होतो है कि 'महाघवल' प्रश्थका विषय 
इस '“सूर्यप्रकादा' प्रन्थके विषयसे एकद्म भिन्न हे ओर इसलिये 
यद्द प्रंथ जिस 'अनागतप्रकाश' प्रंथके आधार पर बतलाया 
जाता है उसफे उद्धारका सम्बन्ध मद्दाधवलके साथ नहीं 
जोड़ा जा सकता । 
चौथे, नेमिचन्द्र सिद्धान्तचकवर्तीने 'अनागतप्रकाश? 
आदि नामके तोन प्रन्थ बनाये हैं, इसकी भो अन्य कद्दीसे 
कुछ उपलब्धि ओर सिद्धि नहीं होती । उनके बनाये हुए तीन 
प्रसिद्ध प्रन्थ हैं, जो प्रायः सर्वत्र पाये जाते हैं ओर वे हैं गोम्म- 
टखार, चिलोकसार ओर लरूब्चिसा र--ज़िसमें क्षणणासार भी 
शामिल है | 'बाहुबछि-चरित' में भो नेमिचन्द्रफे नामके साथ 
इन्हीं तीनों प्रन्थोंका उल्लेख पाया जाता है ओर लिखा है 
कि वे खिद्धान्तसागरको मथकर प्राप्त किये गये हैं, जिससे 
धवलादि सिद्धान्तप्रन्थों परसे उन्हींक़े उद्धत किये जानेफी 
स्प्ट सूचना मिलतो है--दूसरों की नहों। यथा 
तिद्धान्तासतसागरं स्वमतिमन्थक्त्माभृदालोब्यमध्ये, 
लेभेभीष्टफलप्रदानपि सदा देश/गणाग्रेसरः । 
अमिदृगोस्मटलब्धिसारविलसत्‌ त्रैल्लोक्यसारामर- 
इमाजश्रीसरधेनावैन्तितमणीन्‌ श्रीनेमिच्रन्द्रों मुनि३ ॥ 
सूर्यप्रकाशफे विधाताने नेमिचन्द्राचायंकी कृतिरूपसे 
इन प्रन्थोका नाम तक भी नहीं दिया ! इनफे स्थान पर 
दूसरे ही तोन नवीन प्रंथोंकी कल्पना कर डालो है, जिनका 
कहीं कुछ पता तक भी नहीं हे !! हां, अनुवादक मद्दाशयकों 
कुछ खयाल आयी ओर उसने अपनी तरफ़्ले लिख दिया है 
कि आपके “प्रारृतके प्रंथ- गोम्मटसारादि प्रसिद्ध हैं” 
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इस प्रकार यद्द जयघबलादि प्रस्थों का ऐेतिहाखिक 
परियय है ओर इससे स्पष्ट हैं कि प्रन्थकार ने इनके नाम पर 
कितना जाल रचा है । मालूम होता है उसने कभी इन भ्रन्थों 
को देखा तक भो नहीं, योंही इधर उचर से इनके महत्वादिकी 
कुछ कथा सुन कर ओर यह ज्ञान कर कि वे दुर से द्वी पूज़ा- 
अखा के पात्र बने हुए मूडबिद्री को एक काऊू-कोटरो में बन्द हैं 
किसी को प्राप्य नहीं हैं, न सघंसाधारण की डन तक गति है 
और इसलिये उनके पवित्र नामाअ्रय पर जो भी प्रपश्च रचा 
जायगा वह सहज ही में किसो को मालूम नहीं हो सर्कंगा,उस 
ने यह सब कुछ खेल खेला है; ओर इस तरह पर अपनी मन- 
मानी बातांकों प्राखीन ग्रन्थों तथा प्राचोन आचायों के नाम पर 
कझनता फे गले उतारने का जघन्य प्रयत्न किया है । प्रन्थकार 
पं० नेमिचन्द्र का यह प्रयत्न उस प्रपथश्च से भी एक तरह पर 
कुछ बढ़ा चढ़ा है जो जिनसेन-श्रिवर्णाचार के कर्तों ने 
« ग्रथोक्तः जयधवले ?, “ तत्नाह महाघवले ?, “ अथ धवलेडप्युक्त ! 
जैसे बाक्यों के साथ हिन्दू ऋषियों के ख्रो-सुंभोगादि संबंधों 
कुछ जेनवाह्य वाफयों को हिन्दू-अन्थों से उद्धृत कर उन्हें ज़य- 
धवलादि प्रंथों फे नाम से जैन समाज में प्रचलित करने का 
किया था # । उसका वह प्रपश्च तो इन सिद्धान्त प्रन्‍न्थों के 
सम्बन्ध में कछ थोड़े से वाक्‍यों तक दी सीमित था, परन्त 
इस प्रंथकार ने तो प्रायः समूचे प्रंथ को मद्दाधवल की 
गर्दन पर छादू कर चलाने का अससी-... है! इस 





अमोघ समझते हुए बडुत ै छ 
प्रन्थावतार के अन्त में यह 
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मनुष्य कुमार्ग पोषक ( सुधारक आदि ? ) होंगे वे इस प्रन्थ के 
सुनने मात्र से मंत्रकीलित नागो की तरद्द मृकवत्‌ स्थिर हो 
जायंगे--उन्हें इसके विरुद्ध बोल तक नहीं आएगा” -- 

अस्य श्रवणमात्रेण कुपधपोषका नराः | 

मूकवत्‌ येज्त्र स्थास्यंति यथा नागाइच कीलिता: ॥ 

परन्तु बेचारे पण्डितजों को यद्द खबर नहीं थी कि जय- 
धघवलादिक प्रंथ सदा फे लिये कालकोठरी में बन्द नहीं रहेंगे, 
काललब्धिकों पाकर एक न एक दिन उनके बंधन भो खुलेंगे, जे 
कनड़ी लिफिसि देवनागरो लिपिमं भी लिखे जायंगे और विद्वानों 
के परिचय में भो आएंगे। ओर न यही ख़बर थी कि उसके इस 
समग्र भायाजालका भंडाफोड़ करनेवाले तथा इस प्रंथक विरुद्ध 
साधिकार बोलने वाले परीक्षक भी पैदा होंगे ओर उन पर कोई 
माया मंत्र न चल सकेगा | यदि खबर होती तो वद ऐसी गर्बोक्ति 
का साहस कर व्यर्थ दी हास्यास्पद्‌ बनने फी चेष्ठा न करता | 

यहां पर मुझे इतना ओर भी कह देना चाहिये 
कि आज भी जो लोग कषाय तथा अशानवश इन ग्रन्थों को 
छिपा कर रखते हैँ ओर किसो जिशास विद्वान को भी पढ़ने के 
लिये नहीं देते वे इन ग्रन्थों क नाम पर पेसे प्रपंचों तथा जाली 
प्रन्‍्थों के रखे जाने में सहायक होते हैं । अतः मूडबिद्वी और 
सहारनपुर जैसे रुथानों के भाइयों को इस विषय में अपने 
कतंव्य को ख़ास तोर पर समझ लेना चाहिये, ओर साथ दो 
यह जान लेना चाहिये कि उनका ऐसा व्यवहार जिनवाणी 
माता के प्रति घोर अत्याचार है तथा दूसरों की ज्ञान सम्प्राप्त 
में बाधक दोना अपने अशुभ कर्मों के आस््रवबन्ध का कारण है। 


२, भगवान महावोर के सिर विरुद्ध कथन | 
प्रनथ में मंगलाचरणादि के अनन्तर भगवान 


[२७ ] 


महावीर फे समवसरण में राज़ा श्रेणिक फे पहुँचने का ओर 
भगवान से पश्चमक्ालमावो प्राणियों फे सम्बन्ध में पक्र प्रश्न 
“चन्चसे कीइशा बरूता: का चेष्टा कीदश्ो क्रिया। भविष्यन्ति कथ्थ ते 
हि” इत्यादि रूप से पूछने का उल्लेख करते हुए परदन फे उत्तर 
रूप प्रंथके विषय का प्रारंभ किया गया है । भगवान ने “भ्रुणुत्व॑ 
भावि तीर्थेश वर्णनं पंच मस्य वे (७८)” इत्यादि रूप से उत्तर 
देते हुए ओर कुछ भविष्य का वर्णन करते दुए कद्दा है-- 

सहस्तराधेंषु वर्षषु नाशो धर्मस्य वा पुनः । 

भविष्यन्ति पुनर्धेंसार्गजैनप्रभावका: ॥१७५३॥ 

भव्दयाहुस्‍तथा सूप जिनसेन ऋषोश्वर: । 

समनन्‍्तभद्वयों गीन्द्रो बौद्धमातंगसिहभ:॥ १ ५४॥ 

इत्याद्या वरयोगी रद्वा वर्तेयिष्यन्ति निश्चयात्‌ । 

दिशावासघरा: पूज्यादेवमानववुन्दत: ॥१७००॥ 

पश्मादअ्रमुनिजाया प्रसाव्दे सगधेश्वर । 

कुन्दकुन्दाभिधों मौनी भविष्यति सुराचित: ॥१५६॥ 

इस भविष्य वर्णन में बतलाया है कि पाँचसों वर्ष में 
धर्म का नाश हो जायगा, फिर जैनधर्म को पुनः प्रभावना-प्र- 
विष्ठा करने वाले भद्रबाहु, जिनसेन ओर समन्‍तभद्र आदि 
उत्तम योगीनद्र होंगे। बाद को कुछ वर्ष बीतने पर--जिन की 
संख्या 'जाया' शब्द का प्रयोग संदिग्ध होने से ७० ऊपर कुछ 
शतक जान पड़ती है--कुन्दकुन्द नाम के मुनि होंगे । 
यह वर्णन आपत्ति फे योग्य दे; फर्योंकि भगवान महावीर 

से पॉचसो वर्ष के भीतर जैनधर्म का नाश अथवा लोप नहीं 
हुआ, ५०० वर्ष की समाप्ति पर भो जैनधर्म तब आज से कहीं 
घडुत अधिक अच्छे ढंग से प्रचलित था । उस घक्त उस के 
अलुयायियों में ग्यारह अद्भादिक के पाठो तक भो मौजूद थे, 
जिनका आज शताब्दियों से अभाव है। दूसरे, कुन्दकुन्द का 
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अवतार समन्तमद्र के ही नहीं, किन्तु जिनसेन के भो बाद 
(पश्चात्‌) बतलाना ऐतिहासिक तथ्य फे पिरुद है | जिनसेस 
कुन्दकुन्द से कई शताब्दियों बाद विक्रम को ९ वीं शताब्दी मे 
हुए हँ--उन्दों ने ' जयघवल ! भाष्य को शक खं० ७५९ ( वि० 
सं० ८९४ ) में बना कर समाप्त किया है, जबकि कुन्दकुन्द शक 
खंघबत्‌ ३८८ स भी बहुत पहिले हो चुके हैं; क्योंकि इस खंवत 
में लिख हुए. मकरा ताप्रप्लेट में उनका नामोल्लेख ही नहीं 
किन्तु उनके वंश में होने वाले गुणझन्द्रादि दुसरे कई आचायों 
तक के नाम भो दिये हुए है+ । ओर समनन्‍्तमभद्र का कुन्दकुन्द 
से पोछे होना तो अवणबेल्गोल के कई शिलालेखों (न्नं० 
४०/६७ आदि ) से प्रकट है । 
यद्यपि स्छोक नं० १५६ फे शुरू में प्रयुक्त दुआ 'पश्चात' 
शब्द अपने प्रयोगमाहद्दात्म्य से साफ़ तार पर पूर्वोल्लिखित भद्र 
बाहु, जिनसेन आर समन्तभद्र के पश्चात्‌ इुन्दकुन्द फे होने को 
सूचित करता है, परन्तु अनुवादक मद्दाशय ने उसके पहले 
हमारे” अर्थवाचक शब्द को यों ही ऊपर से कल्पना की है 
ओर '“जाया' शब्द को चार की खंख्या का वाचक बतलाकर (!) 
लिख दिया दे कि--“हमारे ( बोर निर्वाण संबत्‌ से ) चार सो 
सत्तर बष फे बाद देवों से पूजित कुन्दकुन्द नाम फे यतोश्वर 
होंगे--अर्थात्‌ चि० संवत्‌ १ में कुन्दकुन्द का दोना बतला 
दिया है! इस अर्थ को यदि किसी तरद्द पर ठोक मान लिया 
जाय तो उस से ओर कई आपत्तियां खड़ो द्ोती हैं ओर 
घरोध आते हैं-- 
के ( गत तो, आगे कुन्दकुन्द का वर्णन करते हुए जो 
उनके समय में धरसनाचाय कृत घबलादि प्रंथों को अस्तित्व 
के देखो, 'एपिआफ़िका कर्णा टिका! जिल्‍द पहली अथवा “स्वामी 
सम्रन्तभद्र' इतिहास ए० १६६ | 


ड़ 
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बतलाया गया है | वह नहीं बन सकता; क्योंकि थीर 
निर्वाण खंबत्‌ ७७० से पदले न तो घरसेन दो हुए हैं और न॑ 
उन मल सिद्धांत अंथों की रचना दी हुई थो जिन पर धवलादिं 
भाष्य रचे गये हैं। इन सब का प्रादुभोव घवलावि अ्रन्थों के 
अनुसार उस समय फे बाद हुआ है जबकि एक भो अद्भका कोई 
पूरा पाठी नहीं रहा था ओर यह समय पूर्वोल्लिखित श्रुतावतार 
तथा श्रुतस्ऋन्ध के द्वो नहीं, किन्तु त्रेलोक्यप्रशप्ति,ओर जिनसेन 
कृत धरिघंश पुराणादि जले प्राचोन प्रथा फे भो अनुसार बोर 
निर्वयाण संवत्‌ ६८३ हे । ओर इसलिये दोनों कथन परस्पर में 
विरुद्ध पढ़ते हैं । 

( ख ) दूसरे, प्रंथावतारमें प्रंथकारका यद्द सूचित करन 
कि घरसेनस पहले खंपूर्ण अंग तथा पूर्व नष्ट होचक थे (“अंगाशा 
पूवो छाखिला गताश्च”, पृ० ३६४०), ओर फिर धरसेन को वीर 
निवोण खं० ४७० से पहले का विद्वान बतलाना भी विरुद्ध है 
जबकि अद्गजआन नष्ट नहीं हुआ था । 

ग ) तीसरे, कुन्दकन्द फे समय में इ्वेताम्बर मत का 
जो बहुत कुछ प्रचार बतलाया गया है ओर यह कहा गया है 
कि गिरनार पधत पर द्वेताम्बराचाय फे साथ कुन्दकुन्द का 
मद्दान वाद छुआ है, वह सब कथन भो विरुद्ध ठरहता है; 
कि इसी प्रंथ में दू ढक मत को उत्पत्ति का वर्णन करते हुए, 
बवेताम्बर मत को उत्पत्ति खंबत्‌ १३६ में बतलाई है ( पृष्ठ 
१७९) ओर यह संबत्‌ १३६ विक्रम संवत्‌ जान पड़ता है, जिस 


"| “घरसेन यतीन्द्रण रचिता घवकादय: । 
विद्यन्ते तेडधुनातन्न जैना भिच्पुरे वरे ॥ ( ए० ६८ ) 

| रिप्रपीन्दु संयुक्तसमे5मूल्इवेतवाससाम 

हापरेषु प्रसप्नानां यतोहि कार दोषतः ॥ 
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का समथन रत्ननन्दि के भद्गबादु चरित्र से | ही नहीं किनु 
१० दीं शताब्दी फे बने हुए दर्शानसार पंथ की निम्न गाथा से 
भी दोता है :---- 

एकसये छत्तीसे विफ्कस्तरायस्स सरण पत्तस्प । 

सोरद्द वलहीए उप्पण्णो सेवडो सघो ॥ 


यदि यह कहा जाय कि यह सं० १३६ वोर निवोण संवत्‌ 
है तब भो विरोध दूर होने में नहीं आता; क्योंकि एक तो दुसरे 
प्राचीन भ्रन्थों के साथ विरोध बना दो रहता है, दूसरे इसी 
प्रंथ में अन्यत्र पष्ठ ६३ पर इवेताम्बर मत की उत्पत्ति भद्रबाहु 
के समय फे बाद बतलाई है &। ये भद्गबाहु यदि भ्रुतकेबली हों 
तो उनका समय द्गिम्बर मतानुसार वोर निवाण से १६२ ब् 
तक का है । इनफे बाद इवेताम्बर मत की उत्पत्ति होने से वद्द 
बोर निवोण संवत्‌ १३६ में नहीं बन सकती ओर इस संवत्‌ में 
उत्पत्ति मानने से वद भद्बादु श्रतफेवलो फे बाद नहीं बन 
सकती। यदि ये भद्गबादु दुसरे भद्रबाहु हों तो फिर वे उक्त 
भविष्यवर्णन के भी अनुसार वोर निवोण से ५०० वर्ष के बाद 
हुए हैं, तब वोर निर्वाण सं० १३६ में शवेताम्बर मत की उत्पत्ति 
आर भी ज्यादा विरुद्ध हो जाती है ओर 'पश्चात्‌' शब्द का अर्थ 
वही ५०० वर्ष के बाद होने वाले भद्गबाहु, समनन्‍्तभद्र आदि 
आचार्यों के भो बाद का रह जाता है जिस पर शुरू में हो 
आपत्ति की जा चुकी है । 


| रूते विक्रमभूपाले घट श्रिशद्धिकेशते । 
गते5ब्दानासभूल्छोके सतं इवेताम्बराभिर्ध ॥ ४-७७ 
के #भद्वदों: समये पश्चादभूदूवे इवेतवाससां । 
सत: कापव्यमप्मां द्वादराषित चेतसाम्‌ 0 
अर्थ--भद्वबाहु स्वासीके पीछे इवेतांवर सत प्रचक्तित हुआ ।” 
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इस तरह पर उक्त भविष्य कथन हर तरह से विश 
तथा आपत्ति के योग्य पाया ज्ञाता है। भगवान महावीर 
आप्त पुरुषों के द्वारा पेसे विरुद्ध कथनों का प्रणयन नहीं बन 
सकता । च'कि यह सब कथन भगवान महायोर फे घझुश्ख से 
कहलाया गया है--उनके सिर पर इसका सारा भार रखा 
गया 4 इससे साफ़तोर पर प्रन्थका ज़ालीपन सिद्ध 
होता है । 


३. महावीर के नाप पर असम्बद्ध प्रसाप । 


उक्त ( नं०२ में उद्धत ) भविष्य वर्णन फे अनन्तर पथ 
नं० १०७ में राजा श्रेणिक को कुन्दकुन्द मुनि का चरिश्र 
सुनने की प्रेरणा की गई हे ओर फिर उन मुनिराज का भावी 
वृत्तान्त सुनाया गया हैं, जो पद्य नं० ४९७ पर जाकर 
सामाप्त हुआ है । इस प्रकरण के आदि अन्त के दोनों पद्य 
इस प्रकार हैं-- 
सुनेस्तस्य श्र णुध्व॑ं च वृत्तमानन्द्दायकम्‌ । 
एुकाग्रसनसा भूप कर्सेन्धनहुताशनम्‌ ॥१७७॥ 
इत्थं श्रेणिक भूप स्वंगदित ब्रृत्त सथा तेडखिलम्‌ 
पायोघस्य विनाशक सुविमलं श्रीकुन्दकुन्दस्य वे । 
चित्ते त्वं कुरु धार च सनसः शुद्ध करं॑ नन्दद्स्‌ 
अग्ने धर्मविवर्द्धकं वरसुरे: पूज्य च पूज्योदयम्‌ ॥४५७॥ 
इन ले स्यएई है कि कुन्द करन को यह सेब 3९६ पर्दे 
भावी चृत्तान्त मद्दावोर के द्वारा राज़ा श्रेणिक के प्रति 
कहां गया है । अब इस वृत्तान्त का कुछ परिचय भो 
लोजिये-- 
वृत्तान्त के प्रारंभिक अंश ( श्छोक नं० १५८ से १९८ 
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तक, ) को पढ़ते हुए ध्रायः # ऐसा मालूम होता है मानो भग- 
दान ठोक दीक भविष्य का वर्णन कर रहे हैं| उन्हों ने दतलाया 
है कि-- वार ( बायों ? ) नगर में “कुन्द ' सेठ और “ कुन्दा ? 
सेठानी से कुन्दकुन्द' नाम का पुत्र पेदा होगा, जो कुमार 
अवस्था में ही जिनचन्द्र मुनि के पास से जिनदोक्षा लेकर 
मुनि दो जायगा । एक दिन वे कुन्दकुन्द मुनि धरणीभूषण पर्घत 
पर विदेहक्षेत्रस्थ सीमंधर स्वामी का ध्यान लगाएँगे, उस वक्त 
सीमंघर स्वामी अपने समवसरण में उन्हें 'घमवृद्धि! दंग, उस 
खुनकर वहां पर बेठे हुए चक्रवर्ती आदि राजा विस्मय को प्राप्त 
हुए ( प्रायुः १७० )! वे भगवान सीम॑धर स्वामी से पूछेंगे 
कि यहाँ कोई आया नहीं, तब आप ने किस को धर्मवृद्धि दो; 
उत्तर में स्वामो उन्हें भरतक्षेत्र की वर्तमान स्थिति का कुछ 
वर्णन करते दुए तत्रस्थ कुन्दकुन्द मुनि का और उनके उस 
ध्यान का परिचय दंगे, उसे सुनकर चक्रवर्ती आदि महान दृषे 
को प्राप्त दुए ( खंप्रायुः १८७ ) ओर सब देवेन्द्रो, राजाओं तथा 
यतीश्वरों ने दाथ जोड़ कर भारत के उस ऋषि को नमस्कार 
किया ( चक्नति १८५ ) | इसके बाद यह पूछे जाने पर कि बे 
कुन्दकुन्द सुनि किस उपकय से यहां आसकेगे सीम॑धर स्वामी 
ने कद्दा ( अवद्त्‌ १८६ ) कि उनके पूर्ध जन्म फे दो मित्रों रवि- 
कंतु ओर चन्द्रकेतु को भेजना चाहिये । उक्त दोनों देव कुन्द्‌ 
कुन्द को लेजाने के लिये यद्दां ( भारत में ) आगे, डस वक्त 
यहां रात्रि का समय होने से ओर यह जानकर कि ध्यानमन्न 
मुनि रात्रि को बोलते नहीं वे नमस्कार करके वापिस चले 

# इस अंश में भी कहीं कहीं कुछ भविष्यकालीन क्रियाओं के 
स्थान पर “प्रायु:”, संप्रायुः, चक्र: और “अवदत” जैसी भूतकाछीन 
क्रियाओं का ग़लत प्रयोग पाया जाता है | इसी से यहां जानबुझ कर 
आय: शब्दु का ध्यवद्दार किया गया है। 
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जायंगे; प्रातः काल शिष्योसे देवोंके , आममेन आविको हक 
मालूम करके कुन्वकुरद इस प्रकारका दुर्घटः मियम शेगेलकि 
जयतक सीमंघर स्वामीको दशन-प्राप्ति न होगी तबंतर्क मेरें 
चार प्रकारके आहारका त्याग है। इसके बाद वे दोनों देध फिर 
द्निके समय आयेंगे ओर उनके बिमानमें बेठकर कुम्दकुन्द 
सीमंघर स्वामीके पास जायंगे।! पिछले कथन का खचक 
अन्तिम वाक्य इस प्रकार हैः-- 

तद्डिमाने समारुद्य यास्यति स मुनीखरः । 

केवल धर्मकायार्थ पूर्वपुर्येन प्रेरित३ ॥१€८॥ 

परन्तु इस क्थनके बाद ऐसा मात्यूम होता है कि 

भगवान्‌ अपनी भविष्य वर्णनाकी बातकों भूलकर एकदम 
बदल गये हैं ओर इसलिये उन्होने विमानारूढ़ कुन्दकुन्दका 
शेष जीवन चरित्र अपन पूर्ष कथनके विरुद्ध भूतकालीन 
फ्रियाआम इस ठड़से कहना प्रारम्म कर दिया हे मानो कुन्द- 
कुन्द कोई भूतकालीन ऋषि थे ओर वे भगवान्‌ भहावोरसख 
पहिले हुए है । मद्दावोरके इस उत्तर कथनकी कुछ बातें सूचना- 
मात्र ऋमशः इस प्रकार हैं -- 

“विमानारूढ़ कुषदकुन्दने अनेक पधतों, आश्चयों और 
संपूर्ण पृथिवीकों देखते हुए आकाशमें गमन किया ( चकार 
गमन १९९ ), विमानसे उतर कर सीमंधर प्रभुकी समभाममें 
प्रवेश किया ( विवेश २०० ), उन्हे देखा), तीन प्रदक्तिणाएं दीं, 
डउन्तका स्तवन प्रारंभ किया, अपने रूघु शरीरका खयाल कर 
कहाँ बेठनेके सम्बन्ध्मं कुछ विचार किया ओर फिर सीम॑घर 
स्वामोके पोडाधोभागमें अपना आसन ग्रहण किया। उस 


५ यहाँ 'दर्दर्श और आगे“ददौ?,'आरेमे आदि सूछ क्रियायदोंको 
साथमे न दिखलाकर उनका अर्थ अथवा आशय ही दे दिया गया है । 
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समय यहाँ चक्री आया, उसने कुन्दकुन्दकों दाथमे लेकर 
आधश्यर्यके साथ कुछ खिन्तन किया, फिर स्वामोसे पूछा, 
उन्होंने कट्दा कि जिसकी बाबत पहले कहा गया था यद्द वही 
भारतज मुनि हे, यह खुनकर चक्रो सन्तुष्ठ हुआ ओर उसने 
मुनिको इस भयसे कि कहीं तुच्छकाय होनेके कारण उस्र (५०० 
घजुष ऊंचे पवेताकार मनुष्योंफ दीचमें ) कुछ हानि न पहुँच जाय 
स्वामी के सामने स्थापित कर दिया । कुन्दकुन्द मुनिने सीम॑- 
घर स्वामोकी दिव्यवाणी सुनकर आनन्द प्राप्त किया ओर 
फिर स्वामोसे एक लम्बासा प्रश्न करके वे मानस्थ हो रहे--- 
प्रश्नमे मिथ्यात्वकी वृद्धि, सघंत्र ज़ितालयाँ के न होते, इवेतासबर 
मत प्रचार तथा जेनशास्त्रोंकि न दिखलाई देनेका भो उल्लेख 
किया गया है ओर उसका कारण पूछा गया हें--उत्तरमें 
सीमंधर स्वामोको वाणी खिरो, जिसमें बलभद्गरके जीव द्वारा 
मिथ्या मनकी उत्पत्ति जैसी अन्य बातोंके अतिरिक्त भद्रबाहुके 
पश्चात्‌ इवेताम्बर मत उत्पन्न दुआ बतलाया गया, इवेताम्बरों 
पर 'कापस्यमप्नता! का आरोप किया गया, दुए छोगा द्वारा 
ज़िनागम शास््रोंके समुद्रमे डुबोए जानेके कारण जैनशासत्रोंका 
न दिखाई देना कहा गया ओर साथददी यहभो कहा गया कि 
इस समय अनपुर (सूडबिदो) में धघरसन यतीन्द्रक रच इुए 
घधवलादिक शास्त्र मोजूद हैं। उत्तरको सुनकर कुन्दकुन्दका 
चित्त संदेहरहित होगया | इसक बाद स्वामीको ध्वनिर्मे यह 
बात प्रकर हुई कि कुन्दकुन्द योगीन्द्रकों सवंसिद्धान्त सूचक 
शास्त्र लिखाकर दिये ज्ञाने चाहियें ओर उन्हें प्रंथोंक साथ 
भेजना चाहिये | ध्वनिकी समाप्ति पर कुन्दकुन्द समास्थानमें 
हो प्रंथोंको पढ़नेक लिये बैठ गये (!) ओर उन्होंने वहां सर्घे- 
सिद्धान्त-सूचक प्रंथ पढ़े । विदेद्द क्षेत्रम आद्वारकी योग्यता न 
मिलनेसे--वहां आद्वारके समय दिन ओर भारत डख वक्त 
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बाजि दोनेको वमदसे (!)--ऋुन्दकुल्द सात दिनरक भिराहार 
रहे, फिर सोमंधर स्वाभोक्रो बार बार स्तुतिप्रणाम कर; गण- 
घरादिको नमन कर और उनके दिये हुए प्रंथोंको लेकर तथा 
विमानमें रखकर थे पूर्वोक्त दोनों देवताओंके साथ आकाश 
मार्गसे रवाना हुए, देवता उन्हें डसी स्थानपर छोड़कर और 
उनको आज्षा लेकर वापिस चले गये। फिर कुन्दकुन्दने सारे 
पम्रिथ्यात्वको शान्‍्त किया; उनके उपदेशलसे भव्य जीवोंने दान, 
पूजा, यात्रा, अभिषेक, जिनबिम्ब प्रतिष्ठा, मंद्रिजीणोद्धार 
आदि अनेक काय किये; उस वक्त जैनधमंका बढ़ा उद्योत 
हुआ, उन्होंने कलिकालमें धर्मका उद्धार किया, वे मुनि जयवंत 
हाँ। उनके अतिशयको देखकर कितनोंदोने संयम ग्रहण 
किया । 'नन्‍दी' आदि उनके शिष्य हुए, जिन्हें चारों दिशाओंम 
भ्रव्योंके संबोधनाथे भेजा गया। उस वक्‍त जिनधर्म पृथिवी 
पर प्रकट हुआ । कुन्दकुन्दने पुनः सिद्धान्तोंको प्रकट किया, 
कितने ही प्रन्थ रचे--जिनमें समयसारादि कुछ प्रसिद्ध प्रंथोके 
अतिरिक्त 'भ्रावकाचार हें”, 'जिनेन्द्रस्तानपाठ' तथा 'प्रभुपूजन 





# कुन्दुकुन्दअआवकाचार' की परीक्षा को जाचुकी है और वह 
महाजाली सिद्ध हुआ है ( देखो, ग्रन्थपरीक्षा, प्रथम भाग ) | मालूम 
होता है इसी तरह पर और भी कितनेही ग्रंथ कुन्दकुन्दुके नामसे जाछी 
बनाये गये हैं, जिनमें “जिनेन्द्रस्तानपाठ'! और “पभुपूजन' जैसे प्रंथभी 
उसा कोटिके जान पड़ते हैं। अभिषेक और पूजन जैसे विषय डस वक्त 
खास विवादापन्न थे और अधिकांशमें वेही तेरहपंथ और बीस पंथके 
झगड़ेकी जद बने हुए थे । भट्दारकों तथा भट्टारकाजुगासियोंने हन 
विषयोंके सम्बन्ध्में अपनी सान्यताओंके पोछठे युक्तिषक न देखकर 
प्राचीन आचार्योके नामपर अनेक जाछी अंथोंकी रचना की है, और 
कितनी ही बातें दूसरे अंथोंमें अ्रक्षिप्त भी की हैं । 
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जैसे मंथोंके नामंसो दिये हैं और फिर खिखा दे कि उन्होंने 
खनन प्रशणियोंक द्िताथ प्रंथोम विस्तारक साथ पूजाबिधि तथा 
स्वानविधिंका लिरभाण किया है।” 
यद पिछला वाक्य इस प्रकार है-- 
पूजाविधिस्तथास्नानावैधोर्वैस्तारतः ख़लु । 
ग्रंथेषु निर्मतस्तेन सर्वभूतहितातये ॥३११॥ 
इसके अनन्तर मानों भगवानको फिर कुछ द्ोश आईं 
ओर वे भूत वर्णनाको छोड़ कर पुनः भविष्य कथनके रुपमें 
कहने लगे--हे चेलनाकान्त (श्रेणिक) ! इत्यादि संपूर्ण अंथो 
को वह्द धर्मबुद्धि मुनि जिनधमंको प्रभावनाके लिये करेगा 
(रचेगा), अपनो सिद्धि तथा भव्योंफे सम्बोधनार्थ हे राजन ! 
वह यतोन्‍्द्र पृथ्वी पर विहार करेगा ओर भव्योंकों सम्बोधता 
हुआ तथा धमको बढ़ाता दुआ मिथ्यान्धकारका नाश करेगा।” 
यथा-- 
इत्यादिसकलानू अंथान्‌ चेलकान्तसुधमभाक्‌ । 
करिष्याते प्रभावार्थ जिनधर्मस्य धर्मधीः ॥३४२॥ 
स॒ यतीन्द्रः स्वासैद्धयर्थ विहारं च करिष्यति । 
तदावनां नराधीश भव्यवोधार्थमंजसा ॥२५१३॥ 
भव्यान्‌ सम्बोधयन्‌ धर्म वर्द्धबन्‌ वचनोत्करे: । 
मिथ्यान्धतमसं संब हनिष्यति भवाब्धिदम्‌ ॥३५४॥ 
परन्तु यह होश कुछ अधिक समय तक स्थिर नहीं रह 
सको, उक्त कथनके अनन्तरहीं पलट गई अथवा यों कहिये 
फि भगवानऊक्े शानका क्षण भरमें कुछ ऐसा विपयोस (उलट- 
फेर) होगया फि उसमें भविष्यकालीन घटनाएँ भूतकाझीनफ 
रूपमें झलकने लगीं और इसलिये भगवान्‌ गिरनार पधेत पर 
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होने वाले कुन्दकुल्दके वृत्तान्तकों सुनभेकी भेरणा करते हुए 
कदने लगे--- डे 


'पक दिन उन कुन्दकुन्द मुनीः्वरने नेमिजिनेन्दरकी 
यात्राके लिये गमन किया, उनके साथ बहुतसे भव्य पुरुष 
स्त्रियोसहित चले-मुनिभो चले, आर्थिकाएँसो चरलीं, डस 
चतुविध संघर्मे ७०० मुनि थे, १३०० आर्यिकापं थीं, ३५ हज़ार 
भावक थे ओर ७० हज़ार श्राविकाएं थीं। इतने बड़े रूघके 
साथ कुन्दकुन्द मुनि गिरनार पर्षतके बनमें पहुँचे और सबने 
मार्गेश्रम-निवारणार्थ अपने अपने योग्य स्थान पर डेरा किया। 
अब दूसरों कथा खुनो--उसी वनमें नेमि जिनकी यात्राके 
लिये इवेताम्बरोंका महान्‌ संघभी आ पहुँचा, जिसमें नाना- 
तिशयसमन्पन्न २४० यति थे-जिन्हें नामके यति, रखोंसे 
अपना शरोर पुष्ठ करने वाले तथा मदोद्धत बतलाया गया-- 
और उनके आज्ञापालक दो राख मनुष्य (भ्रावकजन) ओर थे&। 
पहले आये हुए संघने कुन्दकुन्द्को आगे कर जिस समय यात्रा 
के लिये प्रस्थान किया उस वक़्त ध्वेताम्बरोंने--जिन्हें 'खल' 
तक कहां गया--आकर उसे रोका ओर कहदहाकि पहले हम 
यात्रा करेंगे, क्योंकि हमारा मत सबसे पहला है ओर हम सब 





# इससे भालूम होता है कि दोनो संधोंके मुन्रि-आयिका 
श्रावक-अ्राविकाओकी संख्या तीन छाख सात हज़ार तीनसो चालीस 
थी । तब उनके साथ ७० हज़ारके करीब गाड़ियां और इतनेही गाड़ी- 
वान ( हांकने वाले ) तथा ५० हज़ारके क्ररीब दूसरे नोकर चाकर और 
एक छाखसे ऊपर बैल-घोड़े-ऊंट वगरह सवारी तथा बारबर्दारीके जान- 
वरसी होंगे | इतने बढ़े जनादि समूहका एकट्टी वक्तमें गिरनार पर्दतको 
तलछहटी के एक वनसे ससाजाता प्रंथकारको शायठ कुछ अस्वाभाविक 
अतीत नहीं हुआ !! 
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में वृद्ध हैं। इस पर कुम्दकुन्दने वच्ुपाल' नामके पक भ्रावकको 
बुला कर ओर उसे भले प्रकार शिक्षा देकर दघेताम्थरोंके पास 
भेजा, जिसने कुछ समझनिके अनन्तर व्घेतारबरों से कह दिया कि 
यबवि तुम्दारी वादको शक्ति द्वो तो शोत्र आकर वाद फरलो--जो 
संघ जीतेगा वही पहले तोर्थ यात्रा करेगा । इस तरह दथेताम्बरोंकों 
झ्लुभित कर उसने सब वृत्तान्त आकर गुरु से कह दिया, तब 
कुन्दकुन्द सर्व संघसद्वित गिरनार प्धतके समीप दो ठहर गये । 
वहीं पर इ्वेताम्बरों लोग वादके लिये आ गये। इ्घेतास्वरों के 
मुख्यायाय शुक्लाचायके साथ कुन्दकुन्दका वाद हुआ । शुक्का- 
चाय जब युक्तिवादर्में द्वार गया तब उसे कोप हो आया ओर 
उसने अपने मंत्रबल से कुन्दकुन्दके कमण्डलुमें मछलियाँ बनादीं, 
इशारा पाकर उनके एक शिप्यने कुन्दकुत्द से पूछा आपके 
कमण्डलुमे क्‍या है ?”, कुन्दकुन्दने कद्दा अपने गुरुजीसे दो पूछो 
वे आदि मतके धारक हैं, उसने तब गुरुल पूछा ओर गुरुने 
मद्मे आकर लोगोंको सम्बोधन करते हुए कहा 'देखो, यह 
मुनि जीव भक्षक है! (क्योंकि इसके कमण्डलुम मछलियां है) । 
यह सुनकर कुन्दकुन्दने सीमंधर स्वामोको नमस्कार करके 
कमंडलु को आधा क्र दिया ओर उसमेंसे पद्मपुष्पा का समूह 
नीचे गिरप्ड़ा,जिसकी सुगन्धसे उसो क्षण बहां भोदरे आगये। 
इस अतिशयको देखकर खंघके सब लोग बड़े प्रसन्न हुए, 
लोगोंने 'पह्मनन्दी' नाम कुन्दकुन्दकों स्तुति को आर इवेता- 
म्बरोंके चेहरे मलिन हो गये । उसी वक्तसे कुन्दकुन्द मुनि 
'पर्मनन्दी' नामसे प्रसिद्ध हुए ।” 
फिर शुक्काचार्य ओर कुन्दकुन्द्का ओर भी चाद्‌ ( मंत्र 

बाद ) हुआ, मन्त्रबलखे शक्लाचाय ने कुन्दकुन्दको पिच्छिको 
आकाशम रखदिया ओर कुन्द्कुन्दने शुक्लाचायफ शरोरसे चस्ोों 
को उतार कर उसके पास रख दिया; इस तरह दोनोंका मदान 
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वाद दुआ--बह पिच्छि तो स्वामीके पास आगगई परंग्तुं घे वर 
बहीं रहे | व 

पुनः कुन्दकुन्द स्वामीने शुक्वाचायंसे कहा कि यदि 
तुम्दार धम आदि धर्म है तो इस पाषाणनिर्मित |सरस्वतीकी 
मूसिस कहलाओ, जिसको यह मूक्ति आदिमत कहद्द देगी उसी- 
की पहले यात्रा होगी; शुक्लाचार्यने इसे स्वीकार किया और 
अपने मंत्रवलसे मूक्तिको बोलनेके लिये प्रेरित किया परस्तु 
मूर्तिने बोलकर नहीं दिया, इससे शुक्तलाचायंका मुंह काला 
पड़ गया। तब कुन्दकन्दने पिच्छि द्ाथमें लेकर और सीम॑धर 
स्थामीको नमस्कार कर उस सरस्वतोसे सत्यवाणी बोलनेको 
कहा, उसे सुनतेहदी वह पाषाणकी मूलि बोलने लगो, उसने 
देगम्बर मतको तीन बार 'आदिमत' बतलाया, उसकी बहुत 
कुछ प्रशंसाकी ओर फिर शुक्लाचायंको अपना संकल्प छोड़ने 
को प्रेरणा करते डुए तह मोनस्थ हो गई। सरस्वतोके प्रभावसे 
इवेताम्बरयतियों के सब देवता फ॒त्तोंकी तरद भाग गये !# और 
दिगम्बर पक्षकी जय हुई ।! 

'तत्पश्चात्‌ कुन्दकुन्दने चतुर्विध संघके साथ भ्रीनेमि- 
लिनेन्द्रका सानन्द दर्शन किया ओर वहीं पर 'सरस्वती' नाम 
का गन्छ तथा 'बकात्कार! नामका गण स्थापित किया, अपने 
नामका वंश क़ायम किया ओर अपने शिष्योंकी 'नन्दि! आदि 
आम्नाय कायम को ओर कहा कि सर्घ संघोंमें मूल संघ मुख्य 
है, अतः आजसे तुम इसको भज्जञो। सिद्धभूमिको यात्रा करके 
कुन्दकुन्द मुनि अपने स्थानको वापिस आ गये और तप करने 
छगे। एक दिन ध्यानके समय उनकी गद॑न टेढ़ी हो गई, थे 
डसके कारणका विचार करने लगे तो सरस्वतीने आकर कहा 

के इस वाक्यके द्वारा भगवान्‌ सहावीरकी भाषासभितिका-- 
संगत भाषाका--अच्छा पुदर्शन किया गया है ! 
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कि अफाल्यें:जैनसिद्धानतोंकोी पढ़नेके दोषसे शव यह बऋता 
आई है, अकाल जैनसिद्धान्तोंको नहीं पढ़ना चाहिये। इस 
पर कुन्दकुन्दने अपनी निन्‍दा की और उस दोषकी शान्तिके 
लिये सीमंधर स्वामीका स्तवन किया, तव सरस्वतोने अवक्रता 
अदान की ओर वह 'वक्ग्रीव” नाम देकर अपने स्थान चली 
गई । इसीसे कुन्दकुन्दका तीसरा नाम “वक्षप्नीब! हुआ। 
'धुलाचाय! नाम विदेह क्षेत्रसे पड़ी, ओर विमानमे पिच्छिकाके 
गिर जाने पर देवोंने गृद्धपिच्छिका दो थी इससे “गद्ध पिच्छा* 
चाय! नाम पृथ्वी पर प्रसिद्ध हुआ | इस तरद्द थे मुनि पांच 
नामोंले प्रसिद्धिको प्राप्त हुए ।? ग 

यह पिछला वाक्य इस प्रकार है :-- 

एवं पंचाभिधानेन स मुनि; सकलार्थवित्‌ । 

आसीत्‌ विख्याततां पृज्यः विपत्षाविजयात्युरं: ॥४११३॥ 


इसके बाद भगवान्‌ मद्दावोर फन्दकन्दकी भमक्तिमें ऋछ 
ऐसे डूबे कि घे इस बातको ही भूल गये कि हम तोथ्थड्टर हैं-- 
सर्घज्ञ हैं, कुन्दफुन्द हमारे पीछे शताब्दियों बाद कलिकालमें 
एक छद्नस्थज्ञानी साधु होने वाला है; आर इसलिये उन्होंने, 
मानो अपनेको कलिकालीन अच्चुभव करते हुए, एक पूर्व मद्दषि 
के तोरपर फुन्दकन्दको नमस्कार किया, उनके चरणोकी वन्द्ना 
की ओर उनका स्तोत्र तक रच डाला, जिसमें इ्थेताम्बरोंको 
गाली दो गई--उन्‍्हें 'खलाशय' तथा 'ऋर' बतरलाया गया-- 
फन्द्कुन्द मुनोन्द्रने ही इस कलियुगर्म शास्त्रादिकी रचना की 
है ऐसा कद्दा गया ओर कद्दा गया कि उनके समान इस कालरमें 
न कोई हुआ और न दहोगा। साथही, उनको माताकों भी 
धन्यवाद दिया गया--जिसकी कूखसे ऐसा पुत्र पेदा हुआ। 
इतने परसे भो तृप्त न होते हुए पुनः भगवान 'चित्तरोधा 
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पाँच नामोंका बखान कर कुन्दकुन्दका स्तबन करने ऊगे । इस 
कथनके सूचक वाक्य इस ग्रकार हैं :-- 

अश्मजा वादिता येन भंगमात्ताः खलाशयाः । 

स्वेतवासो धरा: कूराः तस्मे श्रीमुनये बमः ॥४१४॥ 

सीम॑धराजिनन्द्रस्य येनाप्तं दर्शनं शभम्‌ । 

प्राचनिपृण्ययुक्तेन तस्य पादा नमास्यहम्‌ ॥४९९॥ 

आस्मिनू कलो मुनीन्द्रेण तेनेव रचना कृता । 

शात्रादीनामहों भव्याः तस्में नमोस्तु सर्वद। ॥४१५६॥ 

कुन्द कुन्दसमश्रास्मिन काले मिथ्यात्वसंभ्रते । 

नाभूत्ने पुनशथ्ात्र भविष्यति सुनिश्रयात्‌ ॥४६७॥ 

धनन्‍्या सा जननी लोक यस्या: कुक्षां सुर: स्तुतः । 

अभूद्दे ईहशः पूत्रो मिथ्यान्धतमः पूषणः ॥४५८॥ 

कुन्दकुन्दमुनीन्द्रस्य तस्येवाहं करोमे वे । 

स्ववनं चित्तरोधार्थ नित्याहसों विनाशकम्‌ ॥४१९६॥ 

इसके बाद कुन्दकुन्दके स्तवनका माहात्म्य बतला कर 
भगवानने कहा कि---“इस तरह घर्ममागकों प्रकट करनेफे 
पश्चात्‌ कुन्दकुन्द्ने अपनी आयुका एक महोना अवशिष्ट जान 
कर समाधि-सिद्धिके लिये अपने नगरफे वाह्यस्थ वनमें गमन 
किया और वहां ऋमश!ः सर्व आहारका त्याग कर, मंत्रराञ्षका 
ध्रवण-स्मरण ओर पंचपरमेष्टी तथा सोमघर स्वामोका ध्यान 
करते हुए, समाधिपू्षेक प्राण त्यागकर रुवर्ग प्राप्त किया। चौथे 
कालमें थे मोक्त जायंगे ।? ओर इसके अनन्तरदो वे कुन्द्फुन्द्फे 
गुणोका तथा उनके पुण्यका पुनः कीर्तन करने लगे ओर यहां 
तक कद्द गये कि 'वे यतिराद्‌ दमारो ओर तुम्दारों सदा रक्षा 
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करो ('यतिशद्‌ स पातु नो वः सदा' ४९१) | हमारी खंसारखे 
रक्ता करो (“नः पातु संसारतः” ४९४ ) !' साथही, उन्होंने 
पुण्योपाज नकी प्रेरणा की ओर फिर राजा श्रेणिक को संबोधन 
कर 'इत्थं भ्रेणिकभूप सर्घंगद्ति वृत्तं मया तेडखिलम” इत्यादि 
रुपसे बह उपसंहारात्मक अन्तिम वाक्य (पद्य नं० ४९७) कहा 
जो ऊपर उद्धृत किया जा चुका है ओर उसमें बतलाया है 
कि--'हे राजा श्रेणिक ! इस तरह श्रो कन्दकन्दका यह सब 
पूरा निमल चरित्र मेने तुझसे कद्दा हे, इसे तू चित्तमें घारण 
कर, यद्द पूज्योदयकों लिये हुए पापलम्‌हका नाश करने वाला, 
मनको शुद्ध करने वार, आनन्दका देने वाला, आगामो कालमें 
घमका बढ़ाने वाला ओर देवोंसे पूज्य दे । 
इस प्रकार यह भूत-भविष्यतादिके विवेकरद्दित प्रंथ- 
कारका भगवान्‌ महावीरके नाम पर असम्बद्ध प्राप है। 
प्रंथकार को यह सब लिखते हुए इतनो भो दोश रहो मात्दूम 
नहीं दोतो कि वह अपने कथनक पूर्वोपर सम्बन्धको ठोक समझ 
सके अथवा यद्द जान सर कि भगवान्‌ मद्दावीर कब हुए हैं-- 
चतुर्थकालमें या इस पंचम (कलि) कालमें--और उनकी क्‍या 
पोज़ीशन थी । ओर इसलिये उसे यह खबर नहीं पड़ी 
कि मैं भगवानके मुखस भविष्यमें दोने वाल कुन्दकुन्द मुनिका 
जो बर्णन करा रहा हूं वद्द भविष्य वर्णनाके रूपमें ही दोना 
चाहिये--भूतवर्णनाफे रूपमें नहीं, आर न यही समझ पड़ी कि 
सर्व भगवान्‌ के मुखसे कद्दे जाने वाले शब्द कितने संयत, 
कितने उदार, कितने गम्भीर ओर कितने सत्यमय होने 
चाहिये । इसीसे उसने उन्मत्तको तरह यद्धा तद्घा कद्दों भविष्य- 
कालकी क्रियाका ओर कहीं भूतकालकी क्रियाका प्रयोग कर 
डाला ! साथही, सत्य-असत्य, उचित-अलुलित, कहने योग्य 
और न कदने योग्य जो जीमें आया भगवानके मुखसे कददला 
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डाला !! इस तरह ब्रंथकारने अपनी सूरख्लेता, अपनी अज्षता, 
अपनी अनुदारता, अपनो साम्प्रदायिकता, अपनों कट्टरता और 
अपनो मिथ्या घारणाको भगवान्‌ महावोरके ऊपर लादकर 
उन्हें मुख, अज्ञानो, अनुदार, साम्प्रदायिक, कट्टर ओर अखत्य- 
भाषी ठहरानेको अक्षम्य, घुष्टता को हे !!! 

अनुवादक महाशय ब्र० ज्ञानचन्द्रको भी प्रन्थकारका 
यह असम्बद्ध प्रछाप फुछ खटका ज़रूर हैं परन्तु उन्होंने प्रन्थ- 
कारके सुरमे सुर मिलाकर उसे छिपाने तथा उस पर पर्दो 
डालनेकी जघन्य चेण की है। आपने स्छोक नं० १९८ का अर्थ 
देनेके बाद एक विचित्र वाक्य इस प्रकार लिख दिया है :-- 

«आगे ग्रन्थकार उस कथनके अनुसार रुवय॑ वर्णन 
करते है |” 

परन्तु अन्थकारने प्रन्थमें कद्दों एसी सूचना को है, इसे 
वे बतला नहीं सके ओर न यह सुझा सके हैं कि ग्रन्थकारकों 
अपने भ्रन्थकी पू्प्रतिशा (श्लोक नं» १५७) के विरुद्ध ऐसा 
करनेको ज़रूरत क्यों पैदा हुई ?--वह मगवानको बीचर्मे कद्दते 
कद्दते छोड़कर अपना राग क्‍यों अलापने लगा (--ओर पूछे 
कथनमें भी जो कहीं कद्दीं भूतकालोन वाक्य पाये जाते हैं 
उनका तब क्या बनेगा ? इससे यह सब अनुवादक महाशयकी 
निजी निःसार कल्पना हें। उन्हे इस कल्पनाक्ो करते हुए 
इतनोभी समझ नहीं पड़ी कि हमारे “डस कथन” शब्दोंका 
वाच्य भगवानका भविष्यवर्णनारूप कथन है या भूतवर्णनारूप, 
यदि भूतवर्णनारूप है तो असम्बद्ध प्राप ज्योंका त्यों स्थिर 
रहता है ओर यदि भविष्यवर्णनारूप है तो उसके अनुसार 
प्र्थकारका कथनभो भविष्यवर्णनारूप होना चाहिये था, जो 
नहीं है; और न यद्दी खबर पड़ी कि स्छोक नं० १९८ के बादसे 
यदि ग्रंथकारने बिना किसी सूचनाके हो रुवयं अपने तोरपर 
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वर्णन करना प्रारम्भ कर दिया था तो फिर आगे चलकर स्छोक 
नं० ३२४२ से सगवान्‌ राज्ञा श्रणिकको सम्बोधन करते हुए बोच 
में क्यों बोल पड़े ?--वहाँ उनके इस बोचमें कूद पड़नेको 
अथवा बिना घुलाये बोल उठनेके कारणको अनुवादक मद्दाशय 
ने भो कोई सूचना नहीं की |--क्या प्रंथकारक सामने भो उस- 
के सम्बोधनके लिये राजा श्रेणिक माजूद थे ? यदि ऐसा कुछ 
नहीं तो फिर क्या अनुवादक महाशय अपने उक्त वाफ्य-प्रयोग 
के द्वारा यह सुझाना चाहते है. कि भविष्यवर्णनार्प जितना 
कथन है वह तो खास मदहावीरका कथन है- उन्हींके शब्दोंमें 
ज्यों का त्यों उनके मुखले निकला हुआ है, उसमें तदनुखार 
कथनषी कोई बात नदीं--ओर शेष कथन भ्रन्थकारका अपने 
तोरपर किया हुआ कथन है ? यदि ऐसा हे तबभोी असम्बद्ध 
प्रलापका दोष दूर नहीं दोता, क्योंकि भविष्यवर्णनाफ कथनों 
को क्रमशः मिलाकर ओर इसी तरह भूतवर्णनाक कथनोकों 
क्रमशः मिलाकर अलग अलग पढ़ने पर बे ओरभी ज़्यादा 
असम्बद्ध मालूम हाते है । उदाहरणक तोर पर यदि “तद्विमाने 
समारुूहय यास्यति' इत्यादि स्टोक नें० १९८ फे बाद “इत्यादि 
सकलान्‌ भ्रंथान' नामक भविष्यवर्णना वाले कछोक नं० श५२ 
को पढ़े तो चद्द कितना श्रसम्बद्ध तथा बेढड़्गा मालूम देगा और 
उससे भगवानको मर्खता, असमोक्ष्यकारिता ओर उन्मत्त- 
प्रटापता कितनी अधिक बढ़ जायगोी; फ्योंकि बीचफे सारे 
कथन-सम्बन्धको छोड़ देने परभी स्छोक नं० ४२ में प्रयुक्त 
हुआ 'इत्यादि! शब्द अपने पहले फछ प्रंथोंके नामोल्लेखको 
मांगता है, जिसका मदहावोरकों भविष्यवर्णनामें अभाव हे । 
अतः इस असम्बद्ध प्रकापफे ऊपर किसी तरददसी पर्दा नहीं 
डाला जा सकता--प्रकरणके आदि अन्तके ऊपर डद्घत किये 
हुए दोनों प्रतिश और उपसंदार वाक्य (नं० १५७, ४९७) दी 
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इस बातको स्पष्ट बतला रहे हैं कि यद्द सारा वर्णन भगवान 
मद्दावोरफ मुखले राजा अ्रणिकफे प्रति कद्दल्ाया गया है। 
अलुवादक मद्दाशयने व्यथंद्दी भोले पाठकोंको आँखोंमे घूल 
डालनेका यह निद्य प्रयत्न किया है। वास्तवमें अपने इस 
प्रयत्न द्वारा प्रंथकारको स्प० मूखतादि का पक्ष लेकर उन्होंने 


खुदको तत्सट॒श सिद्ध किया है ! है 5 
द्‌ है कि मुनि शान्तिसागरजों आयाय वनकर और 


कलिकाल सर्वज्ष ऋझहलाकर भी प्रंथकारक इतने मोटे असस्बद्ध 
प्रछाषफो समझ नहीं सके, न अपने चेले ब्रह्मचारों (वर्तमान 
खुल्लक आनसागर) की उक्त कर्तृत (लोपापोती) को हो परख 
सके हैं ओर योंही बिना समझे गणघर चेलाक जालमें +/सकर 
ऐसे जालो प्रंथके प्रशंसक बन बेठे हैं ओर अपने खंघ द्वारा 
उसका प्रचार करते तथा हाने ठेते है, जो भगवान महावीरके 


पवित्र नामको कलद्डित करने वाला है । अस्तु । 
इस असम्बद्ध प्रतापकें भोतर जो असत्य प्रत्धाप भरा 


हुआ है ओर ऐतिद्दासिक तथ्योंके विरुद्ध कितनाद्दी कथन 
पाया जाता हैं उस सबको यहा प्रकट करनेका अवसर नहीं हे, 
अबकाश मिला तो उसका कुछ अंश किसी दूसरी जगद्द स्‍प्रकट 
किया जायगा--कुछ संकंतमात्र नं० २ में दियाभी जा चुका 
है । यहां पर सिफ़ इतनाही जान लेना चाहिये कि ऐसा अस॑- 
बद्ध प्रछाप भगवान्‌ महावोर जैसे आप्त पुरुषोका नहीं हो 
सकता । चूंकि प्रतिज्ञा और उपखंदहार वाक़्यों आदिके द्वारा 
डलें साफ़ तोर पर भगवान महादीरका प्रकट किया गया है। 
अतः इस परसे प्रंथका जालोपन ओरभो निः्सन्देद् हो जाता 
है और वद स्पएतया जाली तथा बनावटो सिद्ध होता है। 
साथही, यदभी स्पष्ट दो जाता है कि वह प्रंथकारक कथना- 
छुसार किसी 'अनागतप्रकाश' नामके प्राचीन प्रंथसे डद्धुत 
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किया गया मालूम नहीं होता बल्कि अधिकांशर्म प्रंथकारके 
द्वारा कल्पित किया गया और कुछ इधर उधरके भूतवर्णेना 
वाले आधुनिक भद्दारकीय प्रन्थों परखे अपनों नासमझोके 
कारण उठा कर रकखा गया जान पड़ता है । ओर इसीसे वद्द 
इतना बेढंगा बन गया हे । 


४ तेरहपंथियोंसे भगवान्‌ की झड़प ! 


प्रंथमे भगवान्‌ महावीरके मुखले भविष्यकथनके रुपमें 
जो असम्बद्ध प्रलाप' कराया गया हैं वह नं० ३ में दिये हुए 
कुन्दुकुन्दके प्रकरणके साथ ही समाप्त नहीं होता बिक दूर तक 
चला गया है | अगले प्रकरणोंको पढ़ते हुए भो ऐसा मालूम 
होता है मानो भगवान्‌ कहीं कहाँ तो ठोक भविष्यका चर्णन कर 
रहे हैं ओर कहीं एकद्म विचलित हो उठे हैं आर उनके मुखसे 
फुछका कुछ निकल गया है--कथन का कोई भी एक सिलसिला 
ओर सम्बन्ध ठोक नहीं पाया जाता | कुन्दकुन्द-प्रकरण के 
अनन्तर अगले कथनका जा प्रतिशावाक्य दिया हैं वह इस 
प्रकार है।-- 


अथापरं शखु भूप पंचमसमयस्य वे। 
बत्तान्तं भाविक॑ वक्त्ये सर्वचिन्तासमाधिना ॥96८॥ 


इसमें साफ़्तोरपर पंचमकालके दूसरे भावी वृत्तान्तके 
कथनकी प्रतिज्ञा करते हुए राजा श्रेणिकस डस वृच्तान्तको 
खुननेकी प्रेरणा की गई है। परन्तु इसके अनन्तर ही, भावी 
वृत्तान्त्की बातकों श्रुलाकर, भगवानने अभिषेकादि छह 
क्रियाओंका उपदेश देना प्रारम्भ कर दिया है! ओर उसके 
द्वारा वे खुद द्वी अपनी पूजा-अर्चा का विधान करने बैठ 
गये हैं ! यहां तक कि जपक्रियाक मंत्रोंमे उन्होंने अपना नाम भी 
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सर्वकर्महिताय श्रीमहावीराजिनेश्वराय सदा नमः इत्यादि रूप 
से जपनेके लिये बतला दिया है !! साथ ही अपने परम आयप्य 
कुन्दकुन्दर्फ नामका मंत्र देना भो वे नहीं भूले हैं. और उन्होंने 
कुन्दकुन्दक नाम वाले मंत्रको तीन बार नमोस्तु” के साथ 
जपनेकी व्यवस्था करके उनके प्रति अपनो गाढ़ श्रद्धा-भक्ति 
का परिचय दिया है!!! अभिषेक क्रियाके वर्णन में उन्दोंने जल, 
इक्षुरस, घृत, दुग्ध आर द्धिरूप पंचाम्रतसे जिनेन्द्रफे-“ओर 
इसलिये अपने भो--स्नानका विधान हो नहीं किया बल्कि 
“स्नान कुरुध्व॑ बुधा:? (५०८) जैसे वाक्यां द्वारा उसको साक्षात्‌ 
प्रेरणा तक को हद । साथ द्ो, उसकी रढ़तार्क लिये पऐेखे अभि- 
पेकका फल भी मरु पर्वत पर देवताओं द्वारा अभिषेक किया 
जाना आदि बतला दिया है आर एक नज़ोर भो प्रोत्साइनार्थ 
तथा इस क्रियाकों मुख्यता प्रदान करनेके लिये दे डाली है, 
ओर वह यह कि देवता लोग भो पहले भगवानका अभिषेक 
करके पोछे सम्पत्तिको अंगोकार करते हँ--दूसरे कामोंमे लगते 
हैं# । इसो तरद पूजन क्रिया फे वर्णनमें उन्होंने भगवच्चरणोके 
आगे जल को तीन घाराएं छोड़ने, फेसर, अगर-कपूर को घिस- 
कर जिन-चरणों पर लेप करने ओर ज़िन-चरणोंफे आगे झुन्द्र 
अक्षतों, कुन्द-कमलादिके पुष्पों तथा सर्व प्रकार के पक्‍्वान्न 
व्यंजनोंकों चढ़ाने, दज़ारों घ्ृतपूरित दीपकोंका उद्योत करने, 
ख़ुर्गंधित धूप जलाने ओर केला आप्रादि फलोंको अपण करने 
रूप अएद्र॒व्यसे पूजनका विधान ही नहों किया किन्तु “एवं 
बुधोत्तमा जिनपतेः इज्यां कुरुध्य॑ च भो” (६२२) जैसे वाकयों 








&# इससे यह कथन अगले भविष्यकथनकी प्रस्तावना या 
उत्थानिकाकी कोटिसे निक जाता है और एक असम्प्रद्ध प्रकापके 
रूपमें हो रह जाता है । 
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द्वारा उस प्रकारसे पूजनकोी साक्षात्‌ प्रेरणा भी की अथवा 
आज्ञा तक दी है। साथ हो ऐसे प्रत्येक द्व्यस पूजनका फल 
दी नहीं बतलाया बढिकि इन द्र॒व्योंस पूजन करके फल प्राप्त 
करने वालोकी आठ कथाएं भो दे डालो हैं *, जिससे इस 
प्रकार पूजनकी पुष्टिमे कोई कोर कसर बाक़ी न रह जाय ! 
शोष जप, स्तुति, ध्यान ओर गुरुमुखसे शास्त्रभ्यण | नामकी 
क्रियाओंका विधान भी भगवानने प्रेरणा तथा पालवर्णनाफे 
साथ किया है परन्तु उनके विषयमें भविष्यका कोई ख़ास 
डल्लेख नहीं किया गया | इसके बाद वे फिरस ५र्णाहुतिक 
तोर पर उक्त छद्दों क्रियाओंका उपदेश देने बेठ गये है ! ओर 
इतने पर भो तृप्त न होकर थोड़ो देर वाद उन्होंने जलगंधाज्ष- 





# ये कथाएं पंचमकालके भाविक वृत्तान्त के वर्णनमें बहुत 
कुछ असम्बद्ध जानपडती हैं, और इनसे यह कथन अगले भविष्यकथन 
की प्रस्तावना या उत्थानिका की कोटिसे और भो उ्यादा निकल 
जाता है तथा एक प्रलापके रूपमे ही रहजाता है । 

| ग्रंथोंकी रुवतः स्वाध्यायकर छोग कहीं भक्त भद्धारकोके 
शझासनसे निकल न जाय॑--उनपर नुक्ताचोीनी करनेवाले तेरहपंथी न 
बनजायं---इसीसे शायद गुरुमुखसे शाखश्रवणकी यह्‌ वात रक़्खीगई 
जान पड़ती है। अनुवादकजीने 'प्रत्थान भव्या: गुरोरास्यात्‌ शणुन्वम! 
का अर्थ “ग्रन्थोका स्वाध्याय गुरुमुखसे ही श्रवण करना चाहिये”? 
देकर इसकी मर्यादा को और भी बढ़ा दिया है, परन्तु खेद है कि वे 
अपने इस वाक्यमे प्रयुक्त हुए “ही? शब्दपर खुद असर करते&ए नज़र 
नहीं आते !! 

इन क्रियाओंके साथमें भविष्यका कोई वर्णन न रहनेसे इनका 
कथन प्रतिजश्ञात भाविक वृत्तान्त के साथ औरभी असंगत होजाता है 
और बिलकुल हो निरथ्थंक ठहरता है । 
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तादि जुदे जुदे द्रव्यों से पूजनका वहो राग पुनः छेड़ 
दिया है !! 

हां, बीच बोचमें ज़ब कहीं उन्हें दिगम्बर तेरहपन्थी 
नज़र पड़ गये हैं या उनस भी चार कदम आगे तारनपन्‍्थी 

रच ट » 5 उप, 

ओर स्थानकवासोी दिखलाई दे गये हैं तो भगवान अपनेको 
संभाल नहीं सके, वे आधेशमें आकर एकद्म उन पर हट पड़े 
हैं ओर समचसरणमें बेटे बेठे हो भगवानकी उनके साथ अच्छी 
खासी झड़प हो गई है! भगवानने उन्हें मूख्ख, मढ़, कृतघ्न, 
गुरुनिन्दचक, आगमनिन्द्क, जिसागमप्रधातक, जैनेन्द्रमतघातक, 
मदोद्धत, ऋर, सवोधरूववर्जित, क्रियाल्शोज्यित,वच्नोत्थांपक, 
मिथ्यात्वप्थसंवक, मायावी, खल, खलाशय, जड़ाशय, घमष्न, 
घर्मबाह्य, कापस्यपूरित, जिनाज्ञालो पक, कुमागंगामी और अधम 
आदि कहकर अथवा इस प्रकारकी गालियां देकर ही संतोष 
धारण नहीं किया बल्कि उन्हे श्वपचतुल्य (चाण्डालोके समान) 
ओर सप्तम नरकगामो तथा निगोद्गामी तक बतला दिया है!!! 
अभिषेक और पूजन क्रियाओंके सम्बन्धर्में भविष्यवर्णना रूपसे 
जो कथन किया गया है वह प्रायः उन्हींको लक्ष्य करके कद्दा 
गया ह# | ये पंचमकालके ( कलियुगी ) लोग इन क्रियाओं 


# इस प्रकरणके भ्रविष्णवर्णनावाले अधिकांश वक्‍षय इस 
प्रकार दें, जिन्हे पढ़कर विज्ञ पाठक स्वयं जान सकेंगे कि वे तेरहपंथियों 
आदि को छक्ष्य करके ही लिखे गये हैं:--- 

($ ) कछो वे सानवा मूढा चासिषेकक्रियासिसाम्‌ | 
नूनमुत्थापयिध्यन्ति स्वस्वसनतिविपययात्‌ ॥ ७०९ ॥ 
शाख्राणां वचम॑ मूर्खा लोपयिष्यन्ति निश्चयात्‌। 
नूतन नूतन सार्ग करिष्यन्ति स्वकीर्तये ॥ ०१० ॥ 
दास्यन्ति सर्वेअन्थानां दोष॑ रुवसतिसम्बलान | 
संरुक्ृतं प्राकृत॑ ग्रस्थं वाचयिष्यन्ति नैव च॥ ५११ ॥ 





[ ५० |] 


को नहीं मानेंगे अथवा अमुक विधिसे अभिषेक-पूत्रा नहीं 
करेंगे, करियाओंका उत्थापन करेंगे, नया नया मार्ग ,चलाएंगे, 





रूपं सव॑ कल्पित-वाक्यं व सानयिष्यल्ति ते नराः। 
जैनागमविनिमु क्ता आचार्यागमनिन्‍्दका: ॥ ५३१२ ॥ 
रुवस्वसतस्थ पक्षरू पालका गुरुनिन्दका: । 
कृतधघना: ते भविष्यन्ति जैनेन्द्रमतघातका: ॥ ७५१३ ॥ 

[ इनके अनन्तर ही “द्वितोया च॒ क्रिया प्रोक्ता? इत्यादि रूपसे 

पूजन क्रियाका वर्णन है । ] 
(२) अनेन विधिना शझूप कछो मूदाश्ष ये नराः। 
करिष्यन्ति जिनेन्द्राणां पूर्जा नेब सदोदछृता: ॥६२३॥ 
तस्सिन्‌ू._ तदुझ॒वा:_ ऋश: सुबोधलववर्जिता: । 
वचनोत्थापका: स्वस्यागसस्येव प्रतिश्र॒यात्‌ ॥६२४॥ 

[ इनके बाद “अंगपूर्वानाराधीश स्थास्यन्ति सत्परं खल! 
इत्यादि रूपसे भविष्यवर्णनाके जो चार इछोक दिये हैं ओर इलोक 
न॑० ६४० तक भूतादिवर्ण नाकों लिये जो वाक्य दिये हैं उनका प्रस्ता- 
वित पूजनक्रियाके साथ कोई ख़ास सम्बन्ध नहीं है । ] 

(३ ) कलो धर्मप्रकाशार्थ सर्वलोकस्य साक्षित:। 

नूतन रुथापनां कोका: करिष्यन्ति च म्लायिन: ॥६४१॥ 

केचिच्च द्व पका सर्त्या: केचिच्च सेवका: खलु । 

एवं तस्मिन्‌ भविष्यन्ति को उच मगधाप्निष ॥६४२॥ 

जैनागससुवाक्पेषु.. हासीषां सगधेश्वर । 

निश्वयो न भविष्यति संशयाधीनचेतसाम्‌ ॥६४३॥ 

अन्थाना पूजका: केचित्‌ जिनबिस्वस्थ निनन्‍दुका: । 

कलो भेदाझनेके व शातब्या श्रेणिक त्वजा ॥६४४॥ 

वसुभूपाऊूवल्स्वस्य सत्य ते नरा; खरा; | 

हृदु पक्ष करिष्यल्ति संप्तघावतनि दुःखदुम्‌ ॥६४७॥ 
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शास्तोंके वचनका लोप करते, प्रंथोंको दोष लगाएंँगे, संस्कृत 
धाकृतके प्रंथ नहीं बॉचेंगे, अपनीदी शुद्धिसि कल्पित किये 
(भाषा) प्रंथोंको स्वाध्याय तथा पूजनादिके कार्योमें बलेंगे. 
प्रथोंके पजक तथा जिनबिम्बाफे निनदकसी धोंगे ओर जिनाक्त- 
पुरुषों (भट्टारक गुरुओं) तथा साधर्मि पुरुषोंकी निन्‍दा करेंगे 
इत्यादि कह क्र ओर निन्‍दाक फलवर्णनकी अप्रासगिक बात 

जिनात्तपुरुषाणां च केचिच्छाद्ानिका नरा: । 

ख्ला निन्‍्दाँ करिष्यन्ति जिनागस-प्रघातका: ॥६४६॥ 

पूर्वाचायेक्ृतां सर्वासभिषेकादिकां क्रियाम्‌ । 

तस्मिन्नू त्थापय्रिष्यल्ति ते मुढा: पम्नमोक्षवा: ॥६४७॥ 

नूतनां नूतनां सर्वा' करिष्यन्ति जडाशया: । 

ते नराश्ष क्रियां भूष स्वस्वसतिथिकल्पत: ॥६४८॥ 

वयं श्रद्धानिका यूयं सिध्यात्वपथसेवका: । 

सानणिष्यन्ति ते दिसे क्रियालेशोज्झिता: ख्वलछु ७६४९७ 

स्वधीकल्पितम्ंथान्‌ वे स्वाध्याये पूजनादिके। 

कार्य प्रवर्तस्रिष्यन्ति नो तद्धिते खलाशया: ॥६००७४ 

इत्थ जैनेन्द्रधर्मस्य मध्ये भेदोत्करा: खत । 

तस्मसिल्न व भविष्यन्ति स्वरुवसतविनाशकाः ॥६५१॥ 


[ इसके पश्चात्‌ हु डावसर्पिणी काकूको कुछ घटनाओंका 
उल्लेख ६६० नम्बर तक है।] 


( ४ ) साधर्मि पुरुषाणा च निन्‍दा ते श्रावकाः खला: । 
करिव्यम्ति कलो भूष निन्‍दाया: कि फल भवेव्‌ ॥ ६६ १॥ 

[ आरो नम्बर ६८३ तक निन्‍दाका फल दिया है। ] 
(५ ) होव सर्व भविष्यन्ति को भूप न संशय: । 
स्वचित्ते सानयिष्यन्ति वयं श्रद्धानिका: खलु ॥ ६८२॥ 
अंथकोपजपापेन ते वर श्रद्धानिका: खलु । 
नरकावनो व याश्यन्ति सर्वे हि समघेश्वर ॥६८१॥ 
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डठाकर उसके बहाने उन्हें फिर प्रकारा-तर ने खूब कोसा गया 
है--कहदा गया है कि ऐसे निनदक लोग अगले जन्मर्मे अन्धे, 
बहरे, गंगे, कुबड़े, सदा रोगी, विकलांगी, दारिद्री, नपुंसक 
ऋरूपो, असुरोले, दुःखभोगो, पुत्रपोत्रादि-रहित, सदा शोको 
भाग्यद्दोन, दु बुद्धि, ऋर, दुष, खल, ज्ञानशुन्य, मुन्यादि-वर्जित 
(साधु आदिके सत्संग रहित अथवा निगुरे), धर्म मार्ग परान्मुख, 
गुणमानविदीन ओर दुसरोंके घर पर नोकर दोते हैं. (होगे) 
प्रतिपच्चन्द्रमाकी तरह (शोघ) मर जाते हैं, ८ थें. १२ वें, १६ 
थें बष तथा जवानी में द्वी मरणको प्राप्त द्वो ज्ञाते हैं ओर इस 
लोक तथा परलोकरम धूत*% बन जाते हैं । साथहो यहभो कहा 
गया है कि प्राणियोंके शरोरमें जो भो कष्टदायक दुःख होते हैं 
वे सब परनिन्दाके फल हैं! और जो लोग प्रत्यक्षर्म (सामनेहो) 
निन्‍दा करते हैं उन्हें चाण्डालफ्े समान समझना चाहिये । 

के मूलमे “घवा:? पद है और वह यहाँ घूतों का वाचक है। 
हेसचन्द्रादिके कोशों में भो व: धूर्ते नरेपत्यो! आदि वाक्यों के द्वारा 
“घव! दाब्द को धूतंवाचक बृतलाया है। परन्तु अलुवादकसंपादक 
ब्र० ज्ञानचन्द्रजी सहाराजने अपनी नूतनाविष्कारिणी शक्तिके द्वारा 
बढ़ी निरंकुशताके साथ उसका अर्थ विधुर तथा विधवा कर दिया है 
और छिख दिया हैं कि “इस लोक तथा परलोक मे विधुर अथवा 
विधवा हो जाते हैं” !! 

+ फलादेशकी इस फ़िलासॉफ़ीने जैनधर्मकी सारी कर्म-फिला- 
सॉफ़ीको छपेट कर बालाएताफ़ रख दिया है ! 

| पिछले दोनों वाक्योंके सूचक शछोक इस भ्रकार हैं :--- 

ये ये दुःखाश्व जाय॑ंते प्राणिनां दुःखदायका: । 

ते ते या: शरीरेबु परनिन्दाया भो फलम्‌॥ ६७५९॥ 

अत्यक्ष येअ्त्र मूढा वे निन्‍दा कुर्वन्ति सर्वदा। 

जया: श्रषचसा तुध्या; स्वश्नतस्य क्षयंकरा; ॥६८१॥ 
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इसके बाद यद्द दुह्ाई देते हुए कि प्रंथांमें भद्गबाइ, 
माघनन्दी, जिनसेन , गुणभद्ग, कुन्दकुन्द, वखननन्‍दी ओर सकल- 
कोति आदि योगोन्‍्द्रोफे द्वारा पूजा स्‍्नानाविकी वे ही सब 
क्रियाएं रक्खों गई हैं जो वोतराग भगवान्‌ तथा गणधरादिकने 
कही हैं, यदां तक कद्द डाला है कि उन क्रियाओंका उत्थापन 
करने वाले कपटो मनुष्य ठुःखासे भरे हुए सातों नरकोंमें क्‍यों 
नहीं जायंगे ! भगवान वचनको लोपनेसे सूठ मानों पुरुष 
निश्चयहो नाना दुःखो की खान निगोदोंमे पड़ेंगे | । 

अन्तमें बडुत कुछ संतप्त होकर भगवान उन तेरह- 


पन्थियों आदिको सम्दोधन करते हुए उनसे इस प्रकार पूछने 
ओर कहने लगे हैं-- 


“बतनलाओ तो सद्दी, किस प्रंथंके आधार पर तुमसे 
गृदस्थोंकी इन छद्द क्रियाओं (पंचास्त अभिषेक, भगवत्‌ चरणों 
पर गंध्लेपनको लिये हुए स्त्तादि द्रव्योंसे पूजा, स्तुति, 
जप, ध्यान, गुरुमुखस शासत्रश्रवण) का लोप किया है ? यदि 
तुम्हारे जिनागम की भ्रद्धा है तो प्रतिदिन छह क्रियाओंको 
करो । मूढ़ो ! हृदयोक्तिको छोड़ो आर बसु राज़ाकी तरह प्रंथों 
का लोप मत करो । अहदो मूर्खा ! मतिश्रुतावधिनेत्रधारक यो- 
गियोंने तो इन अभिषेकादि खंपूर्ण क्रियाओर्म कोई दोष देखा 
नहीं, तुम्दारे तो मढ़ो | मतिशानादि सदूगुण अल्प मात्रार्मे भी 
दिखाई नहीं देते, फिर बतत्नाओ तुम बुद्धिविद्यीनोने किस ज्ञान 
से अभिषेकादि क्रियाओंमें प्रदोष देखा है ! प्रभुके चरणों पर 
चन्दनादिसे लेप करनेमें क्या दोष है ? दोपकका उद्योत करने 

....._ै] तल्क्रियोत्थापका: किन्न यास्यन्ति ये च सपसु। 


श्रञ्नंषु दुःखपूर्णणपू नरा: कापव्यपूरिता: ॥६९४॥ 
अभोवॉक्यप्रकोपेन ते मूढा सानसंयुता: | 
यास्‍्यन्ति वे निकोतेषु नानादुःखकरेषुच ॥६९०८॥ 
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में, जिनांकस्थित यक्षोंका पूजन करनेमें, धूप जलानेमें, रात्रि 
को पूजन करनेमें, जिनाक्तपुरुषों (भद्टरकों) के मार्गवर्धेक 
बात्सल्यमें, पुष्पसमहसे ज्ञिनचरणकी पजा करनेमें ओर केला, 
आम तथा अंगूरादि फलोंसे पजञजा करनेमें क्या दोष है? 
इत्यादि खंपूर्ण क्रियाएं जिननाथनें आगममे कटद्दी हैं, तुमने 
अपनो मदबुद्धिसे उन्हें छोड़ दिया है। अतः तुम जिनेन्द्रकी 
आज्ञा भड्ग करने वाले ओर फमाग्गंगामी हो, श्राद्ध (अरद्धावान्‌ 
श्राचक) नहीं हो, जिनाशाक लोपले निष्फल हो गये दो | जहां 
आज्ञा (आशापालन) नहों वहाँ घरमंका लेशभो नहीं, अतः तुम 
निःसन्देह कभ्रद्धाके पालक हो। अरे ! जिनवचनपें यदि 
तुम्दारी टढ़ श्रद्धा दो तो अभिषेकादि सतृक्तरियाओंकों अड्जी- 
कार करो। मो ! बतलाओ तो सही, किसको आशज्षासे तुमने 
अभिषेकादि मख्य क्रियाएं छोड़ो हैं? प्रन्थ सोलकर दिख 

लाओ । दुष्टो ! बोलो, प्रंथोंफे अ्लुसार तुमने ये क्रियाएं छोड़ी 
हैं या अपनो मतिर अनुसार ? जिनमुखोत्पन्न प्रंथोंकी आज्ञा 
तो तोनों लोकमें सभी देवेन्द्र, नरेन्द्र, नागेन्द्र और खरेन्‍्द्र 
मानते हैं, ज़िनेन्दकी आजाक बिना सुरेन्द्र कहींभी कोई काम 
नहीं करते, फिर बतलाओ अरे मत्यों | तुमने परम्परासे चलो 
आई इन अभिषेकादि क्रियाओंकों कैले उत्थापित किया है? 
जिनाशा लोपनेकी सामथ्य तो देवेन्द्रोंकी भो नहीं दोतो, मढो! 
तुमने कैसे डसका लोप कर दिया ? कया तुम उनसेभी बड़े हो 
ओर इसलिये तुमने सर्घेन्द्रपज्य प्रभुक वाक्यका उत्थापन कर 
दिया है १ अरे मूर्खो ! बोलो, क्या ये सब क्रियाएं असत्य हैं? 
यदि असत्य हैं तो फिर सारे प्रंथ झूठे ठहरेंगे । तुम्दारे यदि 
जिनागमकी श्रद्धा है तो फिए आगम वाक्यफ अजुसार क्यों 
नहीं चलते ? पतक्षपातको छोड़ो और श्रन्थपक्ष के अनुसार 
चलो ।! 
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जिन वाक्यांका सार दिया गया है वे क्रमशः इस 
प्रकार हैं :-- 
भवज्ञि; केन ग्रन्थेन वक्‍तव्यं खलु लोपिता$ । 
पट्‌ क्रिया; जिननाथेन इमा; प्रोक्‍्ताश गोहिनाम्‌ ॥६०॥ 
स्यातू यादें हृद़श्रद्धा वे भवतामागमस्य च । 
कुरुध्च॑ जिननाथस्य षट्‌ क्रियां वासरं प्राति ॥६१॥ 
त्यजध्व॑ं हृदयोकिंत च वसुभूपालवत खलु । 
अन्थानां लोपन मूढा मा कुरुध्व॑ मतापहम ॥६२॥ 
मापिश्रुतावधिनेत्रधारकाणां च योगिनाम्‌ । 
गृहस्थधर्मव्याख्यानं कुर्वतां च विमानिनाम ॥६२॥ 
तेषां नव श्हों मूर्खा दोषों दष्टोकिमप्यहों । 
आमिषेकादि सवसू क्रियासु विदितेषु वे ॥६४॥ 
भवतां नेव भो मूृढा मतिज्ञानादिसदगुया; । 
चाल्यमात्रावि दृश्यंते सर्वद्वापरनाशका; ॥६१॥ 
वकूतव्यं केन ज्ञानेन भवाओी मतिवार्जत३ । 
किं दृष्टश्न ग्रदोषों वे आभिषेकादिषु खलु ॥३६॥ 
दोष: किंस्यात्यभो३ पादलेपने चन्दनादिमि३। 
दीपस्योद्योतने के च जिनांकयक्षपूजने ॥६७॥ 
घृपोत्करस्य दृहने विशाया: पूजने तथा । 
जिनाजन्रपरुषायां च वात्सल्ये मार्यवर्द्धके ॥६८॥ 
पृष्पोत्करे; जिनेन्द्रस्य पादाम्बुजपूजने खत । 
केलाम्गोस्तनी चान्यत्फलोत्करे: प्रपूजने ॥६९॥ 
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इत्याद्या या: क्रिया; सर्वा जिननाथेन वार्णिता। । 

आगमे तत्‌ भवज्ञिश्र त्यक्ता भो मूढबुद्धित। ॥७०॥ 

अतः यूये जिनेन्द्रस्य आज्ञाप्ताश्र कृमार्गगा)। 

न श्राद्धा निःफला जाता जिनाज्ञालोपत4 खल ॥७१॥ 

यत्राज्ञा न च तत्रापि धर्मलेशोअपि वास्ति वे । 

अतो यूय॑ कश्रद्धाया; पालकाश्व न संशय ॥७२॥ 

यादे स्यात दृढश्रद्धा वे भवतां तद्धचनस्य च । 

तद़ा छंगीकृरुध्व॑ं भो स्नपनादिसलियाम ॥॥७३॥ 

आख्यापयंथ मूढा; कस्याज्ञया स्तपनादिका; | 

यूय॑ त्यक्ता: क्रिया मुख्या ग्रन्थपत्षं ग्रदर्शथ ॥७४॥ 
ग्रन्थानुसारतः त्यक्ता! वद्ध्व॑ च क्रियाः खलाः । 

डे यूयं तथा कि च स्वमतेः सारतः खलु ॥७१॥ 

जिनाननसमुत्पन्नग्रन्थाज्ञां भुवने त्रये । 

देवेन्द्रा वा नरेन्द्राश्व नायेन्द्राः खचरश्वराः |७६॥ 

सर्वे ते मामयन्त्येव निःशंकां निखिलार्थदाम्‌ । 

मात्ि श्रतावाधिश्लिष्टशुदवग्घारका; खलु ॥७७॥ 

क्चिद्पि जिनेन्द्रस्य चाज्ञा ऋते सुरश्वरा; | 

न कुर्वन्त्यपरं कार्य नानाभवप्रदायकम्‌ ॥७८॥॥ 

यूयं बदथ भो मर्त्याः पारंप्यात्समायता: । 

भवद्धिरभिषेकादाः कथरमृत्थापिता; खलु ॥७९॥ 

सुरेन्द्राणामपि न॑ब सामर्थ्य स्यात्तदाचन । 

जिनाज्ञालोपने मूढा; मवाद्लिः लोपिता) कथम्‌ ॥|८०॥॥ 


[५७ ] 


यूयं तदधिका; कि वे अतः उत्थापितं प्रभो। । 
वाक्य सर्वेन्द्रपूज्य च सर्वत्रापि निरंकुशम्‌ ॥|८१॥ 
वदध्वे पुन; भो मूर्खा छसत्या; स्पारिमा: क्रिया; । 
सर्वे ग्रन्था असत्या; स्युः सर्वसन्देहनाशका; ॥८२॥ 
युष्माक॑ यदि श्रद्धा स्थात्‌ दृढ़ा जिनागमस्य वे । 
तदा कि न कुरुध्व॑ भो तत वाक्यं शिवदायकम ॥८२॥ 
पक्तपातं त्यजध्वं च ग्रन्थपक्त जगन्नत्तम । 
यूय॑ श्रद्धानिका नित्य कुरुध्व॑ धर्मसिद्धये ॥८४॥ 
--एष्ठ १६३ से १६७ 
पाठकजन ! देखा, कितनी भारी झड़पका यह उल्लेख है ! 
इसी तरहका और भो कितनाही संघर्षात्मक क्थन है, जो 
भद्दारकोंको--भ्रन्थका र के शब्दों जिनाक्तपुरुषों को-गुरु न 
माननेसे रूम्बन्ध रखता है, जिसमें भद्टारकोंको गुरु न मानने- 
बालोंको सप्तम नरकगामी तक बतल्नाया दे !# ओर जिसे 
यहां छोड़ा जाता है | अस्तु; इतनो खेर हुई कि प्रंथकारने उत्तर 
मैं तेरहपन्थियोंको कुछ बोलने नहीं दिया, नहीं तो समवसरण 
सभाका रंग कुछ दूसरा द्वी दो जाता | ओर इस तरहसे 
५ न वे 
निरगंल बोलने तथा पूछने वाले भगवानके ज्ञान-विज्ञानकी 
सारी करूई खुल जातो !! 
इस प्रकार ग्रंथकारने अपनी इस कृतिद्वार भगवान्‌ 
महावोर जैसे परमवोतरागी ओर ब्रह्मजानों पृज्य मद्दान पुरुषको 
एक अच्छा खासा पागल, विक्षिप्तचित्त, अविवेको, कषायवशवर्ती 





# येधमा नैव मन्यन्ते गुरु ज्ञानरुय दायकम | 
ते याहुयन्ति न संदेह: सप्तमे श्रश्नकृपके ॥ 
पू० | १७७ ॥। 
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और कलुषितहृद्य, क्षुद्रव्यक्ति भ्रतिपादित किया है। उसका 
यह घोर अपराध किसो तरह भी ज्ञम्रा किये जानेके योग्य नद्दीं 
है। एक स्वार्थलाधु पामर मनुष्य अपनों स्वार्थ लाधना में अंधा 
होकर ओर कषायोंमें डूब कर ज़ाने-अनजाने पूज्यपुरुर्षा तक को 
कितना नीचे गिरा देता है, यद्द इस प्रकरण से बहुत कुछ 
स्पष्ट है, जिसमें यहां तक चित्रित किया गया है कि भविष्यर्मे 
एक स्वास ढंग से अभिषेकपूजाकों न दोते हुए देखकर भगवान्‌ 
पक दम बिगड़ बेठे हें ! प्रंथकारने अपनो कुत्सित वासनाओं 
ओर कषायभावनाओंको चरितार्थ करने के लिये भगवान महा- 
बोरके पवित्र नामका आश्रय लियादहै,डउले अपना आला अथवा 
हथियार बनाया हैं--अर्थात्‌ बातें अपनो, कहनेका ढंग अपना 
और नाम भ० मद्दावोरका | डसकी इस कृति साफ़ तोर पर 
भद्दारकालुगामियोंकी तेरहपंथियों के साथ युद्धकी वही मनोवृत्ति 
काम करती हुई दिखलाई दे रहो हैं जिसका पहले ल्ेखमें उल्लेख 
किया जा चुका है। इसके सिवाय इस सारे वर्णनर्म और कुछ 
भी सार नहीं है । भगवान्‌ मद्दावीर जैसे परम विवेकी ओर 
परम खंयमी आप्तपुरुषोंका ऐसा असम्बद्ध, सदोष ओर कषाय- 
परिपूर्ण बचनव्यवद्दार नहों हो सकता । ऐसे बचनो अथवा प्रंथों 
को जिनवाणी कदह्दना--जिनमुखोत्पन्न बतलाना--जिनबाणी- 
का उपद्दास करना है। यदि सचमुच ज्िनबाणी का ऐसा दी 
रूपद्दो तो उसे कोई भी सुशिक्षित ओर सहृद्य मानव अपनानेके 
लिये तय्यार नहीं होगा । 

इसके सिवाय, किसी भी सभ्य मनुष्यको यद्द बात 
पसंद नहीं आती कि वद्द अपनी पूजा प्रह्वंंसाके लिये दूसरों को 
साक्षात्‌ प्रेरणा करे, फिर मोदरद्दित वीतरागी आप्तपुरुषोकी तो 
बातही निरालो है--उन्हें वीतराग होने के कारण पृजाप्रशंसा 
से कोई प्रयोजन द्वी नहीं दोता; जैसाकि स्वामी समन्तभद्ग के 
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न पूजयार्थस्त्वाये वीतरागे जैसे वाक्‍्यसें प्रकट है | उनके द्वारा 
इसतरद्द विम्तारपूर्धक्ष और लड़झगड़कर अपनी पूजाअर्चोंका 
विधान नहीं बन सकता । स्वामी पात्रकेसरोने तो अपने स्तोत्रमे 
“त्या ज्वालितकेवलेन न हि देशिता:किन्त तास्त्वाये प्रदतभक्ति नि; 
स्वयमनृष्ठिता; आवके:” जैसे वाक्य द्वारा स्पष्ट बतला दिया है 
कि फेवलशानी भगवानने इन पुजनादि क्रियाओंका डपदेश 
नहीं दिया; किन्तु भक्त श्राचकोंने स्वयं हो ( अपनी भक्ति आदि 
के वश दोकर ) उनका अनुष्ठान किया है--उन्हें अपने व्यवहार 
फे लिये कल्पित कियाहै। और यह बहुत कुछ स्वाभाविक हे&। 
ऐसी दालतमें भगवान्‌ मदहायोरफे मुख जो कुछ यद्धातद्वा 
अपनी इच्छानुकूल कददलाया गया हैं ओर उसमें तेरहपन्थियां 
आदिके प्रति जो अपशब्दोंका व्यवहार किया गया है उससे 
भगवान मदहावोरका कोई सम्बन्ध नहीं हे--उनका ज़रा भी 
उसमें द्वाश नहीं है--वह सब वास्तव में प्रन्थकारके संतप्त ये 
आकुल हृदयका प्रतिबिम्ब है, उसकी अपनो चित्तवृत्तिका रूप 
है, आर इसलिए उसकी निजी कृति है । अपनी कृतिको दूसरे 
को प्रकट करना अथवा उसके विषय में ऐसी योजना करना 
जिससे वह दूसरे की समझली जाय, इसोका नाम जालखाज़ी 
है ओर इस जालसाज़ो से यह प्रन्थ लबालब भरा हुआ है। 
इसलिए इसे जाली कहने में ज़रा भी अत्युक्ति नहीं है। 

अपनी इस कृति परसे ग्रन्थकार पंडित नेमिचन्द्र इतना 
मूर्ख माल्यूम होता है कि उस प्रन्थरचनाफे समय इतनी भो 
तमीज़ ( विवेक-परिणति ) नहीं रही हे कि मैं कहना तो फया 

$&9इस विषयके विशेष विवेचनादिके लिये लेखककी डस लेखब- 
साकाको देखना चाहिये जो कुछ वर्ष पहले 'उपासना-विषयक ससाधान* 
नाससे जेनजगत्में प्रकट हुई थी । 
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चाद्ता हैं ओर कह क्या रहा हूं ! वह कहने तो चला भगवान 
मद्दावोरके मुखले निकला हुआ अविकल भाविक वृत्तान्‍न्न ओर 
खुना गया अपने खंतप्त हृदयकी बढंगो दास्तान !! जिस पर- 
निन्‍्दाको उसने इतनो बुराईको ओर जिसका इतना भारों भय- 
छुर परिणाम बतलाया, उध्योको उलने खुद अपनाया है ओर 
डससे उसका प्रंथ भरा पड़ा है !!! क्या दूसरोंको उपदेश देना 
ही पंडिताईका लक्षण है--ख़ुद अमल करना नहीं ? 

समझ में नहीं आता, आचार्य कहलाने वाले शांतिसांगर- 
जोने ऐसे कषायवधेक ओर साम्प्रदायिक विद्वेषमूलक जाली 
प्रंथ को केस पसंद किया, क्‍यों कर अपनाया ओर किस तरह 
वे उसकी प्रशंसा करने बेठ गये !! क्या उन्होंने भगवान्‌ महा- 
वीर को ऐसा हो कल्वुषितहदय, अविवेकी, असभ्य और योंद्दी 
हवासे बाते छर नेवाला उन्मत्त प्रलापी प॒व॑ छ्लुद्र॒ प्राणी समझा है ? 
क्या इसी रूपमें--उनके ऐसे ही ग्ुणोका चिन्तवन करते हुए-- 
वे उनका ध्यान किया करते हैं ? ओर ऐसेट्टो बेढंगे श्रन्थोंको 
थे जिनवाणी समझते हैं ? अथवा यद्द समझ लिया जाय कि थे 
खुद भी प्रंथकारके रंगमें रंग हुए हैं ? बड़ो ही कृपा दो यदि 
आचाय॑ महाराज स्वयंहो इस विषयका खुलासा प्रगट करने 
का कष्ट उठाएँ । ओर यदि बस्तुतः किसीके प्रभावमें पड़कर 
या वस्तुस्थितिको ठोक न समझनेके कारण उनसे भूल हो 
गई है तो उसका खुले द्लिसे प्रायश्चित्त कर डालें, ओर अपने 
संघमें ऐसे दूषित प्रन्थों के प्रचार को रोक देखें । इसीमें उनके 
पदकी शोभा है । 


४ दूँढियों पर गालियों को ब्षां 


दिगिम्बर तेरहपन्थियोंसे उस भारो झड़्पके बाद जिसका 
ऊपर नं० ४ में उल्लेख किया जाखुका दे, भगवान मद्दावोर, 
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अपनो उस्तो भाविक वृत्तान्त-वर्णनाके सिलसिलेमे, राजा 
श्रेणिकको हू ढियों (स्थानकवासी जैनों) का कुछ वर्णन सुनाने 
बेठे हैं, जिखे प्रन्थमं 'ढूं ढकमतोत्पक्ति' नाम दिया गया है। 
परन्तु हूं ढक मतको उत्पक्तिका इस प्रकरणमें प्रायः कुछ भो 
इतिद्दास नहीं है--सिफ्र इतना कहा गया है कि श्वेताम्बर 
मतममे लुंका ( छोका शाह ) सम्वत्‌ १५२७ में उत्पन्न हुआ । 
उसके मतमें बहुतसे भेद हुए, कोई जिनपजाके निन्‍्दक है, कोई 
जिन बिम्बोंके दर्शन-पजनस पराझुमुख हैं, कोई तीथेयात्राओं 
की निन्‍्दा करते हैं, कोई जनमन्द्रों तथा प्रतिष्ठाओंके निषेधक 
हैं, ओर ये सब जिनमागक नाशक हुए हैं ( बभूवु:)। बाको 
खारा प्रकरण दिगम्वर तेरहपन्थियोंकों तरह दू'ढियांके साथ 
भगवानके लड़ने झगड़ने, उनकी एजनाद्सिम्बन्धी कुछ मान्य- 
ताओंका खण्डन करने ओर उनपर अविश्रान्त गालियोंकी वो 
से भरा हुआ है। मात्यूम होता है 'अथापरंशणुध्वं भो& इन 
शब्दोंके साथ प्रकरणका प्रारम्भ करतेही भगवान्‌ एक दम 
विचलित द्वो उठे हैं, उन्होंने भविष्यवर्णनाको अपनो बात 
(प्रतिज्ञा) को भुला दिया है ओर वे दूँढियोंकी उत्पत्तिका 
बर्णन एक अतोत घटनाके रूपमे करने चले हैं ! उन्द्रोने उसके 
लिये प्रायः आसोत्‌, अभूत, जाताः, बभूव॒ुः जैसी भूतकालोन 

क्रियाओंका प्रयोग किया हैः? ओर उनके द्वारा यह सूचित 


& यह पूरा इछोक इस प्रकार है;:-- 
अथापरं श्णुध्व॑ं भो स्वेतवासोमते बल । 
लुड्टाभिधः कुधी रासीत्सवंध्सविनाशकः ॥१४९॥ 
» अजुवादकको भी यह बांत कुछ श्वटकी है और इसलिये उसने 
कहीं कहीं हिन्दी पाठकोंकों धोखेसे डालते हुए, भूतकाऊफी फिया 
का अर्थ भविधष्यकालकी क्रियामे दे दिया है। --देखो, पृष्ठ १८० । 
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किया है कि हूँढठकमत (स्थानकवासी सम्प्रदाय) की उत्पत्ति 
डनसे पहलेही हो चुकी थो; इतनाही नहीं बल्कि निम्न चाक्य 
द्वारा वे यहाँ तकभो स्पष्ट कद्द गयेहैं कि इस वक्त ढू ढिया लोग 
खब जगद खूब फेले हुए हैं !![-- 


नाम्ना ढूँल्याश्न विख्याता क्रियाकर्मविवर्जिता: । 
सर्वत्र विस्तृता ते च ह्घुना भो बुधोत्तमा: ॥११२॥ 


इसके सिवाय, भगवानने, भो लुंकमतधारकाः, भो 
लुंकाः, भो ढूंढ्याः, इत्यादि सम्षोधन-पदोंके द्वारा ढूंढियोंको 
साक्षात्‌ सम्बोधन करके फितनोही बाते गद्य-पद्य्म कही हैं-- 
उन्हें पूजनविधान तथा जिनबिम्बदशंनादिके लिये, ऋोध भरे 
अपशब्दोंक्रे साथ, उनके पेंतालोसा |, जोवाभिगम, ज्ञाताकथा, 
डपासकदशा, सूत्रकृतागम ओर भगवती सुन्नादि अन्धों को देखने, 
उनके अनुसार चलने अथवा उनका लोप कर देनेको भो कहद्दा 








] अनुवादक बह्मचारी शानचन्द्र ( कुल्लक ज्ञानसागर ) जीने 
इलोकके उत्तराड्का, जिससे यह बात कहीं गई है, अर्थ हो नहीं 
दिया और न यही सूचित किया कि इस वाक्यका अर्थ उन'े नहीं 
बन सका, जो अतिसुगस है ! यह है आपके निश्कपट व्यवहारका 
एक नमूना !! आपको छीलाआके विशेष परिचयके लिये तो “अनु- 
वादककी निरंकुशता' वाले प्रकरणको देखिये । 

१ 'पैतालीसाभिधे अभनन्‍ये' इन शब्दोंमे 'पेंतालीस' या 'पैंता- 
लीसा' नास के जिस अन्थ का उल्लेर्व किया गया है उस नामका 
कोई एक अन्थ हू दियोंके यहां देखने अथवा सुननेर्मे नहीं आता । 
संभव है कि यह इवेताम्बरोंके ४७ जागम अंथोंकी तरफ ही मूर्खता- 
पूर्ण इशारा हो, जिनमें से हूँ ढिया भाई बहुतसे ग्रंथोंको प्रसाण 
नहीं मानते । 
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है। कुछ बातोंका द ढियोंने उत्तरसी दिया है जिसका उल्लेख 
ग्रल्थमें निम्न प्रकारक वाक्योंके साथ किया गया है।-- 


ूंढ्या इत्वत्तरं श्रुत्वापि स्वपक्ष-पालनार्थमित्यूचु; । 
ड्राति भ्रत्वापि पन; लेकमतधारका ढंढ्या इत्याह३ ॥ 


इससे जान पड़ता है कि बडुतसे ढू ढिये भगधानके 
समवसरणमे पहुँच गये थे | उन्हें अपनी सभामे साक्षात्‌ सामने 
बेटे देखकर सगवान अभ्रणिकको कथा खुनानोभो भूलकर इतने 
आवेशम भर गय ओर इतने उत्तेज्ञित हो उठे कि थे अपनेको 
संभाल नहीं सके ओर इसलिये उन्होंने, जो कुछ कट्दती 
अनकहनी थो, वदद सब कद डाली ! उन्होंने सब ढूँदियोंको 
मूर्ख, मूठ, सुढमानस, सृढचित्त, महासृढ, सुबोधलूववर्जित, 
मतिवर्जित, निर्षिचार, मतिहीन, शातिद्दीन, क्रियाहोन, सवे- 
हीन, क्रियाकर्मविवजित, जिननिनन्‍्दक, जिनाशाविमुख, धर्म- 
लोपऋ, जिनमार्गनाशक, जिनधर्मनाशक, जैनधातक, जिनप्न, 
जिनागमश्न, ज़िनवाक्यप्न, जिनमंत्रराजप्न, सर्वश्न, मदोद्धत, 
मदोन्‍्मत्त, खल, खलात्मा, खलाशय, ऋर, अशुद्ध, असाघु, 
कुकुलान्वित, शानलेशोज्यित, भध्याभक्ष्यविषेकरहित, श्रश- 
चारो, अधम आदि कद करद्दो सन्‍्तोष धारण नहीं किया; बढिक 
उन्हें बगुलो' सर भी गये बीते, श्वपचवचत्‌ , निशाचरसम, जलंग- 
मोपम (चाण्डालतुल्य), चाण्डालो से भी दहोन, म्लेच्छाचार- 
प्रपालक, स्लेच्छ, जीवभक्षक, पशुतुल्य, दुर्गतिगामी और 
निगोदगामी तक कद्द डाला है !! इस प्रकरणके पिछले कछ 
थोड़ेसे वाक्य नमनेफ तोरपर इस्र प्रकार हैंः-- 


हँचा हंसा; हि भा मूखां; बका बकाश्व सनन्‍्दरा*। 
यूयं च बक-तुल्यापि नो सन्ति ध्यानमानसा। ॥८२॥ 
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क्रियालेशो5पि नास्त्येव भवतां च खलात्मनाम | 

यत्र नास्ति क्रियाशाद्धिः धर्मोपि तत्र नास्ति वें ॥८४॥ 

प्रत्यक्ष भवतां मूढाः स्लेच्छाचारों हि दृश्यते । 

अत; स्यु। तत्समा; यूय॑ भ्रष्टाचारस्थ पालनात्‌ ॥८९४॥ 

जिह॒वास्वादेन युष्मामिः सर्वाचार; सुशोभन३ । 

त्यक्ता (क्तो) 5तः सर्वधर्मोषि मुनिशहस्थगोचर; ॥८ ६॥ 

प्रासुक आसुक कृत्वा सर्ववस्तकदम्बकम्‌। 

भवाद्लश्य क्रियाहीनें; सर्व होंगीकृतं ननु ॥८७॥ 

भक्षयाभक्ष्यविषेकोपि युष्माक नास्ति किचन; । 

हृश्यते श्वपचों यद्वतू तद्धतू यूयं न संशय३ ॥८८॥ 

ज्ञातिहीनाः क्रियाहीना; जिनाबिम्बस्थ निन्दका) । 

यूय॑ चसर्वहीना: स्व॒र्यथा म्लेच्छाः तथा खल ॥८९॥ 

खाद्याखादस्य भेदो न स्लेच्छानां च खलात्मनाम्‌ । 

यथा स्यात्‌ किंचनो लुका युप्माकमपि सो नहि ॥6०॥ 

स्वस्वधर्मे रताः सर्वे स्वस्वदेवस्थ पूजका; । 

यूयं हि जिनधर्मस्य नाशका; स्य॒; न संशय; ॥6 १॥ 
> 2५ 4 

तनों; हि नवद्वारा: स्युः भो लुंका तानू कथं खला: । 

बन्धयथ सुचेलेन जीवानां रक्षणाय नो ॥6४॥ 

बन्धयथ नवद्वारान्‌ लुंकाः त्यजथ भो खलाः । 

वक्‍त्रस्य बन्धने नून॑ यूयं सत्या यदि खलु ॥६५॥ 


[ ६५ | 
वासोयोगात्समीरस्य कीलालस्य च निश्चयात्‌ । 
जीवोत्कराश्र आस्ये वे उत्बन्ते खलाशया; ॥€६॥ 
तत्रेव ते च प्रियंते सदाकालेत्र सेशयः । 
नो यूय पश्यथ लुका: ग्रंथेषु सकलेषु च ॥९७॥ 
अतो यूये च प्रत्यक्ष निशाचरसमा$ रूला;। 
जीवानां भक्षणात्‌ स्यृ$हि ते हि जीवस्य भक्षका३॥€ ८॥ 
रक्षथ नेव रात्रों च आसुक चोदक खलु । 
यदि स्थान्मलमत्रादेरुत्पात्ति: मां खलाः स्फुर्ट ॥६९९॥ 
वदथ कुरुथ कि च तत्र ततशुद्धये दा । 
कि न कुरुथ भो लुका यदि श्रपचसोपमा; ॥१००॥ 
कर्थ जपथ नोकारं सामायिकं पठथ च । 
अशुद्धे सर्व व्यथ स्यात्‌ शावि;सर्वत्र सम्मता ॥१०१॥ 
ईहश्यं विद्यकर्म च नो कृर्बन्ति खा स्फूटं । 
मातंगापि क्रियाहीना त्रतकर्मविवार्जताः ॥१०१२॥ 
जनंगमोपमा यूय॑ कि स्युः भो जिनानैन्दकाः । 
नो संति तत्समाप्येब तद्धीना नात्रसंशय॥ ॥१०२॥ 
भो स्लेच्छा; ईहशं कि स्यात्‌ साधुजनस्य लक्षण । 
वयं हि साधवों लाके इत्यसत्यं बदथ मा ॥१०४॥ 
अतो भो कुब्रियां त्यक्त्वा क्रियां शुद्धा सुखास्पदां । 
पालयत अयत्नेन जिनवक्तसमुद्धवाम्‌ ॥१०१॥ 
यायाथ कुयाविं मूढ्ा यूयमाचारवर्जनातु । 
मा भजथाविवेक च धर्ममार्गस्य नाशका; ॥१०६॥ 


[ ६६ ] 
जिनबिम्ब॑ जिनागारं जिनापिद्धान्त-पुस्तके | 
जिनमतस्थं दयाभाव॑ जिनयात्रां जिनोत्सवम्‌ ॥१०७॥ 
जिनधर्म प्रभोवचि धर्माव्यिसोमसहशं । 
इत्याद्यान ये च लोकाश्र विन्दयन्त्येव ते मता; ॥१०८॥ 
स्लेच्छाश्र जिनधर्मस्य नाशकाश्र जिनागमे | 
इति ज्ञात्वा न कतव्या निन्‍्दा विम्बस्य भो खला$ ॥१०९॥ 
हत्युपदेशमस्मानिदत्तो भवतां खल । 
अहंकारमदाचेव ताद्धि भद्रार्थभव च ॥११०॥ 
निकोते; यदि वाछ्ला चेत यप्माक स्यात्खला; स्फूट | 
तदा करुथ विम्वस्य निन्‍्दां धमस्य नाशिनाम ॥१ १ १॥ 
+-पृष्ठ २०२ से २०६ 
इन वाक्योंमेँं भगवान्‌ हूंढियाख कहते हेँ--/“अरे 
मूर्खो ! हंस हस दी होते हैं. ओर सुन्द्र बगुले, बगुल द्वी,परन्तु 
तुम तो बगुलोंके बराबर भी ध्यानी नहीं दो । तुम दुशत्माओंके 
तो क्रियाका लेशभो नहां हें, आर जहां क्रियाशुद्धि नहीं बहा 
धर्म भो नहीं द्वोता | मूठा ! तुम्दारे तो प्रत्यक्ष म्लच्छाचार 
दिखलाई पड़ता है, अतः तुम श्रष्टाचारके पालने से म्लच्छोंके 
समान हो। जिह्ास्थादक वशवर्तो होकर तुमने सारा शोसना 
घार त्याग दिया है ओर इसलिये मुनिशहस्थ-सम्बन्धी सारे 
धरमंसे दी तुम हाथ धो बेठे हो। तुम क्रियाहीनाने प्रासुक 
प्रासुक करके सारी वरूतुओं का द्वो अंगीकार कर लिया है। 
तुम्दारे भष्याभक्ष्य का कुछभी विवेक नहीं है। जिसतरद 
घाण्डाल दिखाई देता है उसीतरद तुमभी दिखाई पड़ते हो, 
इसमें सन्देह्द नदीं। तुम जिनबिम्बकी निन्‍दा करने वाले जाति- 
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होन हो, क्रियाहीन हो और सबमें होन (नीच ) दो, जैसे 
म्टेच्छ होते हैं बेस हो निश्चय से तुम हो । म्लेच्छोंके ओर 
दुशत्माओंफके जैसे खाद्य अखाद्य फा कुछ भेद-विचार नहीं 
होता वेसेह्दी लुंकाओ ! तुम्हारे भी खाद्य अखाद्यका विचार 
नहीं है | सब लोग अपने अपने घर्मम लोन ओर अपने अपने 
देवके पूजक हैं परन्तु तुमतों निश्सन्देद् जिनधमके नाशक दी 
हो। » ८ » हे लुंकाओ ! शरोरके नवद्वार होते हैं, तुम 
अधमजन जीवोंकी रक्ताक लिये उन सबको कपड़ेले क्यो नहीं 
बांधते ? दे लुंकाओ ! खलपुरुपो ! यदि तम सच्च द्वो तो या तो 
नवोंडारोको कपड़ेसे बांधो ओर नहीं तो मुख पर पट्टो बाधना 
भी छोड़ो । दुरात्माओ ! बस्त्र, चायु ओर थूकके योगल जोवों 
के सल्रूह मुखर्म उत्पन्न हो जाते हैं आर सदा वहीं मरते रहते 
हैं, इसमें संशय नहीं है। तुम सब प्रन्थोंमें इस बातको देख 
सकते हो । अतः दुश्े ! जीवोंके भ्तणस तुम साक्षात्‌ निशा- 
चरो ( राक्षसों ) के समान हो । निशाचर भी जीबभक्षक द्वोते 
हैं । तुम रातको प्रासक जल नहीं रखते | यद्‌ उस समय 
मलसूजत्रादिकी उत्पत्ति द्वो तो दुजनों ! मुझे बतलाओ डसको 
शुद्धिके लिये तब कया करते हो ? यदि कुछ नहीं करते द्दो तो 
चाण्डाल की सभान हुए केसे नमोकार मंत्रका ज़प करते और 
खामायिक पाठ पढ़ते हो? अशुद्ध अवस्था में तो सबकुछ 
करना व्यर्थ है, सब जगह पवित्रता को माना गया है %। 


कज-+ 





&# यहां शायद भगवान को अपने शासनके ओर अन्थकार को 
देवपूजा के निम्त वाक्‍्यों का स्मरण ही नहीं रहाः-- 

अपविन्न: पविश्रो वा सुस्थितो दुःस्थितो5पि वा । 
ध्यायेत्पंचनसस्कार सर्वंपापे: प्रमुच्यते ॥१॥ 

अपविन्न; पविन्नो वा सर्वावरुभ्ायतोइपि वा | 

य; स्मरेत्परसात्सानं श्॒ वाह्यभ्यन्तरे शुचि: ॥ २॥ 
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पापियों ! ऐसा निद्यकर्म ; तो घतकर्म विवर्जित ओर क्रिया- 
दोन मातंग ( चाण्डाल ) भी नहीं करते हैं। अरे जिननिनन्‍्दको ! 
तुम चाण्डालोंकी बराबर भी कैसे द्वो सकते हो, तुम तो 
उनके बराबर भी नहीं हो, किन्तु निःसन्देह उनसे धोन 
हो । भरे म्लेचछो ! यह क्‍या साधुजनका लक्षण है ? 
हम साधु हैं--ऐसा झूठ मत बोलो । अरे ! कुक्रियाको 
छोड़कर जिनभाषित शुद्ध सुखकारी क्रियाका यत्नसे पालन 
करो। मूढो ! तुमने आचार त्याग दिया है इससे दुर्गेतिको 
जाओ; धर्ममार्गफे नाशको ! अविवेकको मत धारण करो । जो 
लोग जिनबिम्ब, जिनमंद्रि, जिनसिद्धान्तपुस्तक, जिनमतस्थ 
दयाभाव, जिनयात्रा, जिनोत्सव, जिनचम आर प्रभुके वचना- 
दिकी निन्‍दरा करते हैं, वे जिनागममें म्वच्छ तथा जिनधमफें 
नाशक माने गये हैं। ऐसा जानकर, अरे दुशे ! बिम्बको--सूर्ति 
की--निन्‍्दा नहीं करनी चाहिये । हमने जो आपको यह उपदेश 
दिया है वद्द अहंकारमद्स नहीं दिया किन्तु हितके लिये ही 
दिया है। यदि दुशे ! तुम्दारों निगोद्‌ जाने की इच्छा है तो 
खूब मूति की निन्‍दा करो, जो धमेका नाश करने वाली है ।” 
पाठकजन ! देखा कितनी भारी गालियोंकी यह वर्षा 
है ) पदूपद पर ओर बातबातमें हूँ ढिया भाइयों के प्रति कितना 
निहेतुक अपशब्दोका व्यवहार किया गया है !! कैला दांत 
पोस पोसकर उन्हे कोसा गया है !! आर उनपर कैसे नोचसे 
नीच आक्रमण किये गये हैं !!! भगवान महावोरका परम संयत 
मुख ओर ये शब्द (--ये कषायसे पूरित ओर खंतप हृदयफे 
डद्गार !! क्या कोई महावोरका सहदयभक्त इन्हें मगवान 
4 यहां इदश्यं निन्‍्यक्से! का अर्थ अनुवादकने “अपने मृश्र से 
अपनी शरीर को शुद्धि?” दिया हे, जो बिलकुछ सनगद़न्त तथा शरारत- 
से भरा छुआ है !! 
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महावोर फे मुख्से निकलेडुए शब्द मान सकता है? अथवा 
कोई विवेकी पुरुष भाषासमिति ओर वचनगुप्तिकी चरमसीमा- 
को पईुँचेहुए एक सर्वश वोतराग तथा निर्मोद्दी महात्माकी ओर 
खे उसोफे उपासकोंके प्रति ऐसी सभ्य और शिष्ट बचनवर्गणाकी 
कल्पना करसकता है? कदापि नहीं। यद सब भ्रन्थकार को 
साम्प्रदायिक कट्टरताफे कुपरिणामस्वरूप उसकी निजी लोला, 
चालाकी, जालसाज़ी और घोकादेही है जो उसने अपनी तथा 
अपने जैसों को कृतिको भगवान्‌ मद्दावोर जैसे परम खंयमी 
ओर परम बोतरागो आघप्तपुरुषोंकी कृति बतलाया है, ओर इस 
तरद्द अपनी मूस्नेता, कपायवासना पव॑ स्वार्थलाघनाके बश 
उन्हें सभ्यसंसारमे नोचे गिराने आदिफी जघन्य चेश को हे । 
उसे कषायाचेद एच झूठकी बुनातनोकी धुनर्मे इतनोभो ख़बर 
नहीं रही कि वद सगवान मदह्ावोरक मुखसे हूंढियों की उत्पत्ति 
का वर्णन भूतकालकी क्रियाओं में कराने ओर भगवानफे खमव- 
रणमें ढू'ढियोको बिठकाकर उनके साथ भगवानका साज्षात्‌ 
संवाद फरानेस भगवान्‌ मद्ावोर ओर राजाभ्रेणिकको कितना 
आधुनिक--विक्रमलंवत्‌ १५२७ से भी फिंतने अधिक पोछेका-- 
ठद्दरा रहा है ओर इसलिये पब्लिकफे सामने अपने झूठका 
कितना पर्दा फ़ाश कर रहा है ! सच है “द्रोगगोरा दाफ़िज़ा न 
बाशद--अर्थात्‌ झठेकी स्मरणशक्ति ठोक काम नहीं देतो। 
डसे अपने फथन के पूर्वापर सम्बन्धका, उसके गुणदोष एवं 
परिणामका यथेष्ट भान नहीं रहता ओर इसलिये वद्द यद्धातद्वा 
जो जीमें आता है कद्द डालता है | ठोक यददी दाऊरूत अ्रन्थकार 
पं० नेमिचन्द्र की हुई जान पड़तो है । उसे इस प्रकरणफे कह्दी 
बिलकुल अन्तमे जाकर भविष्य कथनको बातका कुछ स्मरण हुआ 
है ओर इसीलिए डसने बिना पूवोपरका सम्बन्ध ठोक जोड़े 
नोचे लिखे भविष्यकथनके दो श्लोक भो, मगधैश्वर राजा 
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श्रेणिकको सम्बोधन करतेहुए, भगवानके छुंहले कहला 
दिये हैं :-- 

ईहशा! धर्मम्रार्ग्य नाशकाश्र खलाशया; । 

ज्ञानलेशोज्मिता: कुरा भविष्यन्ति न संशय; ॥१२१॥ 

भव्यभावयुता स्वल्पसख्याद्या मगधेश्वर ! 

विसंख्याद्या नराः तस्मिन भविष्यन्त्येब नेतरा: ॥१२२॥ 

यहए पहले स्छोकर्म प्रयुक्त हुआ 'इदशाः” ( इसप्रकारके ) 

पद बहुत खटकता है ओर वह अंथकार की नासमझी का द्योतक 
है, जबकि उससे ठोक पहले, श्रन्धमें ढू'ढियोंफे स्वरूपका परि- 
सायक कोई दूसरा स्छोक नहीं है ओर उससे भो पहले हू ढियों 
के सिद्धान्तोंका खण्डन तथा उनके साथ भगवान का वादवि- 
बाद चल रहा था। इस स्छोकसे ठोक पहलेका निम्न स्छोक और 
भी उ्यादा बेढंगा ( अखंगत ) हैं ओर वह ग्रंथकारकी अच्छी 
खासी मूर्खताका द्योतक जान पड़ता है-- 


यत्योक्ता वीरनाथेन श्रेणिक प्रति मो बधा। । 
भाविकालभवा वार्ता तथव पश्यथाशमा ॥ १२० ॥ 


इसमें कहा गया है कि 'हे बधजनो ! महावीर स्वामीने 
श्रेणिकक प्रति जो भविष्यकाल सम्बन्धी बात कह्दी है उसे तुम 
घैसो दी अशुभरूपमें देखलो |? परन्तु एक तो हू ढ़ियौंके सम्बन्ध 
में कोई बात भविष्य धर्णनाके रूपमे इससे पहले इस प्रकरण 
कही नहीं गई, दूसरे ज़ब भगवान असी कथन कर दो रहे हैं 
आओर अगले दोनों स्कोक उन्हीं के घाकय हैँ तब प्रंथकारका 
इस तरह से बीच बोल उठना क्‍या अर्थ रखता है ? घद्द उसकी 
मूख्तेता नहीं तो ओर कया है ? 

जान पड़ता हे प्रन्थकारने बिना सोचे समझे कितने 
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दो घाफयोंको इधर उधर से उठाकर भी रफ्खा है ओर इससे 
डसके प्रंथर्मे ओर भो ज्यादा असम्बद्धता, बेढंगापन तथा 
जालीपन आगया है । इस प्रकरणका प्रायः गद्यमाभ हूंढिया 
साधुओं ओर किसी भद्टारकक द्रम्यान दुए शाख्रार्थकी रिपोर्ट 
का एक अंश जान पड़ता है, जिसका अनुभव पाठकोको नीचेके 
कुछ संघाद-वाक्योंसे ही दो जायगा $-- 

“दूं्या इत्युत्तरं श्र॒त्वापि स्वपक्षपालनाथामित्यूचु: | भो 
सज्जना; ! भवाद्धि! यत्काथीतं तत्सत्यमपि तथापि अस्मा्क॑ 
वाक्‌ श्रयतां । बय॑ निरारंभा;स्युः अतः अस्मामीः आरम्भ- 
दोषेण प्रतिमाया$ पूजन उत्थापित । आरंभात्‌ सकलजपतप+- 
सेयमज्ञानादिसद्‌ गुणा नश्यान्ति । यत्रारंभ; तत्र किसपि धर्मो- 
त्पत्तिनस्त्यिव । गिरारभेण शिवस्थानप्रापरिजसला भवति । 
आरंभेण अनन्तश; जविराशयो म्रियन्ते । तत्पाकात श्रप्नाव्यों 
अय॑ आणी दःखोंध अंजति वा निगोदिष वचनाग्रोचरं 
हानन्तकालपर्यतद॒5:खं अंजत्यव । 

इत्येव॑ कल्पोक्‍्त॑ श्रत्वा लुंकमतेभघातने केशरितल्यः 
जनागममार्गवर्धनेकादिवाकर: असत्यपक्षाविभंजकः भव्याब्ज- 
मार्तडोपम$ अ्रीवीतरागग्रातिपालक$ (पदक) पिद्धान्तादि- 
ग्रन्थवाचने सामर्थ्यधारक; पूर्वांचार्यवाक्य-प्रपिपालक; तन्मतो- 
त्थापनाथमित्याह--भों लुंका: ! आरम्भानिराकरणं यूय॑ 
अ्रुणुथ चित्तसमाधिना करोम्यहम्‌ ।... 


“ड्तिश्र॒त्वापि पृन+ लंकमतथारका इूंढ्या इत्याहु; भो 
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बुधोत्तमाः । सरेन्द्राणामारम्में पापोत्त्तिनस्त्यिव । पापारस्भो- 
त्पात्तिः पुरुषकार्येष भवेत्‌ नात्र संशय३ । 

इतिकल्पोक्त श्रुत्वा जिनागमार्थज्ञायकआह-मभो लुंका 
अस्योत्तरं यूयं श्रणुथ | >< >< >< पुनरारम्भ फलंभ्रुसु थ- 
श्रीवर्धमानवन्दनार्थ श्रोंणिकामिषोभूपेस्द्र; सकलसेनया सह 
किमगमत्‌ वा एकएवागमत्‌ तत्कथय भों सतिविवर्जिता। ।” 


भगवान्‌ महावीरको समवसरण समामें ढूँढियोंके 
साथ भगवानके शास्त्रार्थका ऐला रूप नहीं हो सकता | इसमें 
हूँ ढियों की ओर से कहे गये 'भो सब्जनाः' जैसे सम्बोधनपद्‌ 
और उनकी बातका उत्तर देने वाले वक्ताके लिए प्रयुक्त हुप 
लुंकमतेभघातने केशरितुल्य” आदि विशेषणपद्‌ तथा आरंभ 
फलकी सिद्धिमें प्रमाण रूपसे प्रस्तुत किया हुआ श्रीवद्धमानकी 
दन्दनाको श्रेणिकके सेनासद्वित जाने का उल्लेज़, ये सब विषय 
खास तौर से ध्यान देने योग्य हैं ओर वे इस घिपयपर ओरभो 
अच्छा ख़ासा प्रकाश डालते हैं। अस्तु । 

इन सब प्रमाणोंसे ( प्रमाणोंक पांच गणोंसे ) ग्रन्थका 
जालीपन भले प्रकार सिद्ध हो ज्ञाता हैं ओर किसी विशेष स्प- 
छोकरण की ज़रूरत नहीं रहती । साथ ही भ्रन्थकारकी बुद्धि, 
योग्यता, कपटकला, कषायवशवर्तिता, उद्धतता, धूत॑ता, साम्प्र- 
दायिक कट्टरता, कलदप्रियता, आर असत्यवादिता का भो 
कितना ही भंडाफोड़ द्ोकर उसका बहुत कुछ वास्तविक रूप 
सामने आजाता है। 

यहां पर में इतना और भो कह देना चाहता हूँ कि प्रंथ- 
कार अपनी पेसो छीलाओ तथा प्रवृत्तियोंके कारण जैनधर्मके 
संस्कारोंसे प्रायः शल्य मात्दूम होता है। उसने यदि जैनधम के 
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स्याद्ादार्त अथवा विरोधमथनी अनेकान्तरसायनका सेवन 
किया होता तो उसकी कदापि ऐसी कल्षित मनोवृत्ति न होती 
ओर न वह अपने तेरहपंथो माइयोंको तरद्द हू ढिया भाइयों 
परभी इस तरहले ज़दर डगलता । उसे स्वतः यह समझमें आ- 
जाता कि ये लोग भी हमारी तरह जैनधमंके उपासक हैं, उस- 
की मूल बातों ( तर्वों ) को मानते हैँ ओर ये भी भगवान 
महावोर आदि सभो जैनतोथंकरों की पूजा-भक्ति करते हैं । 
पजा-भक्तिक्ता तरीका कितने ही अंशोर्मे समान ओर कितने 
ही अंशोंमे जुदा जुदा है, आर ऐसा होना देशकालादि की 
परिस्थितियों की दृष्टिसे बहुत कुछ स्वाभाविक हे । भक्तिमार्ग 
बड़ा ही विचित्र तथा गहन होता है, चद्द सदा सबके लियेन 
कभी एक जैसा रद्दा आर न रहेगा । अतः पूज्ञा-भक्ति-उपासना 
को ज़ाहिर, फ़रूआती पए॒व॑ ऊपरी बातोंमे पक दूसरेके तरोक़ों 
को पूर्णतया न अपनाते आर न पसन्द करते छुए भी एकको 
दूसरेसे घृणा करने, दप रखने अथवा शात्रुता धारण करनेको 
ज़रूरत नहीं है | सबको मिलकर भप्रमपूर्वके एक पिताकी खंतान- 
के रूपम रहना तथा एक दुसरेके उत्थानका यत्न करना चाहिए, 
ओर प्रेमपूर्थक ही एक दुसरेकी भूल, त्रुटि, गलती, अन्यथा 
प्रवृत्ति अथवा ग़छूत तरोकैकों सुधारना चाहिये--न कि ऐसे 
, विषैछे साहित्य द्वारा घृणा तथा डेषादिके भावकों फेलाकरके, 


जिसका असर उलगा होता है । 
निःसन्देद यद्द सब ऐसे दुृषित साहित्यका ही परिणाम 


है जिसने परस्पर में कलहका बोज बोकर जैनघर्मके पतनका 
मार्ग साफ़ कर दिया है ओर जैनियोंकी शक्तिको छिन्‍न भिन्न 
करके उन्हें किसी भी कामका नहीं छोड़ा; प्रत्युत उनके खारे 
पूर्ष गीरबको मिट्टीमें मिलाकर उन्हें ज़नताको आंखोंमें हकीर 
( तुच्छ ) बना दिया है ! जो क्ञोग जानबूझकर ऐसे साहित्यकी 
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सष्टि करते, उसे अपनाते, उसकी प्रशंसा करते ओर उसका 
प्रधार करते हैं उनका हृदय ज़रूर काला ऐ--भले दी वे ऊपरसे 
फितनेद्दो साफ़ सुथरे तथा शान्त दिखलाई पड़ते हों, ओर इसी- 
लिये उन्हें जैनधरम तथा जैनसमाजका हदितशत्र समझना 
चाहिये । 


कछ विल्चक्षण और विरुद्ध बातें 


यः सूर्यप्रकाश' प्रन्थ, जिसका जालीएन ओर बेढ॑गा- 
पन-ऊपर अनेक प्रमाणोंके आधार पर भले 
प्रकार दिनकर-प्रकाशकी तरद्द रूप४ सिद्ध किया जा चुका हे, 
ओरसों बहुतसी ऐसी विलक्षण तथा विरुद्ध बातोंसे भरा हुआ 
है जिनका सगवान महावोरके सत्य शासन अथवा उनके डप- 
देशके साथ प्रायः कोई मेल नहीं हैं--प्रत्युत इसके, जो उसकी 
प्रकृतिफे विरुद्ध तथा गोरवकों घटाने वाली हैं और साथहो 
प्रंथवों ओरभी ज़्यादा अप्रामाणिक, अमान्य, अशभ्रद्धेथ एवं 
स्याज्य ठहरानेके लिये पर्याप्त हैं। नोचे एसीही कुछ बातोंका 
नमूनेफे तोर पर दिम्दर्शन कगया जाता हैं। इससे पाठकों 
पर अंथकी अतलियत और भो अच्छी तरदसे खुल जायगी और 
उन्हें प्रंथकारके हृदय, भ्रद्धांन, तत्वज्ञान एवं कपटाचरणका 
ओर भो कितनाद्दी पता चल जायगा ३-- 


१ सब पापोंस छूटने का सस्ता उपाय! 


हू ढियों पर गालियोकी वर्षोफे अनन्तर--पूर्बोल्लेखित 
इलोक नं० १५२ फे बाद ही-प्रंथमें एक ब्रतप्रकरण दिया गया 
है, जिसका प्रारम्भ “पुनराह »टणु भूप ! तेपां भाषिसुखाप्तये” 
इन शाष्दोंसे होता है, ओर उसके द्वारा भगवान मदावीरने 
पंचमकालके मानचोंको खुखप्राप्तिके लिये राजा स्लेणिकको 
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कुछ बतविधान सुनाया है । इस प्रकरणमें अष्टान्द्रक आदि 
बतोंके नाम सामान्‍य रूपसे अथवा कुछ विशेषणोंक साथ देकर 
ओर उनके विधिपू्क अनुष्ठानका फल दो तोन भवोंमे मुक्ति 
का होना बतलाकर कपंद्हनः नामके एक खास त्रतका वि 
घान किया गया है । इस छतकी उत्कृष्ट विधिमें मूलोक्तर करें 
प्रकृतियोंकी संख्याप्रमाण १५६ प्रोषधोपवास एकान्तरसे ओर 
निरारम्भ करने हाते हँ--अर्थास्‌ पहले दिन मध्यान्द्रके समय 
पक बार शुद्ध भोजन, दुसरे दिन निरारम्भ अनशन (उपवास) 
फिर तीसरे दिन एक बार भोजन ओर चौथे दिन अनशन यह 
क्रम रदता हैं; भोजनफे दिन पंचासतादिके अभिषेकपूर्ष क तथा 
ज़िनचरणोंमें गन्धलेपनपूर्थक सचित्तादि द्वष्योसे पूजा की 
जातीहे, प्रत्येक उपचासफ दिन उस २ कम प्रकृतिफ नामोल्‍्लेख- 
पूर्धक एक जाप्य | १०८ संख्या प्रमाण जपा जाता है। साथ 
हो, विकथादिके त्याग रूप कुछ खंयमका भी अनुष्ठान किया 
जाता है * । यह सब बतलानेके बाद प्रन्थमें इस ब्तके फल 
का वर्णन करते रुप लिखा है :-- 

कर्मदहनतब्रतस्य फल ऋणु समाधिना । 

अवणाच यत्सवाहा: ग्लयं यान्ति देहिनाम्‌ ॥१७८॥| 

इसमें भगवान्‌ भद्दावीर राजा श्रेणिकको कर्मे-ददन- 








+ जनुवादकने एक दिनके जाप्यका नमूना “3» हीं सतिज्ञाना- 
वरणकर्सनाशाय नभ:”? दिया है ! 

# वह संयम विकथा, अहारम्भ, ख्रीसेवन, शद्भार, खट वा- 
शयन, शोक, वृथापयेटन, अष्टमद्‌, पैश्ून्य, परनिन्दा, परख्री निरीक्षण 
रागोद् कपूर्वंकहास्य, रति, अरति, कुभाव, दुष्योन, भोगासिक्ताष, 
पत्रशाक और जश्ुद्ध दूध दही-घृतके त्यागरूप कहा गया है। 

(इोक ३१६८ से १७१) । 
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बतके फलको ध्यानपूर्वक सुननेकी प्रेरणा करते हुए कहते हैं 
कि--इस ब्रत्क फलभ्रवणस देहधारियांके सब पाप प्रलयको 
प्राप्त दो जाते हैं? ! यहाँ 'सर्वादाः? पदमें प्रयुक्त हुए 'सर्घे! शब्द्‌ 
की मर्यादा 'सर्घेश” शब्दर्मे प्रयुक्त हुए 'सब' शब्दकी मरयौदासे 
कुछ कम नहीं हे--वह जैस ज्रिकालवर्ती अशेष पदार्थोंको 
विषय करने बाला कहा जाता है वैसेहो यह 'सपे' शब्दभो 
भूत-भविध्यत्‌-बर्तमानकाल सम्बन्धो सब प्रकारके संपूर्ण पापों 
को अपना विषय करने वाऊा समझना चाहिये। उन सब 
पाएँका इस फलश्रवण से उपशम या क्षयोपशम होना नहीं 
कहा गया बल्कि एकदम प्रलूय (क्षय) होजाना बतलाया 
गया हैं ओर इसलिये इस कथनका साफ़ फलितार्थ यद्द निक- 
लता है कि शानावरण, दर्दननावरण, मोहनोय, अन्तराय, 
असातावेदनीय अशुभ नाम, अशुभ आयु, और अशुभ गोज् 
नामकी जो भो पापप्रकृतियाँ हैं वे सब इस व्रतके फलश्रवण- 
मात्रसे ज्ञयको प्राप्त हो जानी हैं ! फिर तो मुक्तिको उसी जन्म 
भें गारण्टी अथवा रजिस्टरों समझिये ! 

पाठकजन ! देखा, कितना सस्ता ओर सरल यह उपाय 
भगवानने सब पापोंसे छूटने ओर मुक्तिको प्राप्तिका बतलाया 
है !! पाप-क्यका इससे अधिक सुगम उपाय आपको अन्यत्र 
कहींस भो देखनको नहीं मिला होगा । इस गुहा रहस्यका 
प्रंथकार परद्दी अवतार भगवानकी ख़ास मेहदरबानीका फल 
जान पड़ता है !!! अच्छा होता, यदि भगवान दि० तेरद्पं थियों 
ओर दू'ढियोंको इस वतका फल पहलेद्दी खुना देते, जिससे 
वे बेचारे से पापोसे मुक्त दो जाते ओर फिर भगवान को 
उनके साथ लड़ने ऋगड़ने तथा उनपर गालियोकी वर्षो करने 
की ज़रूरतहो न रहतो ! शायद्‌ कोई तार्किक मद्दाशय यहां 
यद्द कद्द बेठे कि चूंकि भगवानकों ख़ास तौरसे अपने अभिषेक- 
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पूजनादिक लिये उन्हें प्रेरित करना था वे इस वतका फल 
उन्हें पहलेही कैसे सुना देते ! परन्तु तब तो उन्हें बतफल 
खुननेका एसा माहात्म्य बतलानाहो नहीं चाहिये था। इसे 
माल्यूम फरके तो छोगोंको प्रवृक्ति उस कमंद्द्दनवतफे अनुष्ठान 
की भी नहीं रह सकती, जिसमें अनेक प्रकारसे अपने अभिमत 
पंचाम्ताभिषेक, जिन-चरणों पर गन्धलेपन ज्येर सचित्त द्वव्यों 
से पूजनको प्रेरणा अथवा पुष्टि को गई है। क्योंकि डसको 
उत्कृष्टविधिका--और इसलिये अधिकर्से अधिक--फल तो 
अगले जन्ममें विदेहक्षेत्रका सप्ताट होकर, जिनदोक्षा लेकर 
ओर अनेक तप तप कर मुक्तिका होना लिखा है, ओर इस 
घृत-फलके भ्रवणसे बिना फ्िसी परिश्रमर्क हो सब पापोका 
नाश होफर उसो जन्ममें मुक्ति हो जाती है। इससे घृत करने 
की अपेक्ता उसका फल सुननाही अच्छा रहा ! फिर पेसा 
कौन बुद्धिमान हे जो सिद्धिके सरलसे सरल एवं रूघु मार्गको 
छोड़कर कष्टकर और लम्बे मार्गको अपनाए ? अ्रंथकारकी 
इस मार्मिक शिक्षा और कमंफलके नूतन आविष्कार पर तो 
लोगोको सारे धर्म-कमंको छोड़कर एक मात्र फर्मद्‌दनवतके 
फलको दी सुन लेना चाहिये! बस, बेड़ा पार है !! इससे 
सस्ता ओर सुगम उपाय दूसरा ओर कोन हो सकता है ? 

प्रंथ्मं एक स्थान पर उन मनुष्योंकों जो सारे जन्म 
पापमें दी मन्न रहते हैं, इसो घतके कारण शिवपदकी प्राप्ति 
होना लिखा है 


आजन्मपापमझा हि नरा; यास्यान्ति निश्चयात्‌ । 


अस्येब कारणातू भूष ! शिवास्पदे च शाखते ॥१२॥ 
--शछ २५४ 


परन्तु हमारे ख़यालसें तो, उक्त श्लोक नं० १७८ की 
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मोजूदगीमें, ऐसे मद्दाणाएे मज॒ष्योंको भो घृतको उत्कृष्ट विधि 
फे अनुष्टानरूप इस द्वाविड़ी प्राणायामकी ज़रूरत नहीं है--वे 
इस बतके फलको सुनकर सहजही में सब पापोंसे छूट कर 
मुक्तिको धराप्त कर सकते हैं ! 

यहां पर मुझे यद्द प्रगट करते हुए बड़ा ही खेद होता है कि 
जो गुप्त रदस्यकी बात किसी तरद्द भगवानके मुखसे अथवा 
प्रंथकारके क़लूमसे भव्यजोबोंके कल्याणार्थ निकल गई थो उसका 
प्रगट होना अनुवादक मद्दाशय पं० नन्‍्दनलाल ( व्र० ज्ञानचन्द्र) 
जी--वर्तमान क्षुल्लक श्ानसागरजो--को खटद्दन नहों हुआ ओर 
इसलिए उन्होंने उसे छिपानेकी चेश्ठ करते हुए. उक्त श्छोक नं० 
१७८ का अथ दी नहीं दिया !! संभव है कि उन्हें इसमें भगवान्‌ 
की या ग्रन्थकार की भूल मात्यूम पड़ी हो अथवा अपनी अभीष्ट 
पंचास्ताभिषेकादि क्रियाओंकों बाधा प्ुँचनेका कुछ भय उप- 
स्थित हुआ हो ओर इसीसे उन्होंने उसपर पर्दा डालना उचित 
समझा हो !!! परन्तु कुछ भी दो, सत्यको प्रतिशा को लिए 
छुप बतो शभ्रावक होकर और पक अच्छे अज्जुवादककों हैसियत 
खे उन्हें एसा कूटलेखन तथा कपटाचरण करना डच्ित नहीं 
था | कोई भो सहृदय धार्मिक पुरुष उनको इस निरंकुशता 
ओर कपटकलाका अभिनन्दन नहीं कर सकता । 


२ धर्म ओर धनकी विचित्र तुलना ! 


कमंद्दनप्रतकी विधि, और ब्तक्के फलको सुनकर राजा 
भ्रेणिकने भगवानसे पूछा कि--आपने तो पंचमकालके मजुष्यों 
को निर्धेन बतलाया है, फिर वे बिनाधनफे व्रत कैसे करेंगे ? 
तब तो घतका वह फर उनके लिये नहीं बनता ४ उत्तर 
भगवानने कद्दा--राजन | यदि पृर्थपापोंके उदयसे घरमें द्रिद्ध 
दो तो कायसे प्रोषघसहित दुगुना त्रत करना चादिये (! यथाः-- 
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मक्‍दामि। कविता मर्त्या निःस्वा हि पंचमोदसवा; । 
करिष्यन्ति कथ॑ इत्ते तदऋते नास्ति तत्फलम्‌ ॥३०॥ 
गृहे यदि दरिद्र स्यात्यूवपापों दयातू नृष । 

कायेन द्विगुणं कार्य ब्रत॑ पोषधसंयुतम ॥३१॥ 


यहां पर इतना ओर भी जानलेना चाहिये कि इस प्रश्चो- 
त्तरसे पहले, प्रंथमें त्रतकी जो उत्कृशविधि बतलाई गई है ओर 
जिसका संक्षिप्त परिचय नम्बर १ में दिया जाचुका है उसके 
अनुसार घनके खर्च का काम सिर्फ़ अभिषेकपुरस्सर पूजनफे 
करने ओर पारणाके दिन एकपात्रको भोजन करानेमें दो होता 
है, जिसका औसत अनुमान २००) रु० फे करोब बेठता है-- 
अर्थात्‌ १५६ परणाओं के दिन पात्रोका भोजन जूर्च ४०) रु० और 
१५७ दिनका अभिषेक-पूजन-खर्च १६०) रुपये। और इसलिये 
उक्त व्यवस्थासे यद्द स्पए हैं कि यदि कोई मनुष्य यद्द सब खु्चे 
न उठाकर शुद्ध प्रास कजलसे दो भगवानका अभिषेक कर लिया 
करे ओर “बचो विश्नहसंकोचो द्रव्य पूजा निगद्यते। तत्र मानससं- 


कोचो भावपूजा पुरातने; ॥ इस पुरातनविधिके अनुसार 
शरीर तथा बचनको पश्मात्माके प्रति एक्राप्र करके दाथजोड़ने, 
शिरोनति करने, तथा स्तुतिपाठ पढ़नेरूप द्वब्यपूजा और ध्या- 
नादि रूपसे मनको पकाम्र करके भगवानकी भावपूजा करलिया 
करें; साथ द्वी अपने भोजनमें से एक प्रास दी पद्िले दानार्थ 
निकाल दिया करे तो इस प्रकारके पूजनादिके साथ १५६ 
प्रोषधोपवास ओर १५७ एकाशन करने तथा विकथादिके 
त्यागरूप उस सारे संयमका अनुष्ठान करनेपर भी, जिसका 
पोछे एक फुटनोटमें उल्लेख किया गया दे, वदद इस घतके फल 
को नहीं पासफेगा ! फल-प्रापिके लिये उसे ३१६ दिनका उतना 


[ <० ] 


ही धर्माचरण फिरले करना होगा !! अर्थात्‌ उसके इस फिरसे 
किये जानेवाले ३१३ दिनके धर्मोचरणका मूल्य २००) के 
फरीब है !!! 
पाठकजन ! देखा, धर्माचरणके साथ घनकी यह कैसी वि- 
चित्र तुलना है ! निम्नन्थ मुनियोंके पास तो धन होता द्वी नहीं-- 
भले हो भद्टाकलोग धन रक़्खा कर--ओर उनके लिये भो इस 
बतका विधान किया गया हैं, तब उन निधन महात्माओंको 
भी दुगुना बत करना पड़ेगा [[--डनकी ३१३ दिन तक महां- 
बतरूप परिणति भो उस फलको सिद्ध नद्दीं करसकेगो !!! बड़ो- 
ही विचित्र कल्पना है ! समझमें नहीं आता, इस व्यचस्थाको 
बरतविधान कहा जाय या दण्डविधान अथवा एक प्रकारकी 
दुकानदारी !! धनको इतना महत्व दिया जाना जैनधर्मकी 
शिक्षाक्रे नितान्त बाहर हे । 
भगवान महावीरके शासनमें तो आकिचिन्यधर्म 
अथवा अपरिप्रहत्वको ख़ास महत्व प्राप्त है ओर सिद्धिका 
जो कार्य ऐसे त्यागों धर्मौत्माओंसे सहजहोरमे बन सकता 
है वह धनाव्योंसे लाखों रुपये दानपूजामें खुर्चे करनेपर 
भो नहीं बनता । माल्ूम होता है इस सब व्यवसम्थाफे नोचे-- 
उसकी तहमे--पंचामस्ुतादिकफे अभिषेक, जिनप्रतिमापर गन्ध- 
लेपन, सचित्तादिद्॒व्योंल पूजन और भद्दारकों को कुछ प्राप्ति 
करानेकी मनोवृत्तिही फाम कर रहोदै। इसीस प्रंथर्मे धनाद्यों 
को प्रफारान्तरसे कुछ डांटामी गया है--कफहा गयाहै कि 'येलोग 
ब्रतको उत्त्यापना करेंगे, ऐसे पापियोंका धन पुत्न--पुन्नियोंके 
विधाहों ओर झतकादि को क्रियाओं तो खुर्च होगा, पाप- 
कार्योमें तो छगेगा परन्तु धर्मकायोंमे व्यय नहीं होगा, ध्म- 
फार्योसे ये छोग परान्मुख रहेंगे । बधजनों को सदा चाहिये कि 
वे पूजा आर पात्रदानादिकर्म, जोकि जिनेन्द्र भगवानफे कार्य 
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है (!) कृपणताको घारण न फरं--बह अनेक दुःखोंकों दाता # 
है । पिछली बातका सूचक वाक्य इस प्रकार हैं :-- 

भा बुधा: | जिनकार्येषु इज्यापात्रादिषु सदा । 

कृपणत्वं भजध्वं मा हनेकदुःखदायकम्‌ ॥ ४० ॥ 

आगे चलकर इस मनोवृत्तिने ओर भी विशेष रूप घारण 
किया है। प्रन्थकारको उद्यापनकी बात याद आ गई और 
इसलिये उसने ब्रतको सारो विधि तथा फलकी बात दो चुकने 
के बाद और यहाँ तक कहे जानेके बाद भी कि--“कर्मद्हन 
ब्रतस्य विधिश्र कथितों मया। करिष्याति सुभावेन इृद यास्यति 


सोउव्यये |” (४३) डद्यापनकी तान छेड़दी है ! | और उसके 
विषयमे भगवानसे कहला दिया है कि--्रतको पूर्णता पर 
बतियोंको व्रतफलको सिद्धिके लिये | हर्षक साथ श्रीजिनेन्द्रकी 

&& एक स्थानपर इसी प्रकरणमे पूजा तथा पात्नको भोजनदान 
न करके भोजन करनेवाले ग्रृहरुथको निश्चयसे नरकके दुःखों का भोगने 
वाला छिखा है! ( एृ० २२० ) 

| अनुवादक सहाशय इस विषयमें ग्रन्थकारसे भी दो क़दस 
आगे जान पढते हैं; क्योंकि उन्होंने इससे भो पहले ग्रन्थमें ड्यापनकी 
बात छेडी है--अर्थात्‌ ३६ वें इलोकका अथे देते हुए 'गृहे यदि दरिद्वः 
स्यात्‌र का अर्थ “यदि दरिद्वताके कारण व्रतका उद्यापन करनेकी शक्ति 
न हो”? ऐसा कर दिया है ! जब कि वहां उद्यापनका कोई प्रसंग ही 
नहीं था !! 

| यदि उद्यापनके बिना ब्रतफलकी सिद्धि ही नहीं होती तो 
अन्थकारकों वतफलका विधान उद्यापन-विधानके बाद करना चाहिये 
था, परन्तु ऐसा नहीं किया गया और इसलिये यह कहना दीक होगा 
कि ग्रन्थकारको उद्यापनकी बात बादको याद आगई है और वह बत- 
विधिके अतिरिक्त है। 
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प्रतिष्ठा करानो चाहिये, चतुर्विध संघको शिवप्राप्तिके लिये 
यथायोग्य दान देने चाहियें ओर नगरों तथा आ्रामोंक जिन- 
मन्दिरोंमं मनोहर छत्र, चंचर, घंटे तथा ध्वजादिक स्थापित 
करने चादिये। राज़न्‌ ! यह इस ब्तके उद्यापनको उत्कृष्ट 
विधि आगममे शिवरुखके दने वाली मानो गई दै-**यथार्शाक्त 
ब्रतका उद्यापन करनादोी चाहिये । यदि दारिद्र के योगसे ऐसो 
भो उद्यापनकी शक्ति न हो तो फिर कायसे दुगुना ज्त करना 
चाहिये, उससे उद्यापनके समान हो फलको धाप्ति द्वोतो दे।-- 


पूर्णो याते हि ब्रतस्य प्रतिष्ठा श्रीजिनेशिना । 
करणीया समोदेन त्रतस्य फलाधिद्धये ॥2४॥ 
चतुर्विधाय संघाय, यथायोग्यानि मोदवः । 
सन्देयानि शिवाप्त्यर्थ दानानि आातिभेः खल ॥४१५॥ 
परेष नगरेष वे स्थापनीया मनोहराः | 

छत्राश्॒ चामरा; घंटा; ध्वजाद्या: जिनसअझस ॥४६॥ 
उत्कृष्टो>य विधिर्भूप ! शिवशर्म प्रदायक । 
ब्रतस्योद्यापनस्यास्य स्यात्खल आगमे मतः ॥४७॥ 
यथाशक्त्या करणयो ब्रतस्योद्यापनों नृष ! 

२५ २५ २५ 
एताइश्यपि नास्त्येव शक्विदारिद्रयोगत३ ॥०८॥ 
अतो हि कायतो भव्या; करुध्व॑ दिगणमिदं । 
तत्समं हि फलातिश्र भवतामप्रि संभवेत ॥४०॥ 


चस्तुतः उद्यापनादि की ये सब बातें भ्र्टाकीय शाखन 
से सम्बन्ध रखती है । भद्ारकोंकों उद्यापनोंस बहुत कुछ प्राप्त 
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हो जाती थी ओर उनके अधिक॒त मन्दिरों में बदुतसा सामान 
पहुँच जाता था, जिसके आधार पर वे खूब आनन्दके तार 
बज्ञाते थे। इसोलिये उन्होंने अनेक ब्रतोके साथ उद्यापनकी 
बातको जोड़ दिया है | दुगुने ब॒तके भयसे समर्थ लोग उद्यापन 
करने लगे; धनाद्य स्रो-पुरुषोंसे तो थोड़ेले वतोंका बनना भो 
मुशकिल द्वोता है, फिर दुगुने ब्रतोकी तो बात हो दुर है, और 
इसलिये उनके द्वारा, अपनी मानमर्यादाको रक्षा करते हुए, 
अच्छी बड़ी स्केल (बड़े परिमाण) में उद्यापन होने लगे ओर 
उनसे भट्दारकों तथा उनके आशभ्रितोंका कितना ही काम सघने 
लगा । इस तरह उद्यापनको बातका प्रचार हुआ। अन्यथा, 
ब्रतोंके साथ अनिवार्य रूपसे उद्यापन करने, ओर न' करने पर 
दण्डस्वरूप दुगुने ध्त करनेकोी बातकों भगवान महावीरके 
शासनमें फोई स्थान नहीं है ओर न प्राचीन आममप्रंथोंम हो 
डसका कहीं उल्लेख पाया जाता है | अ्रपने मतकी समाप्ति पर 
जद्यापनादि रुपसे कोई उत्सव करना या न करना यह सब 
बतियोंकी इच्छा एवं शक्ति पर निर्भर है--वतविधान और 
उसफे फलके साथ उसका कोई खास सम्बन्ध नहीं है। इसी 
तरद्द अभिषेकपूजनको ग़रज़ अथवा उद्देश्यसिद्धिके लिये पंचा- 
मतादिक अभिषेकको अपनाना और केला अंगूर अनार तथा 
लड्ड्-फेनो-पकवान जैसे द्वव्योंलि पूजन करनाभो कोई लाज़िमी 
बात नहीं है। पूजनादिकी उद्देश्यपू्ति दूसरे प्रकारसे भी की 
जा सकती है ओर कहट्दीं अधिक अच्छे रूपमें की जा सकतो है 

जिसको कुछ घूचना ऊपर की जा चुकों है। अतः पजनादिक 
और उद्यापनमें धन न ख् करने वालोफे लिये दुगुने बतकी 
इस व्यवस्थाका भटद्दारकीय लोलाका दी एक परिणाम समझना 
चाहिये। 
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३ ध्यान ओर तपका करना वृथा ! 

बतप्रकरणफ बाद भप्न्थर्मे 'सम्मेदाचछ! नामका एक प्र* 
करण दिया है आर उसमे श्रोसम्मेदशिखरको यात्राका अद्भुत 
माद्दात्म्य बतछाते हुए ध्यान ओर तपकी बुरी तरहसे अधगणना 
की गई है |-- श्मशान भूमियों ओर पर्चतोंकी गुफादिकोंमें करोड़ 
पूछे वर्ष पयन्त किये हुए ध्यानले भी अधिक फल सम्मेदशिखर 
के दर्शनसे द्वोता है !” इतना दी नहीं कहा गया, बल्कि 'पंचम- 
कालमें तप ओर ध्यानकी सिद्धि नहीं द्ोती अतः सम्मेद्शिखर 
को यात्रा द्वी सवेसिद्धिको करने वालो हे! यदाँ तक भो कह 
डाला है !] आर इस तरह आजकलके लिये ध्यान ओर तपका 
करना बिलकुल द्वो वृथा ठ5६ृरा दिया है !]! दो कदम आगे चल 
कर तो स्पष्ट शब्दों इन दोनोंका निषेध हो कर दिया है 
और भव्यजञनों के नाम यद आज्ञा जारो करदो है कि “तपोंफे 
समूहको ओर ध्यानोंके समूहको मत करो किन्तु जीवनभर 
बार बार खम्मदशिखरका ददोन किया करो !! उसोफे एक 
मात्र पुण्यसे दूसरे हो भवमे निःसन्देद् शिवपदको प्राप्ति 
होगो' । यथा: -- 

कोरिपूर्वकृतं ध्यान श्मशानादियुहादिषु । 

तदधिक भवत्येब फल तड़्शनात्‌ नृणाम्‌ ॥१२॥ 

नंवतिद्धि; तपस्योचे: (!) ध्यानस्येव कदाचन । 

तस्मिनकाले ध्तो भूप ! सा यात्रा सर्वापेद्विदा ॥१४॥॥ 

मा कुरुध्वं तपोइन्दं भो भव्या: ! ध्यानसंहतिम । 

9८ हर ५ 
सम॑ प्रत्येकवारं च आउत्यु तस्य दशनस ॥१७॥ 
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भजध्वं तेन पण्येन केवलेन शिवास्पदे । 

यास्यथ नात्र संदेहो द्वितीये हि भवेडब्यये ॥१८॥ 

यद्द सब कथन जैनधमंकी शिक्षासे कितना बाहर है, 
इसे बतलानेको ज़रूरत नहीं। सहंदय पाठक सहज हो में 
इसकी निःसारताका अनुभव कर सकते हैं. । खेद दै कि प्रंथ- 
कारने इसे भो भगवान मुखसे दो कदलाया है! उसे यह 
ध्यान नहीं रहा कि में इस प्रंथर्म अन्यत्र कितनी ही बार इन 
दोनोंफे करने को प्रेरणा तथा इनफे सफल अनुष्ठानका उल्लेख 
भो कर आया हूं !! ओर न यहो ख़याल आया कि जिस ध्यान 
ओर तपके माद्दात्म्यस सम्मेद्शिखर प॒ज्यताको प्राप्त हुआ है, 
उसीकी में इस तरह अवगणना तथा निषेध कर रहा हूँ !! 
अथवा प्रकारान्तरस मुनिधमको भो उठा रददा हूं!!! हाँ, इस 
प्रकारको शिक्षा भट्दारकॉर्फ खूब अनुकूल हे--उन्हें. राजसी 
ठाठोंफे साथ माजमज़ा उड़ाना है, ध्यानादिके विशेष चककरमें 
पड़ना नहीं हे । 

४ मुक्तिका दूसरा कोई उपाय नहीं 

प्रंथम, सम्मेद्शिखरके दर्शनमाहात्म्यका वर्णन करते 
हुए, एक इलोक निम्न प्रकारसे दिया है, जिसमें राजा श्रेणिक 
को सम्बोधन करते छुए कहा है कि 'इस (पाँचबें) कालमें 
मानवोके लिये सम्मेद्शिखरके (उसके दशनक) सिवाय शिव 

7--मुक्तिका--दूसरा ओर कोई उपाय नहीं हैः-- 
अस्मिनकाले नराणां च मतो भो मगधाधिष ! 
श्रीमाच्छिखर सम्मेदानज्नान्योपाय; शिवस्य वे |॥२६॥ 


यह कथन जैन सिद्धान्तो के बिलकुल विरुद्ध है; क्योंकि 
तत्त्वार्थसत्रादि सभो प्राचोन जैनभन्थोंमें, जो पंचमकालके 
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मनष्योंकें लिये ही लिखे गये हैं, सम्यन्द्शन-शान-चारित्रको 
मुक्तिका उपाय (मार्ग) बतलाया है--सम्मेदशिखखरको यात्रा 
अथवा उसके दर्शनको किसी भो सिद्धान्त्रंथमें मुक्तिकाउपाय 
नहीं लिखा । दूसरे, खुद इस ग्रंथके भी यह विरुद्ध है; क्योंकि 
इसी प्रंथमें मुक्तिके दूसरे उपाय भी बतलाये हैं। डउदाहरणके 
तौर पर कर्मद्हन आदि व्रतोंको ही लोजिये, जिनसे द्वितोयादि 
भवर्मे मुक्तिका प्राप्त होना लिखा है--इस यात्रासे भो ट्विती- 
यादि भवर्म हो मुक्तिको प्राप्ति होना बतलाया है। फिर प्रंथ- 
कारका यहां भगवानके मुखसे यह कहलाना कि मुक्तिका 
दूसरा कोई उपाय नहीं? कितनी अधिक नासमझो तथा अवि- 
बेकसे सम्बन्ध रखता है, इसे पाठक स्वयं समझ सकते हैं । 
यदि शिव का--मुक्ति अथवा कल्याणका--दूसरा कोई उपाय 
नहीं दहै--सम्यग्द्शनादिक भी नहीं--तब समझमें नहीं आता 
कि इस प्रथके उपासक मुनिजन भो क्यों व्यथर्के तप, जप, 
ध्यान, संयम ओर उपवासादिका कष्ट उठा रहे हैं! उन्हे तो 
सब कुछ छोड़-छाड़कर एक मात्र सम्मेदशिखरका दर्शनदी करते 
रहना चाहिये !! 


५ भवठ्यत्वकी अपूबे कसोटी ! 

कोई ज्ञीव भव्य है या अभव्य, इसका पहचानना बड़ा 
हो मुशकिल काम है; क्योंकि कभो कभो कोई जीव प्रकटरूपमें 
ऊँचे दर्जे आचारका पालन करते हुए भी अन्‍्तरंगर्मे सम्यत्तव 
की योग्यता न रखनेके कारण अभव्य होता हैं और दूसरा 
महा पापाचारमें छिप्त रहने पर भी आत्मार्मे सम्यफ्टवके व्यक्त 
होनेकी योग्यताको रखनेके कारण भव्य कद्दा जाता है। बहुत 
बड़े विशेष शानी द्वी जोवोंके इस भेदको पहचान सकते हैं। 
परन्तु एठकोंको यह ज्ञान कर बड़ा द्वी कोतुक होगा कि 
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इस प्रंथर्में उन सब जोवोंको 'भव्यां बतलछा दिया गया है 
जो सम्मेदशिखर पर स्थित हों अथवा जिन्हें उसका 
दर्शन हो सके, चाहे वे भील-चाण्डाल-स्लेच्छादि मनुष्य, 
सिंदसपादि पशु, कोड़े मकोड़े आदि क्षुद्र जन्तु ओर वन- 
स्पति आदि किसो भो पर्यायमें क्यों न हों--ओर साथ हो यह 
भी लिख दिया है कि वहां अभव्य जीबों की उत्पत्ति हो नहीं 
होती ओर न अभव्योंकों उक्त गिरिराजका दर्शन दी प्राप्त दोता 
है ! यथा+-- 

“यत्रत्या सकला जीवा; सिंहसर्पादिका नरा। | 

भव्या; स्य॒३ हतरेषां च उत्पत्तिनेंव तत्र वे ॥२८॥ँ 

“कलो तहशनेनेष तरिष्यान्त घना जना$ | 

भव्यराशिसम॒त्तज्ञा नो3भव्या; तस्य दर्शका: ॥३३॥ 

पाठकजन ! देखा, भव्यत्वकी यद्द कैसी अपूष॑ कसोटो 
बतलाई गई हे! बड़े बड़े सिद्धान्तशास्रोका मथन्न करने 
पर भी आपको ऐसे ग्रूढ रहरुयका पता न चला द्वोगा !] यह सब 
भद्दारकीय शासनकी महिमा है, जिसके प्रतापसे ऐसे गुप्त 
तत्व प्रकाशम आए हैं !!! इन यात्राओंक द्वारा अद्टारकों तथा 
उनके आश्रित पंडेपुजारियोंका बढ़ा द्वी स्वार्थ सघता था-- 
तोथंस्थान महत्तोकों गद्ियां बन गये थ--इसोसे लोगोंको 
यात्राकी प्रेरणा करनेके लिये उन्होंने गंगा यमुनादि हिन्दूतोर्थोंके 
माद्दात्ल्यको तरद्द कितने द्वी माह्मात्म्य बना डाले है। इनमें 
वास्तविकता बहुत कम पाई जातो हे--अतिशयोकियां भरी हुई 
है। सम्मद्शिखरके माहात्म्यादि-विषयमें जो कुछ विस्तारक 
साथ इस प्रंथमें कद्दा गया दै उसको प्रो जाँच ओर आलोचना 
को प्रकट करनेफे लिए पक अच्छा ख़ासा प्रंथ लिखा जा सकता 
है । माल्म दोता हैं, आधाय शान्तिसागरज्ोका ज्ो विशाल 
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खंघ सम्मेद्शिखरकी यात्राको कुछ वर्ष पहले निकला था वह 
प्रायः इस प्रंथर्में दी हुई बड़ो यात्राविधिको सामने रखकर ही 
निकला था ओर उसक द्वारा संघपति सेठजीको अगले दी जन्म 
में मुक्तिको प्राप्तिका सर्टिफिकेट मिल गया है *। आश्चर्य 
नहीं जो भावी निश्चित सिद्धों ( तीथंडूरों ) को तरह उन्तकी 
अभीसे पूजा प्रारम्भ द्वोजाय !] अब वे स्वच्छन्द हैं, चाहे जो 
कर !!! 


6 
६ सम्यग्दशनका विचित्र लचषण । 
इस प्रंथर्म, तेरहप॑ंथियोंसे भगवानकी झड़पके समय, 
सम्यम्दर्शन अथवा सम्यग्दष्टिका जो छतक्तण दिया है वद्द इस 
प्रकार है।-- 
सम्यरहष्टोरिदं लक्ष्म युक्त ग्रन्थकारको । 
वाक्य तदेव मार्न्य स्यातृ प्रन्थवा्क्य न लंघयेत ॥६११५॥ 
अर्थात--प्रंथकारोंने ( प्रंथों्में ) जो भी वाक्य कहा है 
जसे द्वी मान्य करना ओर प्रर्थोके किसी वाक्यका उल्लंघन 
नहीं करना, सम्यग्द्शनका लक्षण हे--जिसकी ऐसी मान्यता 
अथवा श्रद्धा दो वद सम्यम्दृष्टि है | । 


जिन पाठकोने जैनधमके प्राचीन ग्रंथोंका अध्ययन 
किया है, अथवा कमसे कम तत्त्वार्थसत्र, रल्लकरण्डभ्रावकाचार 





के “इत्यादि शुभविधिना सो वन्दित: सन्‌ द्वितीये हि भवे 
त॑ पुरुष भोक्षसु्ख॑ दातु' क्षम: । नात्र संशय: |?” इस वाक्यके अनुसार । 

तप सम्यस्दष्टि' शब्द सम्यरदर्शन और सम्यग्दशंनवान्‌ दोनोंके 
अर्थमे आता है | इसीसे मूलमें प्रयुक्त हुए इस शब्दका अर्थ यहाँ 
उभय झुपसे किया गय्रा है। 
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और पंचाध्यायी जैसे प्रंथोंको द्वो देखा दै उन्हें यद बतलानेकी 
ज़रूरत नहीं कि यद्द लक्षण कितना विचित्र और विलक्षण है। 
वे सहज हो में समझ सहते हैं कि इसमें समीचोन लक्षणके 
अंगरूप न तो तत्त्वा्थश्रद्धानका कोई उल्लेख है, न परमार्थ 
आप्त-आंगम-गुरुफे जिसूदतादिरहित और अश्ञंगसहित 
श्रद्धानका ही कहीं दर्शन है, न स्वानुभूतिका कुछ पता है, ओर 
न धशमसंवेगादि गुणोंका ही कोई चिन्ह दिखाई पड़ता है ! सच 
पूछिये तो यह लक्षण बढ़ाही रहस्यमय है, जाली सिक्कोंको 
घलानेकी मनोतृत्ति हो इसकी तहमें काम करती हुई नज़र 
आती है, ओर इसलिए इसे भद्टारकोय शालनके प्रचारका सूल- 
मंत्र समकना चाहिये। इसो पर्देकी ओटमें भद्दाशक छोग 
ओर डनके अनुयायीजन सब कुछ करना चाहते हैं। प्रायोन 
अन्थो मे अपनो इशष्टसद्धिके लिये चाहे जो कुछ मिला दिया 
जाय ओर चप्दे जिन बातोंकों चलानेके लिये प्रायोन ऋषियों 
अथवा तोथथकरोंके नाम पर नये प्रन्थोंका निर्माण कर दिया 
जाय; परन्तु उसमें कोई भी 'यू'चरा” अथवा आपत्ति न करे-- 
बिना परीक्षा ओर बिना तत्वको जांच किये हो सब लोग उन 
बातांको आगमकशथितके रूपमें आंख मोचक्र मान लेघें, इसी 
मन्तव्यकी रक्षाके लिये बिना किसी विशेषणके सामान्यरूपसे 
प्रन्थकार, भ्रन्थ ओर वाक्य दब्दोंका प्रयोग करऊे सम्यव्दर्शन 
अथवा सम्यग्दष्टिके लक्षणका यह विचित्र कोट तथ्यार किया 
गया है !! अन्यथा इसमें कुछ भी सार नहीं है। प्रन्थकारोंमें 
अच्छे बुरे, योग्य अयोग्य सभों प्रकारके प्रंथकार द्वोते हैं-- 
उनमें आयाये, भट्टारक, गृहस्थ और प्रस्तुत प्रंथकार तथा 
त्रिवर्णाचारोंके कर्ताओं जैसे धूतंभो शामिल हैं--ओर अ्॑थो्म 
भो अनेक कारणोंके वश सच्ची झूठी सभी प्रकारको बातें लिखी 
जा सकती हैं ओर लिखो गई हैं। फिर बिना परोक्षा ओर सत्य 
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की जाँच किये महज प्रन्थवाक्य दोनेसे ही किसी बातको कैसे 
मान्य किया जा सकता है ? यदि योही मान्य किया जाय तो 
किर सम्यक-मिथ्याका विधेक हो क्या रह सकता है? ओर 
बिना उसके सम्यस्टप्टि-मिथ्यादष्टिका भद भो कैसे बन सकता 
है? अतः यह सब भद्दारकोय मायाज्ञाल ओर उनकी लोलाका 
दुष्परिणाम है | ओर उसोने ऐसे बहुतसे झूठे तथा जालो प्रंथो'" 
को जन्म दिया है, जिनमें अनेक त्रिवणोचार, श्रावकाचार, 
संद्िताशाख ओर च््चोंसागर जैसे ग्रन्थ सी शामिल हैं। और 
जिनमेंस फितनो' दी की परीक्षा होकर उनका रुपष्ट झूठ तथा 
जालीपन पबलिकके सामने आ चुका है | 

यहां पर में इतना और भी बतला देना चाहता हूँ कि 
अनुवादक मद्दाशयने उक्त इ्लोकका अर्थ देते हुए लिखा है 
कि--“सम्यम्टष्टोका यद्दी एक लक्षण है कि जिसको जिनेन्द्र के 
आगमका श्रद्धान है।” अर्थात्‌ आपने “यदक्‍तं ग्रन्थकारक 
वाक्य तदेव मान्य स्यात्र का अथ “जिसको थभ्री जिनेन्द्रके 
आगमका भ्रद्धान है” ऐसा किया है ! ओर इस तरह प्रस्तुत 
प्रन्थकी स्पष्ट बात पर कुछ पर्दों डालते हुए हिन्दी पाठकोंको 
आंखोंमें धूल डालनेका यत्न किया हें !! मूलमें 'श्रो जिनेन्द्र 
देव” और उनके 'आगम! का नामोल्लेख तकभो नहीं है, बल्कि 
सामान्यरूपसे बहुवचनान्त 'अन्थकारके/ पदके साथ 'यदुक्त 
पदका प्रयोग करके सभो प्रन्थकारोंके कथनका समावेश किया 
गया है । अतः यद्द सब भद्टारकोय शासन अनुयायी और 
उसे प्रचार देनेके उत्कट इच्छुक अनुवादक मद्दाशय (चतं० 
क्षु्लक शानसागरजी) की निरंकुशता हैं! ओर उनकी ऐसी 
निरंकुशताओंसे यह सारा भ्न्थ भरा पड़ा हैं !! 


७ इन्दकुन्दकी अनोखी श्रद्धाका उल्लेख ! 
भोकुन्दकुन्द मुनिराजकी विदेहक्षेत्र-यात्राका वर्णन करते 
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हुए, एक स्थान पर लिखा हैँ कि विदेहक्षेत्रके चऋवरतीने एक 
दिन सुनिज्नील आहारक लिये विद्वारको प्राथंना को, जिसके 
उत्तरमें उन्होंने कहा--तुम्हें क्या मालूम नहीं कि इस क्षेत्रमें 
मेरे आहारको योग्यता नहीं है ?' इल पर चकवरतीने योग्यता 
न होनेका कारण पूछा, तब कुन्दकुन्दने उत्तर दिया +-- 
मत्कत्र द्ृधना राति; लत्कषेत्रे ग्धना दिवा । 
भारतजोप्यहं न्यादं कर्थ कर्वेधत्र दोषदम ॥२९३॥ 


अथोत्‌--मैं भारनमें उत्पन्न हुआ हूँ, तुम्द्वारे क्षेत्रमें इस 
समय दिन होने पर भो मेरे क्षेत्रमें इस वक्त रात्रि है; तब में 
इस समय ( जब कि मेरे हिसावसे गात्रि है ) यहां भोजन 
कैसे करूं ? वह दोषकारों है--रात्रि भोजनफें दोषको लिये 
हुए है !! 

पाठकजन | देखा, देशकाकादिके अनुंसार वतन करने 
वाले एक महामुनिके द्वारा दिया हुआ यह कैसा विचित्र उत्तर 
है और इसमें कुन्दकुन्दकी कैसी अनोखो श्रद्धाफा उल्लेख 
फिया गया है ! जबकि विदेह क्षेत्रम खूब दिन खिल रहा था, 
खूयका यथेष्ट प्रकाश हो रहा था, शुद्ध एवं निर्दोष भोजनकी 
सब व्यवस्था मोजूद थी और दूसरे महान मुनिजन भी आहार 
फे लिये जा रदे थे तथा भोजन फर रहे थे, तब कुन्दकुन्दफा 
उस समयको राजत्ि बतला कर भोजन करने से इनकार करना 
ओर उस भोजनकों सदोष मानना अथवा महज़ इस वजहसे 
भोजन न करना कि उस समय भारतर्भ रात्रि हे--भोजन 
फरनेसे रातजिभोजनका दोष रंगेगा, कितना द्वास्यास्पद है, इसे 
पाठक रुवर्य समझ सकते हैं | इससे तो वहाँ राजिके समय, 
जब कि भारतमे दिन था, कुन्दकुन्दका भोजन कर लेना निर्दोष 
ठद्दरता है ! फिर, उसे उन्होंने क्यों न्ीं अपनाया और क्यों 
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सात दिन तक वे भूखे रहे ? इसका प्रंथ परसे कुछभो समा- 
धान नहीं होता ! इसके सिवाय, यदि यह मान लिया जाय 
कि भारतको रात्रि दिनकी चर्याके हिसाबसे ही कुन्दकुन्द बंधे 
हुए थे तो उन्हें उल वक्त चऋवर्तीसे वातोछाप भी नहीं करना 
चाहिये था ओर न वद्दा दिनके समय सोमंधर स्वामों तथा 
डनके गणधरोंसे हो प्रश्नादिक करने चाहिय थे; क्‍योंकि उस 
समय भारतमें रात्ि थी ओर राजिकों मुनिजन बोलते नहीं 
हैं--जुद कुन्दकुन्दभी इसोलिये उन देवोसे नहीं बोले थे ज़ो 
सत्रिके समय उन्हें लेनके लिये गये थे ओर जिसका उल्लेख 
प्रंथमे “न्रूयुनैंव रात्रां च” इत्यादि वाक्‍्यके द्वारा किया गया 
है। फिर कुन्दकन्दने अपने उस राजिमे मोनके नियमको वहाँ 
जाकर क्यो भुला दिया ? यह देशकालानुसार वतन नहीं था 
तो ओर क्या था ? फिर भोजनने हो कोनसी ख़ता को थो!? 
यदि वहां उन्हें भोजन कराना हो घंथकारको इष्ट नहीं था तो 
अच्छा द्वोता यदि कुन्दकुन्दके द्वारा ऐेसा कुछ उत्तर दिला दिया 
जाता कि भारतीयों द्वारा दिया हुआ भारतका अन्नज़ल हो 
मेरे लिये प्राह्म है ।' परन्तु प्रंथकारको इतनो समझ दोतो तब 
न ! उसने तो अपनो मूर्खतावश कुन्दकुन्द जैसे मद्दान आचार्य 
को भो अच्छा खासा मूर्ख बना डाला है !! 


८ आगमका अदभुत विधान 


प्रंथमें एक स्थान पर आगमका जो विधान दिया गया 
है बह इस प्रकार है ;-- 
जिनबिम्तं नरा; ये हि दृष्ट्वा कुर्वन्ति भोजनम्‌ । 
6 ०] मत्य कर ढ्‌ः 8 
ते मता ह्यागमे मत्या; पशुतल्याश्र तदऋते ॥प० २०६॥ 
अर्थातू--आगम्म दे छोग हो निश्चयसे मनुष्य माने 
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गये हैं जो जिनबिम्बका--जिनेन्द्रको सूर्तिका--दर्शन करके 
भोजन करते हैं। जो लोग ज़िनबिम्बका दर्शन किये बिना 
भोजन कर लेते हैं उन्हें 'पशुतुल्यः समझना चाह्दिये। 
आगमकी इस व्यवस्थाके अन॒लार--(१) वे सब निम्नेथ 

जैनमुनि पशुतुल्य ठहर्ते हैँ जिनके जिनबिम्बके दर्शनपूर्धक 
भोजनका तो क्या, जिन बिम्बके दर्शनका भो कोई नियम नहीं 
होता--बैसे दी चयोदिकको जाते समय यदि कोई जैन मन्दिर 
अचानक रास्तेमें आ जाता है तो वे दर्शन कर लेते हैं. अन्यथा 
नहीं ! (२) वे सब सउजन भी पशुओंकी कोरिमे आते हैं जो 
अप यहनिे जैनमन्दिरके न होने या सफ़रमें रहने आदि किसी 
कारणफे वश बिना जिनबिम्बका दर्शन किये दी भोजन कर 
लेते हैं अथवा कुछ खा-पोकर दर्शन करते हैं--भलेद्दी वे कैसे 
हो सभ्य, शि४, घर्मोात्मा एवं मनष्योचित कार्योके करने बाले 
क्‍यों न दो ! (३) सारे अजैनज्ञन भो पशुतुल्य करार पाते हैं, 
जिनमें बड़े बड़े सन्‍तमदन्त, सत्पुरुष त्यागमूति, परोपकारो, 
पूज्य देशनेता ओर गाँधोजो जैसे मद्दात्मा भो शामिल हैं! 
क्योकि बे लोग बिना जिनबिम्बका दशन किये हो भोजन किया 
करते हैं !! (४3) उन सब दुड्टो, धूर्तों तथा पापात्माओंकों भो 
मनष्यत्वका सर्टिफिकेट मिल जाता है जो किसी तरह भोजन 
से पहले ज्ञिनबिम्बका दशन तो कर लेते हैं परन्तु अन्य प्रकार 
से जिनके पास धमाचार या बिवेक जैसी कोई वस्तु नहीं दोती 
और जो मनष्य हृत्याएं तक कर डालते हैं 

मालूप नहीं यह कोनसे आगमका अद्भुत पिथान है ! 
जैनागमका तो ऐसा फोई विधान है नहीं ओर न द्वो सकता 
है । संभवतः यद प्रंथकारके उस कलुषित हृदयागमका हो 
विधान जान पड़ता है जो दू'ढिया भाइयों पर गालियोंकी 
बर्षा करते समय उसके सामने खुला हुआ था। 
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इसी तरहका एक अत्यन्त संकीर्ण हृद्योद्गार प्रंथ कार 
ने ओर भी निकाला है ओर वह इस प्रकार है-- 
पश्यानति नव ये मूढा; जिनबिम्बं जगन्नुतमू । 
कद्पि तन्मखों नेव दर्शनीयों बधोत्तमें: ॥प० १९१॥ 


इसमें बतलाया गया है कि 'जो लोग ज़िनबविम्बका 
दशन नहीं करते हैं उन मूढ़ोंका कदापि मुंह नदीं देखना 
चाहिये !! 

इस व्यवस्थाफे अनुसार देशकी प्रायः सारी मदाविभू- 
तियाँ- पृज्यव्यक्तियाँ--भो जैनियाँके लिये, नहीं नहीं इस 
प्रन्थके मानने वालो के लिये, अदर्शनीय द्वो ज्ञातो हैँ ! उन्हें 
देशके दूसरे पूज्य नेताओं, राजाओं, दाकिमोंसे नहीं मिलना 
चाहिये ! अन्य व्यापारियों, सेवकों तथा शिव्पकारोंसे श्री बात 
नहीं करनी चाहिये !! ओर रास्ता चलते शुए आँखें बन्द करके 
अथवा अपने मुंह पर पल्‍छा डाल कर चलना चाहिये; क्योंकि 
चारों तरफ्‌ पस ही लोग भरे पड़े हैं जो जिनबिम्बका दर्शन 
नहीं करते--कट्ठीं उनका मुख न दिखलाई पड़ जाय !!! कैसी 
अद्भुत व्यवस्था ओर कैसी हृदयहीनता है !! इस व्यवस्था पर 
दृढ़ताके साथ अमल करने (चलने) वाले क्‍या खंसारमे कुछ 
अधिक समय तक जीवित रद्द सकते हैं या अपनी कुछ उन्नति 
कर सकते हैं ? कदापि नहीं | फिर उनके द्वारा अपने धर्मका 
प्रचार अथवा लोगोंको ज़िनबिम्बके दर्शनकी ओर लगा नेका 
कार्य तो बन ही केसे सकता हे? निःसन्‍्देह, इस प्रकारको 
शिक्षाओंने जैनसमाजको बहुत बड़ी हानि पहुँचाई है और 
जैनियोंको पतनके खुले मार्ग पर लगाया है !! अन्यथा, हमारे 
प्रादोन ऋषि-मुनियों आदिने तो पतितसे पतित मनष्यों, भोल 
चाण्डालों ओर म्लेच्छों तकको, उनकी बाँद्द पकड़ कर, सन्‍्मार्ग 
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पर लगाया है। वे यदि उनका मुँह ही न देखते तो उनका 
उद्धार कैसे कर पाते ? परन्तु खेद है कि आज आचार कहे 
जाने वाले शान्तिसागरज़ी और उन्तके गणघर छुल्छक शान- 
सागरजो ऐसो विषेली शिक्षाओसे परिपूर्ण प्रन्थका भो अन- 
मोदन तथा प्रचार करते हैं और जैनसमाज उनसे कुछभो 
जवाबतलब नहीं करता--उन्हें बराबर आचार्य तथा ध्ुल्लक 
मानता चला जाता है ! इससे अधिक जैनसमाजका पतन और 
क्या हो सकता है ? 


६ कम सिद्धान्तकी नई ईजाद ! 


भगवानसे राजा श्रेणिकके कुछ प्रश्नोका उत्तर दिलाते 
हुए, एक स्थान पर लिखा है कि “म्लेच्छोंसे उत्पल्त हुप 
खो-पुरुष मग्कर व्रतद्वोन मनुन्य ( स्त्रो-पुरुष ) द्वोते हैं।? 
यथा ४-- 


स्लेच्छोत्पन्ना नरा नार्य; सृत्वा हि मगधेश्वर | 
भवान्ति अतहाॉनाश्र इसे वामाश् मानवा। | पूृ० ३१७७॥ 


इस विधानके द्वारा भ्रन्थकारने कमंसिद्धान्तकी एक 
बिलकुल हो नई ईजाद कर डालो है ! क्योंकि जैनधमके कर्म- 
सिद्धान्तानुसार म्लेच्छ सनन्‍्तानोंके लिये न तो मनुष्यगतिरम 
जानेका हो कोई नियम है, जिसे सूचित करनेके लिंये हो 
यहाँ 'मानवा/ पद्‌का खास तोरसे प्रयोग किया गया है--वे 
दूसरी गतियोंमें भो जा सकते हैं ओर जाते हैं--और न अगले 
जन्मर्मे मतहोन दोना ही उनके लिये लाज़िमों है। ब्रतहोन 
होनेके लिये चारिशत्रमोइनीयका एक भेद्‌ अप्रत्याख्यानावरण 
कषायका उद्य कारण माना गया है ओर चारित्र-मोहनोयके 
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आस्म्रवका कारण “कषायोद्यात्‌ तीव्रपरिणामश्चारित्रमोहस्य” 
इस सूत्रके अनुसार कषायके उदयसे तीवपरिणामका होना 
कहा गया है--न कि किसी स्लेच्छको सन्‍्तान द्दोना। स्लेच्छ 
को सब्तानें तो अपने उस्री जन्ममें बरतोका पालन कर सकती 
हैं और मद्दावती मुनि तक हो सकती हैं, जिसके अनेक उदा- 
हरण तथा बिधान जैनशास्त्रोंमे पाये जाते हैं#*, तब उनके 
लिये अगले जन्ममें लाज़िमी तोरसे वतद्दीन होनेकी कोई वजद 
दी नहीं हो सकती । 


इसके सिवाय, इसी प्रंथर्में एक स्थान पर लिखा है कि 
जैनधमंको धारण करता हुआ श्वपच (स्लेच्छ-विशेष भी) 
'श्रावकोत्तम? माना गया है, कुत्ता भी बतके योगसे देवता हो 
जाता है और एक कीड़ा भी लेदमात्र बतक प्रसादसे उत्तम 
गतिको प्राप्त होता है। तथा दूसरे स्थान पर लिखा है कि 


# देखो, हरिवंशपुराणादि ग्रन्थ, जिनमे अनेक भीलों, 
चाण्डालों, म्लेच्छोंके घ्तपालनादिका उदछेख है। “जरा! नासकी 
म्लेच्छ कस्याले उत्पन्न हुए “'जरत्कुमार! ने भो अन्तको मुनिदीक्षा छी 
थी, जिसका उल्लेख भी जिनसेनके हरिवंशपुराणमे है । इसके सिवाय, 
छब्धिसारकी टीकाके निम्न अशसे स्राफ प्रकट है कि स्लेच्छ देशोंसे 
आये हुए स्लेच्छ तथा स्लेचछ कन्याओंसे चक्रवर्त्यादिकके वेवाहिक 
सम्बन्ध द्वारा उत्पन्न पुत्र जेनसुनिदीक्षाके अधिकारी हैं;--'स्लेक्ष- 
भूमिजसनुष्याणां सकलसंयसग्रहणं कथ भवतीति नाइंकितव्य' । 
दिग्विजयकाले चकऋवर्ति ता सह भायखण्डसागतान स्लेच्छराजानां चक्र- 
वर्सादिभि: सहजातवेबाहिकसस्यन्धाना सयमप्रतिपत्तेरविरोधात्‌ । 
अथवा चक्रवर्धादिपरिणीतानां गर्भेपूत्पननस्य सातृपक्षापेक्षया स्लेच्छ- 
ध्यपदेशभाज: संयंससंभवात्‌ तथाजातीयकानां दीक्षाईत्वे प्रतिषेघा- 
भावात्‌ ।” (गाथा नं० १९३) 
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मातड़ (स्लेडछ-विशेष) आदि मनुष्यांने शुद्ध एक (कमंदहन) 
बतका पालन करनेसे सुखको प्राप्त किया है । यथा :-- 


“शवपचो जिनधर्मेरण काथितः आ्रावकोत्तमः ।*** 
“हलकी वृतयोग्रेन देवत्वे जायते खलु ।'** 
#कीटोअपि ब्रतलेशेन भजते गतिमृत्तमाम॒ ॥प्‌० ३१७॥* 
“मातंगाबाश्र ये मर्त्याः शुद्धेकत्रतपालनात्‌ । 

सुखमाप्ता: नगमनगननन्ननन_मनलनत ॥प स श्८ ? । [* 


जब इसी बश्रन्थके कथनानुसार श्वपच-मातंग ही नहीं 
किन्तु कुत्ता ओर कोड़ा भी बतका पाछन कर सकता है तब 
एक म्लेच्छ-पुत्र या पुत्री बतका अनुप्ठान करते हुए मर कर 
मनुष्य होने पर भो वतका पालन न कर सक्रे--सर्वथा ख्त- 
द्वीन दी रहे--यह कैस बन सकता है १ अतः प्रंथकारकी यह 
नई ईजाद अथवा व्यवस्था बिलकुछ डसकी नासमझी पर 
अचलम्बित है, वास्तविकतासे उसका कोई सम्बन्ध नहीं ओर 
डसे पक उन्मत्त प्रछापसे अधिक कुछभो महत्व नहीं दिया जा 
खकता | इसी तरहकी ओर भी कितनो ही बात कमंसिद्धान्त 
की ४३२४७५३ लिये हुए पाई जाती हैं, जिन्हें यहाँ छोड़ा 
जाता है | 


१० स्त्रीजातिका घोर अपमान ! 
प्रन्थके शुरूमे भगवानके मुंहसे पंचमकालफ भविष्यका 
वर्णन कराते हुए एक रुथान पर लिखा है।-- 
शीलहीना भविष्यन्ति वामास्तास्मिन्मदोद्धता। । 
त्यक्त्वा च्‌ स्वपातें दासं भोक्ष्यान्ति कालदरोषत३ [[१००॥ 
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लक्षकोटिष शीलाब्या नारी श्लेका नराधिराद ! 
शुद्धशी ल परा नापि भविष्यन्ति न संशय; ॥१०१॥ 


अथाौत्‌---पंचमकालमे स्त्रियां शोलरहित तथा मदोद्धत 
होगी ओर कालदोषसे अपने पतिको छोड़ कर नोकरसे भोग 
फरेंगी । है राजन | छाखा-करोड़ों ख्त्रियोमें कोई एक स्त्री शोल- 
बतो होगी और शुद्धशीलका पालन करने वालो तो कोई होगी 
ही नहीं ! 

इस भषिष्यकथनफ अनुसार भारतवर्षमें इस वक्त मन" 
वचन-कायसे प्रसन्‍नतापूर्वक शुद्ध शील्यतका पालन करने 
बालो तो कोई स्त्री होनी दो न चाहिये ! जो किसी मजबूरी 
आदिफिे कारण कायसे शोलबतका पालन करती हां, उनकी 
संख्या भी ५० या ज्यादासे ज्यादा १०० फे क़रीब होनी 
चाहिये--जैनसमाजकी स्त्रो-संख्या छह लाखफे करीब है, इल 
लिये उनमें तो कोई एकाध स्त्री ही वेसी शीलबती होनी चाहिये। 
बाफी सब स्त्रियों को व्यभिचारिणी समझना चाहिये ! ! 

यह फथन प्रत्यक्ष के कितना विरुद्ध ओर बिपरीत है, 
उस्ते बतलानेकी ज़रूरत नदीं--देशकालका थोड़ा सा भो व्या- 
पकशान रखने वाले इसे सहज ही में समझ खकते हैं। हां, 
इतना ज़रूर फहना होगा कि इसके द्वारा स्त्रियोंकी पवित्रता 
पर जो व्यथेका निर्गल आक्रमण ओर अविबेकपूर्ण भारों 
दोषारोपण किया गया हैं वह रूञ्नो जातिका घोर अपमान है 
ओर एक ऐसा अपराध है जो क्षमा नद्दीं किया जा सकता । 
वास्तवमें भगवान मदावीरके बादसे आज तक देशर्मे दज़ारों- 
लाखों देवियां पूर्णरपले पतिब्रत धर्मका पालन करने बाली 
परम सुशीला, पतिपरायणा और देशकी गोरवरूपिणी हो चुकी 
हैं। उनकी यह अचजा किसी तरद भी सद्दन नहीं की जा 
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सकतो । इस समय भी पुरुषोंको अपेक्षा स्त्रियां अधिक श्ोल- 
सम्पन्न तथा अधिक पवित्र जीवन बिताने वाली हैं. और जो 
पतित सी होती हैं वे प्रायः पुरुषोंके द्वारा हो पतनके मार्गमें 
लगाई जाती हैं; फिर भी पुरुषोंके शोलविद्दोन द्ोनेकी बाबत 
ऐसा कुछ नहीं कहा गया, यद्द आश्चय है ! ओर बह प्रंथकार 
के पूण अविचार तथा उसके किसी स्वार्थ को सूचित 
करता है । 


१९ शूद्र-जलादिके त्यागका अजीब विधान ! 
इस पंथर्मे कुछ स्थानों पर शूद्ध- स्प्शित जल-घृतादिको 
त्याज्य बतलाते हुए लिखा हे।-- 
“ननिन्धं स्यात्सवमासेषु न्‍्यादपानादिक खलु । 
शूद्रकररेश संस्पृश्यं सदाचारविनाशकम ॥?१३२३॥ 
मचनांसमधूनां यदशनाह्ोषो जायते । 
वे स्यात्तद्धस्तसपेर्क-वस्तुमक्षणतों बधा; ॥१३०॥ 
ये पुन; शृद्र॒हस्तस्य भाद्रमासे अतेष च । 
चूर्णोदकाज्यं खादान्ति ते नरास्तत्समा मताः ॥१३१॥* 
“शूद्रस्पृश्यं जल॑ चूर्ण घृतं ग्रार्य ब्रताप्तये । 
नेव गृहणान्ति ये मूर्खास्तत्समास्ते बधर्मता; ॥१३०॥* 
“० १३६, २७, २१४ 
अथोत्‌--श्‌ द्रका हाथ लगा हुआ भोजन-पानादिक 
निश्चयसे सदाचारका विनाशक है, सभी महीनोंमें निन्‍ध है 


( खानेके योग्य नहीं )। दे बन्धुजनों ! जो दोष भद्य-मांस 
मधघुक खानेसे रूगता है वही शुद्रका दाथ लगी वस्तुफे खानेमें 
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लगता है । जो लोग भादोंके मद्दीनेमें तथा बतोंमें श्‌ द्रके 
दाथका जल, घृत ओर आटा खाते हैं वे शञ्‌ द्रोंके समान माने 
गये हैं। बतकी ( कमंद्हनश्तकी ) सिद्धिके लिये शुद्ररुपशित 
जल, छत आर आटा प्रहण नहीं करना चाहिये; जो मूर्ख प्रहण 
करते हैं वे शूद्रोंक समान हो माने गये हैं । 

पक स्थान पर तो यहां तक भो लिखा है कि 'जो लोग 
खानपानादि-सम्बन्धो कार्मोंके छियि--उनको तय्यारोमे सहा- 
यता पहुँचाने आदिक लिये*--शूद्रोंकी अपने घर पर (नाऋर) 
रखते हैं वे श्रावक केस हो सकते हे ? उन्हे निश्चयस श्ञु द्रोंफ 
समान समझना चाहिय ।? यथा: 


शूद्र॒ल्लोकस्य ये धामिनि रक्षन्ति ते कर्थ मता; । 
खानपानादिकमर्थ श्रावकास्तत्समा; खल़ ॥पृ० ३२॥ 


मालूम नहीं ये सब विधान कानसी कमाफलासोफ्रो 
अथवा धमर्मशास्त्रकी किस आज्ास सम्बन्ध रखत हैं ! ओर न 
यही कुछ समझकर आता दे कि मात्र शूद्क हाथका स्पर्श होने 
से ही भोजन-पानको कोई सामझो निन्‍्ध (सदोष) क्योंकर हो 
जातो है ? कैस सदाचारकी विनाशक बन जाती हैं ? ओर 
डसके भक्तणसे मद्य-मांस मचुके भक्तणका दोष (पाप) किस 
प्रकार लगता हैं १ कोई मनुष्य मदहज़ भादाी अथवा ब्रतके दिनों 
में शूद्वस्पशित जल, घृत आर आटेके लनस ही--बिना शू द्रका 
कम किये अथवा शूद्रकी वृक्तिको अपनाये द्ी--शू द्र केले बन 
जाता है ! शू द्र बना देनेकी वद विशेषता जल, घृत आर आटेको 





# जैसे वर्तन सांजना, चोकाचूल्हा करना, पानी भरना, 
दुश्धादि गर्म करना तथा छाकर देना, आटा छानना और शाकादि दीक 
करना जैसे कार्मोंके लिये । 
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ही क्‍यों प्राप्त हे ?, दूध, दहो, गुड़, शक्कर, बूरा, खांड, 
दाल, चावल, तिल, तेल, गेहूँ, चना आदि सालिम अनाज़ ओर 
फल शाकादिकको वह क्यों प्राप्त नहीं दै? यदि प्राप्त है तो 
फिर दोनोंमें स किसी भो स्झोकमें उनका उल्लेख क्यों नहीं 
किया गया ? “आदि शब्द तक भी क्यों साथमें नहीं लगाया 
गया ? ओर प्राप्त होन पर कोई भी मनुष्य शुद्धकों पदवो पाले 
से घंचित कैसे रह सकता है ? इसो तरह वतन मांजने, चीका- 
चूल्दा करने, पानी भरने, दुग्धादि गम करने तथा लाऋर देने 
आटा छानने ओर शाकादि ठोक करने जैसे कार्मोके लिये घर 
पर सत्‌ शू द्रकी योजना द्वानेस द्वी घरक लोग श॒द्र केसे बन 
जाते हैं ? बड़ा ही अजीब विधान हे ! !! 

क्या अंथकारकी दृश्टिमे सारे ही शूद्र असदाचारी तथा 
मयमालसादिकके खाने वाले होते हैं ओर ब्राह्मण-्षत्रिय-बैश्यों में 
से कोई भी असदाचारो तथा मद्य-मांस-मछुका सेवन करते 
वाला नहीं होता दे ? यदि ऐसा नहीं, बल्कि प्रत्यक्षमे हज़ारों 
शूद्र बड़े सदाचारो, ईमानदार तथा सफ़ाईके साथ रहने वाले 
देखते जाते हैं आर उनकी कितनो दो जातियां मद्य-मांसका रुपश 
तक नहीं करतीं; प्रत्युत इसके, छाखों ब्राह्मण, क्षत्रिय, वश्य 
दुराचारी पाये जाते है, मद्य-मांसादिकका खुला संवन करते 
है आर कितनेद्दी जैनो भो मद्दादुराचारों तथा कुछ मद्य-मांखा- 
दिकका सेवन करने वाले भी नज़र आते हैं, तब फिर शुद्वांफ 
विषयमे हो पएसा नियम क्‍या ? उनके प्रति यद्द अन्याय 
क्यो? ओर ब्राह्मण-क्षत्रिय-वेश्योंके साथ अनुचित पक्षपात 
क्यों ? क्‍्यो' ऐसा नियम नद्दीं किया गया कि जो लोग दुरा- 
चारी तथा मद्य-मांसादिकका सेवन करने वाले दो उनके दाथ 
का भोजनपान नहीं करना--भले दही वे जैनी क्यो न हो ? 
यदि ऐसा निबम किया जाता तो वह कुछ सप्तुच्चित एवं 
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न्यायाजमोदित भी जान पड़ता ओर दिलिको भी लगता । प्रत्युत 
इसके, ऊपरका विधान बिलकुल जैनधर्की शिक्षा बाहर 
है--शुद्रो के प्रति घुणा, तिरस्कार एवं दूषित मनोवृत्तिका 
द्योतक हे | जैनधर्मम ब्राहण, क्षत्रिय, वेश्य ओर शद्व ये भेद्‌ 
वृक्ति (आजीविका) के आधित हैं ओर इन सभीको जैनधमंके 
पालनका अधिकारी बतलाया है--सभी लोग वर्णानुसार अपनी 
अपनी झाजीलिका करते हुए जैनघर्मका यथायोग्य पाछन कर 
सकते हैं ओर जैनोी द्वो सकते हैँ। शुद्ध तो शूद्र, मोलो' 
चाण्डालो' प॒वव॑ म्लेच्छो' तकके, जैनधर्म को धारण करके जैन- 
ब्तोंका पालन करनेके, उदाहरणो' ओर विधानो' से जैनप्रंथ 
भरे पड़े है, जिनका कुछ थोड़ा सा परिचय लेखककी 'जैनी 
कौन दो सकता है? इस नामकी पुस्तकसे भो मिल सकता है । 
खुद इस प्रंथर्में भी एक स्थान पर ब्रतपालनात्‌ शूद्रोअपि 
आवको ज्ञेयः” जैसे वाक्‍्यफे द्वारा बतपालन करते हुए शू द्रको 
भ्रावक लिखा है; एक दूसरे स्थान पर श्वपच (चाण्डाल) के 
श्रावकोत्तम होनेका उल्लेख किया है ओर तीसरे स्थान पर 
मातंगादिकने कर्मदद्ननव्तका पालन कर सुख पाया ऐसी 
सूचना की गई है । क्या पक शुद्ध या मातंग (चाण्डाल), कर्म- 
दद्दन्अतका अनुष्ठान करता हुआ ओर इसलिये श्रतविधिके 
साथ अनुगत भगवानका अभिषेक पूजनादि करता हुआ 
भो, खुद अपने दाथका भोजन न करके किसी ब्राह्मणादिफे 
हाथका भोजन करता फिरेगा ? कैसी अज्ोब विडम्बना 
होगी ! प्रंथकारको इन लब पृ्वापरसम्बन्धो आदिको कुछ 
भी ख़बर नहीं पड़ी ओर उसने या दो बिना सोचे समझे 
उन्मत्तोंकी तरह जो जीमें आया लिख मारा!!! और साथर्में 
भगवान मद्दावीरको भी धसीट मारा; क्योंकि ये सब वाक्य 
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भी उन्हींके मुखसे और उन्हींके शासनफे विरुद्ध कहलाये भैये 
हैं !!] जिन भगवान मद्दावोरने श्‌ द्ोका संकट दूर किया, उन पर 
होते हुए ब्राह्मणों अत्याचारोका तोश् विरोध कर उन्हें हटाया 
ओर उन्हें सब प्रकारकी धार्मिक स्वतन्ञता प्रदान की, उन्हीं के 
मुखख श॒ द्रोक प्रति ऐसे अन्याय तथा तिरस्कारमय शब्दों का 
सिकलना कब संभव हो सकता है और कोन सह्ृदय उसपर 
विश्वास कर सकता है ! कोई भी नहीं, ओर कमी भी नहीं । 


१२ भगवानकी मिद्दी खराब ! 


इस प्रन्थमे भगवान्‌ मदहावीरफे मुखसे बहुतसा असम्बद 
प्रताप कराकर और अनेक आपत्तिके योग्य, पूबरोपरविरुद्ध, 
इतिद्दासविरुद्ध, सत्यविरुद्ध तथा अपने दो शासनफे विरुद्ध 
कितनी ही बेढंगी बाते कदहदाकर ओर भगवानको अच्छा खासा 
मूखे, अविधेकी, अज्दार, साम्प्रदायिक कट्टर, विज्षिप्तचित्त, 
असमभ्य, अशिष्ट, कषायवशवर्ती ओर कलुषित हृदय क्षुद्रव्यक्ति 
चिन्नित करफे उनकी केसो मिह्दो खराब को गई हे, इसका 
कितना ही परिचय पाठकोंको अबतकफे उब्लेखों द्वारा प्राप्त हो 
चुका है। यहां पर दो तीन बातें ओर भो इसो विषयको प्रकट 
की जाती हैं :-- 

(क) सम्मेदाचलके प्रकरणमें, कूटोंके नामाद्सिम्बन्धी 
राजा श्रेणिकर्फे प्रशनको लेकर, भगवान्‌ महावोरले सम्मेद- 
शिखरका रुतोतअ # कराया गया है ओर उसमें उनसे “अह 
नमामि शिरसा प्रिशद्ध्या त॑ वीर्थराजं शिवदायक च??, “ईडे 


& इस स्तोत्रमें राजा श्र णिकको सस्वोधन करनेके लिये नप, 
नूपते, सगधाधीश, नराधीश और चेहनापते जंसे पदोंफ्रा प्रयोग 
किया गया है | 
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सदा ते शिवदायकं च” जैसे वाक्‍योंके द्वारा सिर झुकाकर 
पर्धतराजकी पूजा बन्दना तक कराई गई है ! इतना ही नहीं, 
बल्कि इस स्तोत्र की प्रतिशाफ्रे अवसरपर भगवानको गणधरों, 
सब मुनियों तथा जिनवाणोफे भी आगे नतमस्तक किया गया 
हे--अर्थात्‌ उन्हें भी नमस्कार कराकर स्तोत्रकी प्रतिशा कराई 
गई है !! यथा :-- 

नत्वा श्रीजिननायकान गणपधरान्देवेन्द्रवृन्दाचितानू 

मोनीन्द्रान सकलान तथा च सुखदां जननद्रवक्‍त्रोज़वाम । 

वार्णी पापप्रणाशिकां मुनिनुतां सदुवद्धिदां पावर्नीं 

सम्मेदगाभिधपर्वतस्य शिवदं स्तोत्र करोमि शुभम ॥ 

>-पृ० २६५ 


माल्ठूम नहीं जिनेन्द्रपदवी ओर परम आहेन्त्य दृशाको 
प्राप्त भगवान्‌ मद्ावोरका अपने ही डपासक गणधघरों तथा 
मुनियों ओर अपनी ही वाणोके-अपने ही शाख्तरोंके--आगे 
सिर झुकानेका तथा पर्धतको स्तुति-बन्दनाका क्‍या अभिप्राय 
ओर उद्देश्य द्वोा सकता है ! चास्तवमें तो इस प्रकारकी स्तुति 
तथा पूजा वन्दना जिनन्द्रपदकी एकमात्र विडम्बना है अथवा 
थो कह्दिये कि ये सब भगवान्‌ मद्दावीरकी उस स्थिति तथा 
पोज़ीशनफ विरुद्ध हैं जिसे लिये हुए वे फेवलशानके पश्चात्‌ 
समवखरणमें स्थित थे। वे इन मुनियों आदि की वन्दना ओर 
पध॑तोंकी स्तुतिपूजाक भावसे बहुत ऊँचे उठ चुफे थे--डवा- 
सकोंकी इस श्रेणोसे हो निकल चुके थे--, ओर इसलिये उन 
से इस प्रकारकी क्रियाएँ कराना सचमुच दो उनकी मिद्दी 
ख़राब करना है !! उन्हें एक तरहसे ज़छोर ( अपमानित ) 
करना है !!! 


[ १०५ ] 


(ख) कमंद्दनव॒तक फलकथनमें--जो राजा श्रेणिकको 
खुनाया गया है--मोक्षस्थानादिका वर्णन करते हुए, “दें 
मंग्रधाधीश मोक्ष॒स्थानें मनोहर इत्यादि कछोकसे पहले--एुक 
हो स्झोकक अंतरपर--निम्न इलोक दिया है और उसफे द्वारा 
भगवान महावोर सेमुक्त जीवोंके प्रति यह प्रांथना ओर याचना 
कराई गई है कि थे डसे बोधि ओर समाधि प्रदान करें $-- 


ते मया संस्तृताः सर्वे चिन्मया: कायवार्जिता; । 
में समार्षिं सुकोधि च यच्छुन्तु नोपरा इ़ह ॥११॥ 


इससे माल्यूम होता है कि समवसरण-स्थित भगवान्‌ 
मद्दावीर ब्रोधि ओर समाधिस विहोन थे ! उन्हें दोनौंकी ज़रू- 
रत थो ओर इसलिये रुतुतिके अनंतर उन्होंने उनके लिये 
याचना को है !! आर शायद इसोलिये उन्होंने, स्तुतिका प्रारंभ 
करते दुए, “'क्िंचित्‌ बुद्धिलवेन भव्यवचसा तेवां च कुरवे स्तवं” 
इस वाक्यके द्वारा अपनेको थोड़ीसी बुद्धिका धारक भो सूचित 
किया है !!] 'बोधि' अहेद्धमंको प्राप्तिको, सम्यसद्शन (सम्य- 
फ्त्व) को तथा पूर्ण ज्ञान ( ?९०९०४ फ्ा$600 ) को भो 
कहते हैं, ओर समाधि! स्वरूपमे चित्तको स्थिरताका नाम है 
अथवा “प्रशस्त ध्यानं शुक्ल घम्य वा समाधि: इस श्री 
विद्यानन्दके वाक्याठुसार धर्म्य ओर शुक्ल नामके प्रशस्त 
ध्यानों को भो समाधि कहते हैं । अब पाठकज़न सोचिये, कि 
क्या केवलशान और केवलसम्यकत्व आदि क्षायिक गुणोको 
पाकर अथवा परम आहन्त्य पदको प्राप्त दोकर भो भगवान 
महावीर बोधिसमाधिसे विहोन थे ?--उन्हें पूर्णशन नहीं था ? 
स्वरूपमें उनका चित्त स्थिर नदीं था ? ओर बे प्रशस्त ध्यानी 
नहीं थे ! यदि ऐसा कुछ नहीं हे तो फिर ऐसे आतप्तपुरुषोंसे 
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बोधि-समाधिकी याचना कराना ओर उन्हे थोड़ो सो बुद्धिका 
घारक प्रकट कराना उनको तथा अहंत्पदकी मिट्टी ख़राब 
करना नहीं तो ओर कया है? अहंन्तोंस तो दूसरे लोग 
“ढिंतु समाहिं व मे वोहिं! जैसे शब्दोंके द्वारा बोधिसमाधिकी 
प्रार्थना किया करते हैं; वे यदि खुद ही बोधिसमाधिसे विद्ोन 
हो तो उनकी उपासनासे इस विषयमे लाभ भी क्‍या उठाया 
जा सकता है ? और उनकी अहंन्तता अथवा आघप्तताका महत्व 
भी क्‍या हो सकता है ? कुछमी नहीं । 

(ग) दिगम्बर तेरहपंथियोंसे भमगवानकी झड़पके समय 
निम्न वाक्य भी भगवानके मुखसे क हलाये गये हैं :-- 

८ इधुना पंचमे काले नो सान्ति भो बधोत्तमाः । 

तीर्थंकराः सुरे; पूज्याः केवलज्ञानमडिवाः ॥८१॥ 

“अप्रत्यक्ष केवली नास्ति अतस्तत्स्थापना मता । 

स्थापनायां सता; सर्वा: क्रिया; वे स्नपनादिका)।|१ ०३॥ 

“काले5स्मिंश्वलचि त्तकरे मिथ्यात्वपूरिते । 

नेव दृश्यन्ते योगीन्द्रा महात्रतधरा वरा) ॥१११॥ 


इनके द्वारा भगवान्‌ महावीर कहते हैं--'हे उत्तम बुध- 
जनों ! इस वक्त (अधुना) पंचमकालम निश्चयसे फेवलशानमंडित 
और देधोसे पूउय तीथड्ूूर नहीं हैं। प्रत्यक्षर्मं कोई फेवलो नहीं 
है, इसलिये फेवलीको स्थापना मानो गई है और स्थापनामें 
निश्चयसे अभिषेकादि सारी क्रियाएं स्वोकार की गई हैं । इस 
चलचिसकारो ओर मिथ्यात्वसे पूरित (पंचम) कालमें मद्त्॒तों 
को धरने वाले श्रेष्ट योगीन्द्र दिखलाई ही नहीं देते ।” 

भगवान्‌ मद्दावोर चतुर्थकालमें हुए हैं, वे खुद तोर्थडूर 
थे, केबछी थे ओर उनके समयमें बहुतसे मदहावतघारी गौतमा- 
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दि योगीनद्र मौजूद थे ओर बादको पाँच कालमें भी भद्वबादू, 
घरखेन, कुन्दकु-द, समन्‍तभद्र ओर जिनसेनादि कितने हो 
श्रेष्ठ योगीन्द्र दो चुके हैं जिन्हें इस प्रंथर्मे सी 'इत्याद्या बर- 
योगीन्द्राः' जैसे शब्दोंके द्वारा 'वरयोगोन्द्र प्रकट किया गया 
है#; तब भगवानका पंचमकालके साथ 'अधुना' शब्द जोड़कर 
अपने समयको पंचमकाल बतलाना, खुद तोर्थकूर तथा फेबली 
होते इुए भी उस समय तोर्थकर तथा केवलीका अभाव प्रकट 
क्रना ओर अपने सामने गोतमादि गणधरों जैस मद्यायोगीन्दरों 
के मौजूद होते हुएमी “इस समय कोई मदहावतधारी योगीन्‍्द्र 
दिखलाई नहीं देते! ऐसा कहना कितना हास्यास्पद तथा 
आश्चर्यजनक है ओर उसके द्वारा भगवानका फितना गद्दलापन 
तथा उच्मत्तत्रलाप पाया ज्ञाता है, इसे पाठक स्वयं समझ 
सकते है | भगवानफे मुंहसे इन वाक्‍्योंकी कहला कर प्रंथकार 
ने निःसन्देह भगवानकी बड़ोही मिट्टी ख़राब की है और उन्हें 
कोरा बुदूधू ठदराया दे !! 

यदि भगवान कहीं इस समय सजीब देहधारी द्वोते या 
देहधारण कर यहाँ आते ओर इस प्रंथको देख पाते तो आश्चर्य 
नहीं ज्ञो वे यों कद उठते-- 

जोहर थे खास मुझमें आप्तस्वरूप के । 

यों स्वांग बना क्‍यों मेरी मिट्टी खराब की !!? 

सचमुच ही इस सारे प्रंथर्में भगतान मद्दावीरका स्वॉग 
बनाकर और उससे अटकलपच्चू यद्धातद्वा कद्दछाकर उनको 
खूब अच्छी तरदसे मिट्टी खराब की गई है; उनके जश्ञान,भ्रद्धान, 
विवेक, अकषायभाव, समता, उदारता, सत्यवादिता, सभ्यता, 

के इसके लिये देखो, पृष्ठ २० पर उद्धृत इछोक नं० १५४ 
से १७६ | 
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शिष्ठता, पदस्थ ओर पोज़ोशन आदि सब पर पानी फेर गया 
है और उन्हें कठपुतलोीकी तरह नचाते हुए विद्वानोंकी 
दृष्टिम ही नहीं, किन्तु साधारण जनों की दृष्टिमें भी बहुत 
कुछ नीये गिराया गया है !! यह सब प्रंथकार पंडित 
नेमिचन्द्रको धूतेता, मूढ़ता, अविवेक परिणति, कषायवशर्तिता, 
साम्प्रदायिक कट्टरता, स्वार्थलाधुता, क्षुद्रता आर डस अहं- 
कृतिका ही एक परिणाम जान पड़ता है जिसने उससे यह गयों- 
क्ति तक कराई थो कि 'इस प्रंथके श्रवणमात्रसे प्रतिपत्तोजन 
मंत्रकीलित नागोंकी तरद्द सूकवत्‌ स्थिर हो ज्ञायंगे--उन्हें इसके 
घिरुद्ध बोलतक नहीं आएगा & !! बहू अपनी अज्ञानता, वित्तिप्त- 
चित्तता ओर अहंकारादिके वश हुवा भगवान महावीर के 
पारटको इस ब्रंथमें ज़रा भी ठोक तौरस अदा नहीं कर सका--- 
खेल नद्दीं सका !! उसने व्यर्थ ही अपने हृदय, अपने अज्ञान, 
अपने संस्कारों, अपनों कपाय-वालनाओं, अपनो बातों ओर 
अपने कद्दनेके ढंग को भगवान महावोरके ऊपर लादा हे !!] 
ओर इस लिये इस भ्रंथकों रचकर उसलने जो घोर अपराध 
किया है घद किसो तरद भी कज्ञमा किये जानेफे योग्य नहीं है । 
ऐसे मद्दाजाली, झूठे, निःसार, अनुदार, प्रपंची ओर असम्बद्ध- 
प्रलापो एवं विरुद्ध कथनोंले परिपूर्ण प्रंथकों किसी तरह भो 
जैन प्रन्थ नहीं कहा जा सकता । इसे जैनप्रन्थाका भारी कलंक 
समझना चाहिये ओर इसलिये ज़ितनाभो शोघ्र होसके इसका 
जैनसमाजसे बहिष्कार किया जाना चाहिये | 


यद्द तो हुई प्रायःसूल प्रंथकी जांच और परीक्षा 





$& इस गवोंक्ति का द्योतक मुलवाक्य पृष्ठ २६ पर डदएत किया 
जा चुका है। 
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अथवा विशेष आलोचना हैं । अब ग्रन्थके अनुवादकों भो 
लोजिये | 


अनुवादककी निरंकुशता ओर 
अर्थका अनर्थ / 


हा ब्रंथके अनुवादर्म अनुवादक पं० नन्‍्द्नलालजोने, 
जो अनुवाद $ समय 'ब्रह्मचारो शानचन्द्रजों मदाराज्! 
थे और अब 'क्षुढ्ठकक शान लागरज़ो मदाराज' के रूपमे शांति- 
सागरसंघर्मं विराजमान है, जिस स्वच्छंदता एवं निरंकुशतासे 
काम लिया है और उसके द्वारा जो अनर्थ घटित किया है डस- 
का यदि पूरा परिचय कराया जाय ओर ठोऋ ठोक आलोचना 
की जाय तो पक अच्छा ख़ासा बड़ा प्रंथ वन जञाय--अब तकके 
लेख परिमाए' से उसका परिमाण बहुत बढ़जाय। परन्तु मैं 
अब इस निबन्ध को अधिक बढ़ाना नहीं चादता हूं, अचुवादक 
को इस निरंकुशता आदिका कितना हो परिचय पिछले पृष्ठों में 
भो प्रसंग पाकर दिया जाचुका है ओर उसके द्वारा ग्रन्थ तथा 
प्रंथकारादिका जो रूत्ररूप प्रकट किया गया दै उसे देखते हुए 
बहुत अधिक लिखनेको कुछ ज़रूरत भो मात्यूम नहीं दोती। 
अतः प्रकृत अंथफे अजुवादू-सम्बन्धमें संक्षेपरपसे कुछ थोड़ांसा 





के इसमें ग्न्थके भाषासाहित्यकी आछोचनाकों जान बुझकर 
अनावश्यक समझते हुए शासिह नहीं किया गया, जो कि व्याकरणा- 
दि सम्बन्धी बहुत कुछ ब्रुटियों तथा दोषों से परिषूर्ण है और जिसके 
लिये प्रकाशकको ही, उसके कुछ अशुद्ध अ्रयोगोंकों देखकर, यहां ठक 
लिखनापढ़ा कि वह “'प्रयक्ित संस्कृत व्याकरण तथा कोषफे 
अनुसार नहीं है” । 


[११० ] 


विशेष परिचय और करादेना चाहता हें, जिससे पाठकोंको 
अनुवादकी असलियत, निःसारता ओर अनुवादककी प्रकृति, 
प्रवृत्ति एवं चिक्तवृत्तिके समझनेमें विशेष मदद मिले ओर चे 
उन सबका यथेष्ट अनुभव करसकें । 


अनुवादस्थितिका सामान्य परिचय 

इस प्रंथके सारे अनुवादम अनुवादक मद्दाशय को उत्तर- 
दायित्वशुन्य प्रवृत्ति ( निरंकुशता ) के साथ साथ प्रायः यह 
मनोवृक्ति काम करती हुई दिखलाई देतीहै ि--अपने मन्तव्योंको 
पुष्ट करनेवालोी भद्दारकीय शासनकी बातौका प्रचार किया जाय; 
भद्टारकीय मार्गकी पुनः प्रतिष्ठाकी जाय; शास्त्रको ओट में अपने 
युक्तिशुल्य बिचारोको चलाया जाय; लोग परीक्षाप्रधानी न रहें, 
न बने, किन्तु अन्धश्रद्धालु बनें; भट्टारक मुनियों, मन भद्दारकों 
ओर उनके गणधरों एवं पृष्ठपोषकोंकी किसी भो प्रवृत्तिके विरुद्ध 
कोई अंगुली न उठाबे--आलोचना न करें; सब छोग डनकी 
भरपेट पूजा-उपासना, सेवा सुश्रुषा किया करें अथवा सब 
प्रकारकी उनकी आवश्यकताओको पूरा करते ह्वुए उनके पूर्ण 
भक्त बनें; उनको आज्षाम घले; उनके स्गहित्यको, प्रंथोंको, 
क्रियाकाण्डको पूरा मान देघें, अपनाथें और उनके इशारों पर 
नाथा कर । और इस तरद्द सर्वत्र उन्द्दींकी एक सत्ता कायम 
हो जाय ! इसीलिये उन्होंने अपने तथा अपने शुरुआके मार्ग- 
कण्टकों, खुधारकों, तेरहपन्थियों एवं परोक्षाप्रधानियों पर 
जगह जगह बात-बिनबात व्यरथके झ्राफ्रमण किये हैं--उन्हें बिना 
हो किसी देतुक मिथ्यादृष्टि, अश्रद्धानो, ढोंगी, आगमादि-लोपक 
पव॑ अधार्मिक आदि बतलाया है! ओर मुनिभद्वारकों आदि की 
आहलोचनाओं, उनकी असत्पवृत्तियोंकी निन्दाओं तथा डनके 
कुत्सित सादित्यकी अथवा प्रंथमांत्रकी परीक्षाओं-समोक्ताओं 
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को यों ही घु॒रा बतल्ा दिया है !! साथ ही विधवा-विवाहकी, 
विजातीय-बिवाहकी, जातिपॉतिलोपकी, भक्की चमारोंकी, 
समुद्रयात्राकी और शुद्रोके त्रत न पा सकने आदिको पेसो दो 
कुछ बातें उठाकर अथवा साथ में जोड़कर, जिनका मूल प्रंथ 
में कहीं नाम-निशान तक भो नहों है, जनताके ऊपर अपने 
विचारोको लादा गया दैतथा अपने मार्गकण्टकों एवं खुधारकों 
आदिके विरुद्ध उसे भड़काकर अपना रास्ता साफ करने, अपने 
दोषों पर पदों डालने और अपना रंग जमानेका दूषित 
यत्न किया गया है। ओर इस सबके लिये अथवा यो कहिये कि 
अपनी तथा श्रन्थकों बातोंको चलाने और अपने दोषोको छिपावे 
हुए, अपना सिफ्का जमानेके लिये, अनुवादककों कितनी हो 
चालाकों मायाचारी एवं कप्टकलासे काम लेना पड़ा है ओर 
प्रायः उल चोरको नोतिका भी अनुसरण करना पड़ा है जो 
भागता हुआ यह कहता जाता है कि 'चोर ! चोर !! पकड़ो ! 
पकड़ो |! वह जाता हे ! इधरकों भागा ! घढ़ा अनर्थ 
होगया !! इत्यादि! ओर इस कदनेमें उसका एक मात्र 
आशय अपनो तथा अपने मार्ग की रक्षा और दूसरों 
को घोखेमे डालना हो द्ोता है !! सबसे पहले अनुवादकने 
प्रन्थकार पं० नेमिचन्द्रको आचायके आसन पर बिठलाया है, 
जिससे यह ग्रन्थ आचायप्रणीत एवं आर्षवाक्यके रूपमें समझ 
लिया जाय ! जैसाकि प्रंथ के पृष्ठ १८१ पर दिये हुए “आचार्य 
महाराज कद्दते हैं!” इस निराधार वाक्यसे तथा पृष्ठ ७०० पर 
“वंध्या नेमीन्दुनास्रा”' के अर्थ रुपमें दिये हुए निम्न वाक्यखण्ड 
से प्रकट है।-- 
“ज्ेमिचन्द्र ( प्रंथकर्ताका नाम ) आचार से घंदनोक”” 

परूतु प्रंथकार नेमिचन्द्र कोई आचाय नहीं था; बदिक 

एक साधारण तथा घू्त पंडित था । पं० शिवज्ञीराम नामके 


[११२ | 


एक गृहस्थका शिष्यथा ओर उसने प्रंथकी प्रशस्तिमें खुद अपनी 
शुरुपरग्पराका उल्लेख किया है, जिसका परिथय शुरू में 
( प० १४ पर ) कराया जा चुका हे । 

इसके बाद अनुवादककों यह चिन्ता पैदा हुई कि प्रंथ- 
कारको आचार्य तो बना दिया परल्तु प्रंथमें दिया दुआ प्रंथका 
निर्माण समय संवत्‌ १९०९ यदि प्रकट किया गया तो यह 
खारा खेल बिगड़ जायगा, प्रंथ बहुत ही आधुनिक हो जायगा 
ओर तब प्रंथकारके आचार्यपदका कुछभो मदत्व अथवा मूल्य 
नहीं रहेगा, और इसलिये उसने इतनी चालाकी पर्व माया- 
चारोसे काम लिया कि पृष्ठ ४११ पर दिये हुए उस समयलचक 
इकतोक नं० ३४३ का अथ ही नहीं दिया, जिसे अरथंसहित 
शुरूमें पृ० ११ पर प्रकट किया जा चुका है--उल रुथान पर 
यह ज़ादिर तक नहीं होने दिया कि हम उसका अर्थ छोड़ रहे 
है !! अथवा उसका अर्थ नहीं हो सका !!! 

इसके सिवाय, प्रंथकी जो बाते अनुवादककों इृष्ठ मा- 
लूम नहीं दीं उनका या तो उसने अर्थ द्दी नहीं दिया ओर या 
अपने मनो5नुकूल अन्यथा एवं विपरीत अथ कर दिया हैं ! 
ओर जो बातें मूलप्रन्थमे नहीं थीं ओर जिन्हें घद्द मूलके नाम 
पर प्रकट करना अथवा चलाना चाहता था उन्हे उसने प्रायः 
चुपकेसे मूलधाक्योंके अथंक साथर्म इस तरहसे शामिल कर 
दिया है जिससे हिन्दी पाठकों द्वारा वे भी मलप्रंथकी ही बातें 
समझ ली ज्ञायं और उन्हें पढ़ते समय यही माल्यूम होता रहे 
कि यद्द सब प्रन्थकार आचाय मद्दाराज वो कद रहे हैं !! इस 
तरद् असुधादककी निरंकुशता ओर डसको उक्त मनोवृत्तिके 
कारण इस भ्रन्थके अनुधादूर्मे बहुत कुछ अर्थका अनर्थ हुआ 
है |! ओर यद्द अनुबाद उच्छद्ललता, असावधानों पघ॑ बेहंगेपन 
के साथ साथ अथको दीनता-न्यनता, अर्थंवो अधिकता-- 
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अतिरिक्तता (मूलवाह्मता) ओर अर्थके अन्यथापन (चैपरीत्य) 
की पक बड़ीही विचित्र मृति बन गया है !! और इसलिये 
इसे बहुत ही बिकृत तथा सदोष अनुवाद कद्दना चाहिये । 
अस्तु । 

विशेष परिचय अथवा स्पष्टीकरण 

अब मैं कुछ नम॒नों अथवा उदाहरणाके द्वारा अनुवादकी 
इस स्थितिको स्पए कर देना चाहता हूं, जिससे पाठकोंको इस 


विषयर्म कुछभी सन्देह न रहे+-- 
(१) पृष्ठ ९८४ पर एक श्छोक निम्न प्रकारसे अधथेसहित 


दिया है।-- 
केवलाभिषयुक्तानां यतीनां सर्वदेवताः | 
पलायिताश्र तस्मान्ी तत्मभावाच श्रानवत्‌ ॥४२५८॥ 
“अथ--श्वेताम्बर यतियोंक्रे आराधन किये हुए समस्त 
देवतागण राग्स्वतीके प्रभावलसे पलायमान दो गये जिखसे 
उनका समस्त अभिमान मिटटीमें मिल गया ॥४२८॥”? 
इस अलुवादम 'श्वानवत्‌' पदका कोई अर्थ नहीं दिया 
गया, जोकि पलायमानस पहले 'कुत्तोंकी तरह” ऐसे रुपमें 
दिया जाना चादिये था। जान पड़ता है अनुवादकजो को 
देवताओंफे लिये प्रन्थकारकी यद्द कुत्तोंकी उपमा पसंद नहों 
आई ओर इसलिये उन्होंने इस पदका अर्थ हो छोड़ दिया है! 
साथ ही, जिससे उनका सम्रस्त अभिमान मिट्टोमे मिल गया! 
यह वाक्य अपनी तरफ़्से जोड़ दिया है, जिसे अनुषादककी 
चित्तचतक्तिका एक रूप कहना चाहिये! भलभें इस अथका 
झोतक कोई भो दात्द नद्दीं हे | इसो तरहका एक मलवाह्मवाफ्य 
पृष्ठ ९५ पर इलोक नं० ४१२ फे अर्थ भी जोड़ा गया है, जो 
इस प्रकार हैः-- 
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“ओर दृवेताम्बर यतियोंफे बख्र आकाशर्मे उड़ा देनेसे 
(मंत्रद्यास सगवान कुन्दकुन्द स्वामोऊ उड़ा देनेसे) उनको बड़ा 
हो नोचा देखना पड ।”? 

इसके सिवाय, “फेवलाभिधयुक्तानां ! पदका जो अर्थ 
“वेताभ्यर! फिया गया है चद मलकी (नाममात्रफे को) सर्प 
रिट्से बहुत कुछ हीन है--अन्थकारने जिस विशेषणफे साथ 
उन यतियोका उल्लेख किया है उसका ठोक द्योतन नहीं करता ! 
और इसलिये उक्त अर्थ त्रिदोषयुक्त है। 

(२) पृष्ठ २११६ परके प्रथम सात रछोकोंमें ले जिस 
प्रकार अनुवादक मद्दाशयने 'कम ददनत्नतस्य फल श्णु समा* 
घिता! इत्यादि श्लोक नं० १७८ का अर्थ बिल्कुल ही नहां 
दिया है, ओर जिसका परिचय 'कुछ विल्क्षण और विरुद्ध 
बातें! नामक प्रकरणमें नं० १ पर दिया जा चुका है, उसो 
प्रकार निम्न श्छोकका भो अर्थ नहीं दिया है :--- 


आप्स्यति का गति संब तत्सर्व कथयाम्यहं । 
द्वादशानां गयानां तु इृढश्रद्धाय केक्‍लम्‌ ॥१८०॥ 


यह स्छोक इतना सरल है कि इसका अर्थ देनेमे कुछ 
भी दिषकत नहीं हो सकती थी; परन्तु जान पडुता है अनु 
वादुकजीफे सामने इसके 'द्वादशानां गणानां! इन पदोंने कुछ 
डल्झन पेदा करदी है; क्योंकि उनक परममान्य पं० चम्पालाल 
जोलने चर्चासागरकी १६ वीं चचोमे गण! का अर्थ 'गणघरः 
सूजित किया है ओर उनफे भाई पं० लालारामजोने उसको 
रिप्पणोर्म 'गणान्पति! का अर्थ 'गणघरोंके प्रति' करके डस्सफो 
पुष्ट किया है, इसलिये यदि यहाँ 'गणानाँ का अर्थ वही 
'गणघरोंका' किया जाता ओर कहा जाता कि 'वह (कर्मददल- 
घतफा अनुष्ठान करने वाला) किस गतिको प्राप्त दोगा उस 


[११५ ] 


सबका मैं बारह गणधरोंको फेवल रढ्भ्रद्धाफे लिये कथन करता 
हैं' तो वह जैनशास्त्रोंफे विरुद्ध पडता; क्योंकि जैनशास््रोंमें 
भगवान महावोरके ग्यारह गणधर माने गये हँ--बारह नहीं। 
ओर यबवि 'समूहोका” अर्थ किया जाता ओर उसका आशय 
दादुशसभाद्थित जीवोका लिया जाता तो वह उनके भाई तथा 
मान्य पं० चम्पालालजोके ही विरुद्ध नहीं बल्कि खुद उनके 
भी विरुद्ध पडता; क्‍योंकि उन्होंने भो इस प्रंथर्म पृष्ठ ३७८ पर 
“गणाः का अर्थ 'गणधरदेव” किया है | इसो उलझनके कारण 
शायद्‌ आपने इस इलोकका अर्थ छोड दिया है ! यह कितनी 
निरंकुशता और मायाचारोी है !! 

(३) पृष्ठ २०१ पर प्रन्थकारने सिद्धोंका वर्णन करते हुए 
उनका एक विशेषण 'पंचचर्णविराजिताः दिया है, अनुवादकने 
इसका भी कोई अथ नहीं दिया ! इसी तरह 'निरागमाःः आदि 
और भी कई विशेषणपदों का अर्थ छोड़दिया है! हस पष्ठपरके 
स्झोकोंका अर्थ कितना बेढंगा और बेसिलसिले किया गया है 
वह सब देखने स दी सम्बन्ध रखता हैं। इस प्रकारकी निरंकु- 
शता न्यूनाधिकरूपमें प्रायः सर्वत्र पाई जाती है। 

(४ ) पृष्ठ ३९ पर एक स्छोक निम्नप्रकार से दिया दैः-- 

धनान्धास्ते गृहे स्वस्य दासीदासान्कुलोज्मितान्‌ । 
रक्षयिष्याफ़ पानार्थ न्यादार्थ च सलाशयाः ॥१२१॥ 


इसका सीधा सादा अथ इतना हो होता है कि वे धनसे 
अन्धे हुए दुशाशय लोग अपने घर पर भोजनपानक्रे लिये अकु- 
छीन दासीदासोंको रकखेंग |? परन्तु अजुवादकजीने जो अशे 
दिया है वह इस प्रकार हैः-- 

“अर्थः--हे राजन, पंचमफालमें धनिक लोग अपने धन 
के मद॒ध अन्धे होकर विचाररद्धित दोजायंगे, जिससे वे अपने 
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गृहमें नीच ओर अकुलीन नोकर चाकरोंको रकख्लंगे और 
डनके दाथसे भोजनपान करेंगे। जिस समय कुखंगति या 
कुशिक्षासे घनवान लोगोंकी बुद्धि भ्रष्ट होजाती है उस समय 
उनका विचार भो गंदा द्वाज़ाता हैं | उन्हें हिताहितका विवेक 
नहीं रहता जिससे धमे ओर सदाचारकी पविश्न मर्यादा का 
विचार न कर अपने घरमें नींच मनुष्योंको ( दासदासी ) 
रखकर उनके हाथका भोजन करने लगजाते हैं। नीच मनुष्योंके 
द्वाथका भोजनपान करना धर्मशास्त्र की पवित्र आज्ञास विरुद्ध 
है ओर सदाचारका लोपकरनेवाला है। जो लोग नोच मनुष्यों 
फे हाथका भोजनपान करते हैं वे जैन नहीं हैँ। डनके धमकी 
श्रद्धा नहीं दे । अतप॒त्र वे नाममात्रके ही जेन हैं ॥ १२३॥” 

पाठकजन ! देखा, कितना मूलबाह्य यह अर्थ किया गया 
है ! इसमें 'हे राजन, पंचमकालमें? ये शब्द तथा 'जिस्समय' से 
लेकर “जैन हैं?! तकका सारा कथन अपनी तरफ़्से बढ़ाया गया 
है ओर उसे ख्छोक नं० १२३ का अर्थ सूचित किया गया है !! 
इतने परसे भी अनुवादककी तृप्ति नद्दीं हुई तब इसी ब्छोकर्म 
नोचेके अर्थथी ओरभो वृद्धि की गई है, ओर इसलिये १२३ 
नम्बर निम्न अर्थके बाद दिया जाना चाहिये था--ऊपर ग़रूती 
से देदिया गया हे। 

"ज्ञो लोग अपविन्न साधनोंके साथ समुद्रयात्रा कर नोच 
लोगोंफके हाथका अपवित्र ओर अमधक््य भोजन कर अपनेको 
सम्यम्दष्टि बतलाते हैं वे श्रो जिनन्द्रदेवके आगमके भ्रद्धानी 
नहीं हैं । तथा जो लोग ऐसे नोच पुरुषोंके दाथका भोजन 
कर अपनेको पंचअणुव्र॒तचारोी बतलछाते हैँ ८ बनावटो 
जैनी हैं ।” 

इस अंशकी समुद्रयात्रा आदि बातोंका मूलमें कद्दीं भो 
कुछ पता नहीं है। यद्द अंश बेरिस्टर चम्पतरायजी जैसों को 
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लक्ष्य करके लिखा गया है, जिन्होंने पंचअणुब्॒त घारण किये थे 
ओर जो समुद्रयात्रा कर विलायत जाते हैं !! मूलफे नामपर 
कितना बेहदा आर नोच यद्द आक्रमण है !!! 

इसके बाद भोजनपानादिसम्बन्धो कायोंके लिये शु द्रो 
को घरपर रखनेवाले श्रावकोंको श्रावक न बताकर श द्रसमान 
बतानेवाले श्छोक नं० १२४ # का अर्थ थोड़ी सी गड़बड़को 
लिए हुए देकर अगले पूरे एक पेज़्पर उसका 'भावार्थ' दिया 
है ओर उसमें बहुतसो गड़बड़ मचाई गई है--जैनसिद्धान्तके 
विरुद्ध मुनियोको भोजनपानके समय सातवां शुणस्थान 
बतलाया है ! शूद्रों के हाथका भोजव करनेवालोंको 'जैनघर्मसे 
रहित! करारदिया है, जब कि खुद शूद्र लोग व्रतों का पालन 
ओर क्षुल्लकादि पदको घारणकर उत्तम धर्मात्मा बनते हैं !! 
ओर मुसलमान भंगी चमार तथा स्लछेन्छादिको जैनो बनाकर 
उनके साथ भोजन तथा विवाह करने वालोंको जैनमतकी 
आशासे पराडुमुख बतलाया है आर इस विधानके द्वारा उन 
जैन चक्रवर्तीराजाओको, जिनमें तीथेड्डूर भी शामिल हैं, तथा 
वसुदेवज्ञी ओर सप्राट चन्द्रगुप्त जैसोंको जैनघर्मले बहिभूंत 
ठहराया दै जिन्होंने म्टेच्छ कन्याओंले विवाह किये थे !!! 

(५) पृष्ठ ३७ पर दिया हुआ एक श्लोक इस 
प्रकार हैः-- 

शुद्रश्रावकभेदों हि दृश्यते त्रतपालनातृ । 

शूद्रोअपि श्रावकों ज्ञेयो ननिर्तरतः सोअपि तत्सम; ॥१३२१३॥ 


के सह शोक पिछले लेखमें “शूत्र जलादिके त्यागका अजीब 
विधान! इस उपशोर्षकके नीचे दिया गया है और वहीं धर इसके 
सूलविषयका विचार किया गया हे। 
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इसका ख़ुला अर्थ यह हे कि 'शूद्र ओर आवक का भेद 
वतपालन ले स्पए द्वोता हे. बतोंका पालन करता हुआ शू द्रसी 
भ्रावक है और त्रतरहित श्रावक को भो शू द्रसमान समझना 
चाहिये ।* 

इस सीधेसाधे ओर स्पष्ट अर्थका भो अपने मायाजालके 
भोतर छिपाकर लोगांको आंखोंमें घुल डालने का अनुवादक 
महादयने कैसा जघन्य प्रयत्न किया हें वह उनके निम्न अजु- 
बाद ( अथे ) परसे सहज हो में समझा जासकता हैं । 

“अर्थ--शूद्र ओर श्रावक में यदि भेद है तो इतना हो हैं 
कि शूद्र के सोलद् संस्कार के अभावसे ब्ताका पालन--भोजन 
पान आदि धार्मिक क्रियाओं का पालन--नहीं होता है ओर 
भ्रावकोंम दोता है। जो श्रावक अपने भोजनपान आदि धार्मिक 
शतक्रियाओं को भूलजावे--नहीं करे--तो वह शूद्रके समान 
हो है ॥ १३४६ ॥” 

इसमें शुद्रके सोलहसंस्कारके अभाव आदि को बातकों 
अनुवादकजीने बिलकुल अपनी तरफ़्से जोड़ा हैं ओर 'वतपाल- 
नःत शुद्वो 5पि क्रावका शेयो? इन शब्दोंके आशयको आप बिलकुल 
ही उड़ा गये हैं !! अपने इस अर्थके द्वारा आप यह प्रतिपादन 
करना चाददते हैं कि शूद्र ब्रती नहीं हो सकता ! परन्तु यह 
जैनशास्त्रोंकी आशा ओर शिक्ताके बिलकुल विरुद्ध है--जैन- 
शास्त्र श्‌ द्रोंके भ्राधफीय वतपालनके उदाहरणों से भरे पड़े है 
ओर उनमें शुद्वोंके लिये शुस्लकादि रूपसे उत्कृष्ट आवक होनेका 
ही विधान नहीं है बल्कि सोमदेवसूरिके निम्न वाक्यानुसार 
सुनिदीक्षा तककां विधान पाया जाता है;-- 


दीक्षायोग्यास्रयो वर्णाश्वतुर्थश्न विधोचित३ | 
कै. [2 
मनावाकायधमाय मताः सर्वेजपिजन्तव। ॥-«यशास्तिलक ॥ 
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इसके सिवाय सागारधमौस्तम मी 'शूद्रो उप्युपस्कराचार- 
वपु। श्दृध्याउस्तु वाइश; इत्यादि वाक्य के द्वारा श॒द्दोंको 
घाह्मणादिकी तरह धार्मिक कियाओं का पूरा अधिकार दिया 
गया है ओर उक्त वाक्यकी निम्न प्रस्तावनामें उनके आहारा- 
दिकी शुद्धिका भो स्पष्ट विधान किया गया है-- 


*“अथ शुद्रस्याप्याहारशुद्धिमतों आद्षणादिवद घर्मीकिया- 
कारित्वं यथोचितमनुमन्यमान/ प्राह---! 


फिर ब्रह्मवारोज्ञी अथवा श्लुल्लकजों मदाराजका यह 
कहना कैस ठीक दोसकता है कि “हां द्रके बतोंका पालन-भोजन- 
पान आदि धार्मिक क्रियाओंका पालन नहीं होता है” ? उन्होंने 
तो स्वयं पृष्ठ ३८० पर लिखा है कि--“नगरके समस्त नर- 
नारोगणने इस कमदद्दनब्रतको यथोक्त विधिल घारण किया ।” 
नगरके समस्त नरतारोगणमें शद्र भो आगये। जब शर्द्रोने 
यथोक्तविधिसे कर्मद्हनप्रतका पालन किया तब फिर व्तोंके 
पाछन ओर भोजनशुद्धिकी वह बात ही कौनसी रद्द जातो है 
जिसका अनुष्ठान शुद्ध न कर सकता हो ! सत्‌ श॒द्ग तो मुनियों 
को आहार तक दे सकता है ओर खुद मुनि भी दो सकता है।*# 

खुद भ्रन्थकारने तो उक्त इलोकफे अनन्तर दो यहां तक 
लिखा है कि जैन घर्मको पालन करता हुआ ध्पच (चाण्डाल) 
भी भ्रावकोत्तम (क्ुज्कक आदि) माना गया है, कुप्ता भी धतफे 
योगसे देवता हो जाता है तथा एक कीडा भी लेशमान्र ब्रतके 
प्रसादसे उत्त म गतिको प्राप्त द्ोता है, और एक दूसरे स्थान 





# प्रवचनसारकी जयसेनाचार्यकृत दीकाममें सतझूद्के जिन- 
दीक्षा लेनेका विधान इस तरहसे किया गया है--“एुवं गुणविशिक्ष- 
पुरुषो जिनदीक्षा अहणे योग्यो सवति । यथायोग्यं सच्छुद्ाथपि |” 
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पर मातड्रादिकफे कमंदहन वतफ अजुष्टानसे खुल पानेका 
उल्लेख किया हे# तब क्‍या ज्ुल्लकजी के न्यायालयमें शूद्॒की 
पोज़ीशन भ्यपच, मातड़, कुत्ते आग कोड़ेसे भी गई बोती है जो 
ये सब तो घतका पालन फर सके परन्तु शूद्र न कर सफें? 
शुद्वोंके प्रति घृणा और द्वेषघती भी हद हो गई !! खेद है कि 
प्रन्थकारने तो शूद्रोंफे साथ इतना ही अन्याय किया था कि 
उनके वरती पव॑ शुद्धाचरणो होने पर भो उनके हाथके भोजन- 
पानको निषिद्ध ठहराया था परन्तु अनुवादकजोने चार कदम 
आगे बढ़कर मिथ्या ओर विपरोत अजुवादफ द्वारा उनके बत- 
पालन अथवा घार्मिकक्रियापलनके अधिकारकों हो हडपना 
चाहा है !! इस मायाचांरी और कपटकलाका भी कुछ ठिकाना 
है !!! ऐसे द्वी प्रपश्चमय अनुवादोंके कारण मैंने इस श्रन्थको 
(एक तो करेला ओर दूसरे नीम चढ़ा! को कद्दावतको चरितार्थ 
करने वाला बतलाया है । 

अनुवादकजीकी नसोंमे जातिभेद ओर जातिमदका कुछ 
ऐसा विषम विष समाया है कि एक स्थान पर तो ( पष्ठ ६ के 
फुटनोटमें ) बै यहाँ तक लिख गये हैं कि--'ज्ञाति 
अनादिनिधन हैं, ओर उनका सम्बन्ध नीच ऊंच गोचसे हे । 
ऐसा नहीं है कि जिसका रोज़गार (घन्धा) ऊँचा वह ऊँच 
ओर जिसका धघन्धा नोचा वह नीच हो ।” ओर इसके द्वारा वे 
अनजान में अथवा मर्खित अवस्थामें यद सुझा गये हैं कि एक 
चैश्यादि ऊंच जातिका जैनी यदि भज्जी, चमार, खटीक, 
चाण्डाल अथवा कसाईका भी धघन्धा करने छगे तो भो वह 
ऊ'थ ही रहेगा--नीच नहीं होने पायेगा । ओर एक सतझाद्र 


के इन कथनोंके सूचक वाक्य “कर्मसिद्धान्तकी नई ईजाद' 
नासक उपशीर्षकके नीचे उद्धृत किये जा चुके हैं । 
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जैनी बारह ब्रतोका उत्तम रीतिसे पालन करता हुआ तथा 
प्ुल्लकर्फ पद्‌ पर विराजमान होता हुआ भो “अपने शरीरको 
स्थितिपयेत” नोच ही रहेगा--ऊँच नहीं हो सफगा ! ! धन्व है 
आपके इस ऊ च-नीचफे सिद्धान्तकों !!! जैनाचार्योने तो-- 
“चातुर्वए्य तथान्यच्च चाएडालादि विशेषय । 
सर्वमाचारभेदेन आतिद्ध भुवने गतमू ॥ 
“अनार्यमाचरन्‌ किचिज्जायते नीचगोचर; । 
--पश्मचचरिते, रविषेण;। 
“आचारमात्रभेदेन जातीनां भदकल्पनम्‌ । 
न जातिब्रह्िणीयात्ति नियता क्रापि तालिकी ॥ 
“गुण; सम्पद्यते जातिर्गुण ध्वंसोर्षिष्यते । 
--धर्मपरीक्षायां, अभितगति: । 
“धृत्तिमेदा हि तदमेदाच्चातुर्विध्यमिहारनुते । 
--आदिपुराणे, जिनसेन; । 
इत्यादि वाक्योंके द्वारा आचारभेद,गुणमेद्‌ अथवा वृत्ति 
(धंधा) भेदके कारण जातिभेदकों कल्पित माना है ओर नोच 
उसे बतलाया है ज़िसकां आचरण अनाय॑ दो। ओर स्वामी 
समन्‍्तभद्वने तो “यो लोके त्वा नत३ सो3तिहीनो वप्यति गुरु्यत: 
इत्यादि वाक्‍्यफे द्वारा यहां तक सूचित ओर घोषित किया है 
कि 'नोचसे नीच कहद्दा जाने वाला मनुष्य भो जैनधमंको 
घारण करके इसो लोकमें अति उच्च बन सकता है*#”। तब 
अजुवादकजी जाति ओर कुलको अनाद्निधनताके स्वप्न देख 


# विशेष जाननेके लिये देखो, 'अनेकान्त” किरण $ की, २री 
पृष्ठ ११, १२ तथा ११५ आदि 
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रहे हैं! ओर शूद्मात्रका घोर तिरस्कार कर रहे हूँ !! इससे 
पाठक समझ सकते हैं कि वे जैनाचार्या' के वाफ्योंको अब- 
देलना करते हुए मैनधमके दायरेसे कितने अधिक बाहर जा 
रहे हैं !!! 

(६ ) पृष्ठ ३७७ पर एक ज्छोक निम्न प्रकारसे दिया है, 
जिसके मूलअर्थका विचार 'कर्म सिद्धान्तकी नर ईजाद नामक 
उपशीष कके नीचे किया जा चुका हैः-- 


म्लेच्छात्पन्ना नरा नार्यः मृत्वाहि मगधेथर ! 
भवन्ति त्रतहीनाश्र डे वामाश्व मानवा; ॥१७५॥ 


इसमें साफ़ तोरपर यह कद्दा गया हैं कि हे मगधेश्बर ! 
स्लेच्छोसे उत्पन्न हुए स्त्री-पुरुष मरकर निश्चयसे बतद्दीन 
मनुष्य स्थ्रो-पुरुष दोते है!। इस सीधे सादे स्पष्ट अथके 
विरुद्ध अनुवादकजोने जो अद्भुत लीला रची है ओर जो 
प्रपंचमय अर्थ किया है, अब उसे भी देखिये! बह इस 
प्रकार है-- 

* 'अर्थ--जिनके यहां पुनर्धिधाद्दादि मलिन आचरण है, 
जिनको उत्तम व्रत धारण करनेको योग्यता द्वी नहीं प्राप्त दोतो 
है उनको म्लेच्छ वा शुद्र कहते हैं। शूद्रोको शीलन्षत किसी 
तरह भी पालन नहीं हो सकता है | क्योंकि उनके यहां उनकी 
जातिमें पुनविबाह होता हें। पुनधिवाह व्यभिचार है। व्यभि- 
चार करने वालोंके शोलबत हो हो नहीं सकता है । शीलब्॒तके 
अभावसे अन्य ब्रतोंका पालन भो परिपूर्ण नहीं द्दोता है । अत- 
एब ऐले जोब मरकर वतविद्दोन होते हैं ।” 

प!ठकजन ! देखा, कितना मलबाह्य यह सब अर्थ है! 
और कैसो निरकुशताल काम लिया गया है !! इस सारे अर्थमे 
“मरकर ब्तविदोन द्वोते हैं”' इन अन्तिम शब्दोंके सिवाय और 
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कोई भो बात मूल्के शब्दों सम्बन्ध नहीं रखतो !!! ओर इस 
लिये इसे अन्ुवादकजीके विचित्र अथवा विक्षृत मस्तिष्ककी 
हो एक उपज कहना चाहिये ! उन्हें इतनों भी समझ नहीं 
पड़ी कि लोग मेरे इस साक्षात्‌ झूठ पर कितना हँसंगे ओर 
मरे इस ब्रह्मचारों बेष तथा सत्यवतका कितना मखोल उड़ा- 
एंग ! क्‍या मस्तिष्कविकारके कारण उन्होंने यह समझ लिया 
था कि मेरे इस अनुवादको कोई संस्कृत जानने वाला पढ़ेंगा 
ही नहीं ? परन्तु संस्कृत जानने वालको छोड़िये, साधारण 
नदी जानने वाला भी यदि मलरूके साथ इस अथंको पढ़ें तो 
बह इतना तो समझ सकता है कि मलमें पुनधिवाह, शाद्ग, 
शोलब्त और व्यभिचार जैसो बातोंका कोई उल्लेख नहीं है 
उनका नाम, निशान ओर पता तक भो नहीं है । धन्य है आप 
के इस अद्भुत साहसको ! 'च मर्दाना अस्त ठुज़दे कि बकफ़ 
चिराश दारद #* !! 
इस अथे तथा पिछले नम्बरमें दिये हुए अर्थ परसे शुद्रों 
के प्रति अनुवादकजीकी चित्तवात्तका अच्छा खासा परिचय 
मिल जाता है ओर यद मात्ूम दो जाता है कि वे किस तरह 
की खींचातानोी करके आर कपरटज्ञाल रचकर अपने' विचारोंको 
जनताके ऊपर लादना चाहते हैं | परन्तु जो लोग जैन शास्त्रों 
का थोड़ासा भो बोध रखते हैं वे स्लेचछ ओर शूद्धके भेदको 
खूब समझते हैं, शूद्रकों आय जानते हैं--म्लेच्छोत्पन्न नहीं-- 
और दोनोंको हो श्रावकक बारह ब्रतोंके पालनका अधिकारों 
मानते हैं । उनके गले यह बात नहों उतर सकतो कि शूद्र 
बारह बतोंका पान करता हुआ भो शोलबतका पालन नहीं 
कर सकता--वह तो उन्हीं बतोंमे एक बत है। और न यही 
गले उतर सकती है कि व्यभिचार करने वाला कभी शीलबती 


के क्‍या ही सर्दाना चोर है कि हाथमें चिराग लिये हुए है !! 
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हो हो नहीं सकता | चारुदत्तादि कितने हो मद्दाव्यभिचारियों 
का तो पोछेसे इतना सुधार हुआ है ओर वे इतने पूरे ब्रह्मचारो 
पवथ॑ घमौत्मा बने हैं कि बड़े बड़े आचार्यों को भो उनकी प्रशंसा 
में अपनी लेखनोको मुक्त करना पड़ा है। फिरमी यहां अलु- 
बवादकजीकी आँख खोलने के लिये दा ऐसे स्पष्ट प्रमाण उपस्थित 
किये जाते हैं जिनमें पृजकके दो भेदोर्म खे आद्यर्तेद नित्यपूजक 
का स्वरूप बतलाते हुए ओर उसमें शूद्ृका भी समावेश करते 
हुए शूद्कों भी 'शोलवान्‌' तथा 'शोलबतान्वित' होना लिखा 
हँ--बाफ़ी दढ़घृतो, दढ़ाचारो आर शाच्रसमन्वित होनको 
बात अलग रहीः-- 
ब्राह्मण: क्षत्रियों वेश्यः शूद्रोवाउ्य; सुशीलवान । 
दृडत्तों दुढाचार: सत्यशोचसमान्रित; ॥१७॥ 
--पूजासार । 
ब्राह्मणादि चतुर्वएर्य आद्यः शीलब्रतान्ितः । 
सत्यशोचदृढाचारों हिंसायत्रवदूरगः ॥९-१४१॥ 
--धर्ससंग्रहआवकाचार | 
यहाँ पर मुझ अनुवादकजो$ प्रतिपाथ बिषयकी कोई 
विशेष आलोचना करना इृष्ट नहीं है--उनकी निरंकुशता ओर 
डसके द्वारा घटित अनथका ही कुछ दिग्द्शन कराना दै। 
इसलिये इस विषयर्मे अधिक कुछ लिखना नहीं चाहता । हाँ, 
इतना ज़रूर कददना चाहता हूँ के अनवादकज़ीने यद्ध लिख कर 
कि जिनकी जातिमें पुनविवाद होता दे उनके शोलब्तका 
किसी तरद्द भो पाठुन नहीं दो सकता, एक बड़ा द्वी अनथ 
घटित किया है, ओर वद यह कि इससे उन्होंने अपने गुरू 
आचाय शांतिसागरजीक ब्ह्मचरयंको भो सशंकित बना दिया 
है; क्‍योंकि उनको जातिमें विधवाविचाह दोता है | ठब शिष्य 
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को दृष्टिमं आचाय महाराज शोलबतो भो नहीं ठहर सकते [! 
पूर्णग्रह्मचारी होनेको तो बात हो दूर है !!! वाह ! शिष्यकों यद 
कैसो विचित्न लोला दै जिस पर आचाय मद्दाराज मुग्ध हैं. !!! 

(७ ) तेरहपंथियासे झडपके समय भगवानफे मुखखे 
एक वाक्य निम्न प्रकार कदलाया गया है, जिसमें लिखा है 
कि-- है मगधेश्वर ! प्रन्थोका लोप करनेफे पापसे वे सब श्रा- 
बक निश्चय दी नरकमे जाय॑ंगे'४-- 


ग्रन्थलोपजपापेन ते च श्राद्धानिका; खल । 
मरकावनों च यास्यान्ति सर्वे हि मगधेश्वर ॥६८३॥ 


इस वाक्यकी द्वारा शुद्धाम्नायक संरक्षकों एवं तेरहपन्थ 
के प्रसिद्ध सिद्वान पं० टोडरमलजी आदिके विरुद्ध ( जिन्होंने 
भद्ारकी य साहित्यके कुछ दूषित श्रन्थोंको अप्रमाण ठहराया 
था ) नरकका फ़तवा निकाल कर अथवा उन भरन्‍्थोंको न 
मानने वाले सभी तरद्पन्थियोके नाम नरकका फ़र्मान जारी 
करफे भ्रन्थकारने अपने संतपत हृदयका घुखार निकाला था। 
अन्यथा, किसी प्ंथकों सदोष जानकर उसके माननेले इन्कार 
करनेमें नरकका क्या सम्बन्ध १ नरकायुके आस््रवका कारण 
तो बहुआरम्भ ओर बहुपरिप्रदको बतलाया गया है। परन्तु 
अनुवादकजीको उन्हें केवल नरक भेजना काफ़ो मातम नहीं 
दिया ओर इसलिये उन्होंने अर्थ देते हुए उसके खाथमे उनके 
निगोद्‌ जानेको बात ओर जोड्‌ दो है | ओर फिर इतने परतें 
भी ठप्त न दोकर इसपर जो मगज़ो चढ़ाई दै--हसके 'प्रस्थ- 
लोपजपापेन” पद्‌ पर जो नोट रूप गोट छगाई है--धद्द इस 
प्रकार हैः-- 

८प्रन्थोंको असत्य ठद्राना मानों प्रंथोंका छोष कश्नां 
है। इसफे समान संसारमें अन्य पाप नहीं है। आमंभकी 
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सत्यता व प्राभाणिकता सर्वज्ञ प्रमुको सत्यता पर निर्भर है| 
स्वज्ष प्रभु बोतराग, जिकालमें उनकी प्रामाणिकता स्वतः सिद्ध 
है। जो मनुष्य सघंश्षके वचनोंमें अपनो दुष्ट बुद्धिको कल्पना 
से असत्यता प्रकट कर प्राम्ाणिकता नष्ट करें तो वद आगम 
का या प्रंथका छोपो है । उलके न तो आगमकी श्रद्धा है आर 
न सर्वज्ञ प्रभुकी । एसो अवस्था्ें वह अपनो इंद्वियजनित 
घुद्धिको द्वी कुत्सित तके ओर अनुमानजनित विचारले स्थिर 
रखकर शास्त्रो' की मिथ्या आलोचना कर पापका भागी 
बनता है | कितने द्वी ढोगो--जिनश्रमंको श्रद्धास रदित जैन 
सुधारक--मिथ्यात्वके उदयसे शास्त्र ओर गुरुआकी मिथ्या 
समालोचना करते है, सत्य शास्त्रोंमे अवर्णवाद छगाकर सच 
प्रशुके आगमकों असत्य ठद्दराना चाहते हैं। उनको संस्कृत- 
प्राकृतका शान नहीं हे, आगमका श्रद्धान नहीं हैं! अपने 
आप आवक बन कर ब्रह्मदत्त फे समान प्रत्यक्ष में पतित 
होते हद [? 

पाठकज़न ! देखा, प्रंथसामान्य अथवा भ्रन्थ मात्रका 
आगमके साथ ओर सघेश्षके साथ जोड़कर अजुवादक महाशय 
ने यह कैसा गोलमाल करना चाहा है, केसा मायाजाल रचा 
है ओर उसमें भोले भाश्योंको फंसाकर उन्हें अंधश्रद्धालु बनाने 
का कैसा जघन्य यत्न किया है ! क्‍या त्रिवर्णाचारों जैसे प्रंथ, 
भद्गबादु संहिता जैसे प्रंथ, उमास्वामि-भ्रावकाचार जैसे ग्रंथ, 
चचोसागर जैसे प्रंथ ओर सूर्यप्रकाश जैस भ्रंथ आगम प्रंथ हैं १ 
सर्बक्ष भगवानक कहे हुए हैं ? यदि नहीं, तो फिर ऐसे श्रंथोंकी 
आलोचनासे ओर उनके अग्रामाणिक ठदराये ज़ानेसि विचलित 
होनेकी क्‍या ज़रूरत है ? क्या खास स्शकी मुहर छगे हुए 
कोई प्रंथ हैं, जिनकी परीक्षा अथवा आलोचना न होनो 
चाहिये ? यदि नहीं --प्रत्युत इसके ऐसे उल्लेख भी मिलते हैं 
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कि 'भ्रश्चारित्र पंडितों और बठरसाधुआने (धूत मुनियोंने) 
निमल जैनशासनकरों मलिन कर दिया है!* तो फिर जिज्ञासु 
सत्युरुषोंके लिये परीक्षाकें सिवाय और दूसरा चारा (उपाय) 
हो क्या हो सकता है ? अथवा क्‍या ऐसी नकली मुहर भो 
सर्वश्की मुहर दोतो है जैसो कि इस सूर्यप्रकाश पर लगाई गई 
है ? ओर सघशने फद्दा हो फब हे कि मेरे वचनोंकों ज्ञांच 
अथवा परोक्षा न को जाय ? सर्ंजञोंफा शासन कोई अन्धश्रद्धा 
का शासन नहीं दोता। उसमें तो परोक्षकोंके लिये खुला 
चैलेश रहता हे फि वे आएं ओर परीक्षा करें । इसरो उनका 
ओर उनके शासनका मद्दत्व हे । समनन्‍्तभद्र जैसे मद्दान आ- 
चार्यों ने तो खुद सबशको भो परीक्षा की है, फिर उनके नाम 
की मुद्दर लगे भ्रन्‍्थोंकी तो बात द्वो कया हैं १ परोक्षा ओर समा- 
लोचनाका मार्ग सनातनसे चला आया है| जिस समय दिगम्बर 
ओर श्वेताम्बर संघभेद हुआ था उस समय दिगम्बर महर्षियोंने 
खबेता म्बरावायों द्वारा संकलित आगम ग्रन्थोको अप्रामाणिक 
और अमान्य ठहराया था। इस अप्रामाणिकता और अमान्यता 
के द्वारा उन्होंने जो आगम प्रंथोंके लोपका प्रयत्न किया तो 
क्या इससे थे महर्षिगण नरक निगोदके पात्र होगये ? ओर उच्च 
प्रंथोंको अमान्य करार देनेवाला सारा दिगम्बरसमाज भी 
क्या नरकनिगोद में पड़ेगा ? इसपर भो अनुबादक जोने कुछ 
विचार किया है या योंही अनाप सनांप लिख गये ? इसके 
सिचाय. इसो भ्रंथर्मे तेरदपन्थोभ्रन्थों फे विरुद्ध कितनादों ज़हर 
डगला गया है--उनमें जो पश्चामत अभिषेक आदिका निषेध 
किया गया है, उसको असभ्यतापण कड़ी आलोचना की गई है 





क# पंडितेश्न ष्वचा रित्रे: वटरश्वतपोधने: । 
शासन जिनचन्दरय निर्मल मलिनीकृतम्‌ ॥ 


[१२८ ] 


और इसतरद्द उन भ्रन्थोंके लोपका प्रयत्न किया है, तब क्‍या 
अजवादकज़ी इस प्रन्यलोपज पापके कारण प्रंथकारको और 
खुद अपनेको भो नरक निगोद भेजनेफ लिए तेयार हैं। यदि 
नहीं, तो फिर इस व्यर्थके शब्दजालसे क्या नतोजा है ? 


क्या असत्य-प्रंथोंको असत्य ठहरानेमें भी कोई पाप है ? 
झूठे, जाली, मिथ्यात्वपूरित एवं धूतों के रचे हुए विषमिश्रित 
भोजनफे समान धर्मप्राणोंका हरण करनेवाले इन त्रिवणीचारादि 
जैसे अद्ितकारो प्रंथोंका तो ज्ञितना भी शोघ लोप हो जाय 
उत्तना ही अच्छा है। जेनसाहित्यके कर्लंकरूप ऐसे श्रंथो'का 
वास्तविक स्वरूप प्रकट करफे उनके लोपमें जो कोई भी मदद 
करता है वह तो जेनशासनकी, जैनागमकी, जेनाचायांको 
अथवा यो' कट्दिये कि सत्याथ आप्त-आंगम-गुरुओ की सच्ची 
सेवा करता है । सत्यके लिए आलोचना ओर परोक्षा को फोई 
बिम्ता नहीं द्ोती । जिसके पास शुद्ध ओर ख़ालिस झुवर्ण है वह 
इस बातसे कभी नहीं घबराता कि उसके सुवर्णको कोई घिसकर, 
छेदकर अथवा तपाकर देखता है। प्रत्युत इसके, जिसके पास 
स्ोटा माल है अथवा जालो सिफका है वह सदा उसके चिषय 
में सशंकित रहता है ओर कभी उसे खुलो परीक्षाके लिए देना 
नहीं चाहता । यही वज़द्द है जो प्रायोन एपं मद्दान्‌ आचार्योने 
कभी परोक्षाका विरोध नहीं किया, मे बराबर डंफेकी चोट यही 
कहते रहे कि खूब अच्छी तरहसे परीक्षा करके घमको भप्रह्ण 
करे, अन्धभ्रद्धालु भत बनो; क्यो कि उन्हें अपने धमसिद्धास्तो' 
की असलियत प॒ध॑ सत्यता पर पूरा विश्वास था ओर वे समझते 
थे कि जो बात परीक्षाप्षक प्रहण की जाती है उसमें रृढ़ता 
एवं स्थिरता आती है ओर उसके द्वारा विशेषरूपसे कल्याण 
सघ सकता है। 
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परन्तु भ्रष्ट एवं शिथिलाचारी भट्ारकों और उनके पंड़े* 
पोषों अथवा अनुयायियोंने चूंकि अपने लोकिक स्वा्थोंकी 
सिद्धिके लिये प्रैथोंगे बहुत कुछ मिलावट की है और अपने 
जाली सिक्कोंको तीथकरों तथा प्रावोन ऋषियों के नामसे चलाना 
चाहा है, इसलिये “पापा; सर्वत्र शंकिताई की नीतिके अलु- 
सार उन्हें बराबर इस बात की बिन्‍्ता'और भय रहा है कि 
कहीं उनका यह कपट-प्रवन्ध किसी पर खुल न जाय, 
इसोसे वे अनेक धकार के उपदेशों आदि द्वारा ऐसी रोकथाम 
करते आये हैं, जिससे लोग तुलनात्मक पद्धतिसे अध्ययनकर 
प्रंथोंकी परीक्षा प्रवृत्त न हों, उनपर कुछ आपत्ति न करें और 
जो कुछ उनमें लिख दिया गया है उसे घिना 'चूचरा' किये 
अथवा कान हिलाये चुपजञाप मानलिया करे ! ओर शायद यही 
वजह थी जो वे आमतौर पर ग्ृहस्थोंको प्रंथ पढ़नेके लिये प्रायः 
नहीं देते थे, उन्हें पढ़नेका अधिकारों नहीं बतलाते थे और 
खुद ही अपनी इच्छानुसार उन्हें द्रंथोंकी कुछ बातें खुनाया 
करते थे--यद्द सब तेरहपन्थके उदयका द्वी माहात्म्य है जो 
सबके लिये प्रन्थोंका मिलना इतना खुलभ होगया है । इस 
प्रन्थमें सी भद्दारक गुरुओं ( जिनात्तपुरुषों ) के मुखले प्र॑थांके 
सुननेकी प्रेरणाकी गई है, जिसकी सीमाको बढ़ाते हुए अजु- 
वादकजीने यहाँ तक लिख दिया है कि “प्रन्थोंका स्वाध्याय गुरु 
मुखसे दी श्रवण करना चाहिये !!” और उक्त 'छोक न॑ं० ६८३ 
से ११ शछोक आगेददी सम्यम्दर्शनका विचित्र लक्षण वाला वह 
लछोकभी दिया है जिसमें प्रन्थकारोंने प्रन्थोर्में जों कुछ लिख 
दिया है उसीके माननेको सम्यम्दर्शन बतलाया है ! और 
जिसकी आलोचना 'कुछ विलक्षण और विरुद्ध बातें! नामक 
प्रकरणमें नं० ६ परकी जा चुको है । 

खुद अनुवादकजोने जामबूझ कर इस प्रंथके अनुवादम? 
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बहुत कुछ अर्थका अनर्थ कियादे ओर कितनोद्दी झठी तथा 
निःखार बातें अपनी तरफ़से मिलाई हैं, जैलाकि अब तककी 
और आगेकी सो आलोचनाओंसे प्रकट है। फिर थे इस बात 
को कैसे पसन्द कर सकते हैं कि कोई इस भप्रश्थकी समालोचना 
करे ओर उनके दोषोंको दिखलाए । इन सब बातोंको लेकर ही 
बे समालोचनाके विरोधो बने हुए हैं ! अपने डत्त वर्तमान 
गुरओंकी मानमयांदाका भी उन्हें खयाल हें जिन्हें बे अपनी 
स्वार्थ-सिद्धिका साथन बनाये हुए हैँ--उनकी सम्रालोचनाकों 
भो बे नहीं चादते। इसीलिये प्रन्थोंकी समालोचनाके प्रसंग पर 
शुरुओंकी समालोचनाको भी उन्होंने साथमें जोड़ दिया हे । 
लू कि इन दोनोंकी समालोचनाका भय उन्हें सुधारकोंकी तरफ 
से ही है, इसोसे वे सुधारकोंके विरु द्ध उधार खाये बैठे हैं. और 
उन्होंने खुधारकोंको “ढोगो, जिनधमंको भ्रद्धांस रहित” आदि 
कद्दकर उन्तके विरुद्ध कितनीदो बेतुको बातें लिख डालो हैं ! 
अन्यथा, उनके इस लिखने में कु छम्नी सार नहींदे । ओर उनका 
यद्द सारा नोद बिलकुल नासमझी, अविचार, द्वपभाव ओर 
अनुचित पक्षपातको लिये हुए है | 

(८) पृष्ठ १७१ पर पक इलोक निम्न अर्थक्ने साथ 
दिया है :-- 

दिव्यध्वनिमयों वाणी वीतरागमुखोद्धवा । 
साप्यस्मिन्नाख्ति भो भव्याः सर्बद्धापरखंडका ॥ १०९ ॥ 

“अथ--साक्षात्‌ तोथंहर केवलोका अभाव दोनेसे 
साक्षात्‌ दिव्यध्वनिका भो अभाव है जिससे सर्च सन्देह दूर 
होता था | परन्तु पंचमकालमे जिनामम प्रन्थो्ते बद दिव्यध्वनि 
आजायोकी परम्परासे प्रथितकी है | जिनागम प्रंथोर्मे केंवली 
भगवानकोी दि्व्यध्वनिके सिवाय एक अक्षरमात्रभो रुवकश्पित 
नहीं दे । न राग द्वष या प्रतिष्ठा कीर्ति आदिके गोरवसे बोत- 
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राग योगियोंने डस दिव्यध्यनिर्म व्यतिक्रम किया है। इसलिए 
परमागमके शास्त्र सब दिव्यध्वनि झप ही हैं | जो प्रामाणिकता* 
सत्यता ओर निर्दोषता दिव्यध्वनिकी है वहों श्रामाणिकता- 
सत्यता-निर्दोषता और अवाधता प्रंथोको है ।” 

इस अर्थर्म पहला वाक्य तो सूलके अधिकांश आशयको 
लिये हुए है, बाकी 'परन्तु” से प्रारम्स होकर अन्त तकका सारा 
अरथ मूलके साथ कोई खास सम्बन्ध नहीं रखता--यदह सब 
अनुवादकजीके द्वारा कल्पित किया ओर बढ़ाया गया है ! इस 
बढ़े हुए अंशफ द्वारा भो अनुवादकजीने भोले मक्तोंको फंसाने 
के लिये बढ़ी मायाजाल रचा है जिसका उल्लेख पिछले नम्बर 
(७) में किया ज़ाचुका है। आप इसके द्वारा भोले भाशयोंको 
जिनागम परमागम् भुलावेमें डालूकर ओर अन्तको जैन कहे 
ज्ञानिवालि सब प्रन्थोको एक आसनपर बिठलाकर उनफे हृदयों 
पर यह सिषफका जमाना चाहते हैं कि भद्दारकीय साहित्यफे 
इन त्रिवर्णाचारों तथा सूर्यप्रकाद जैसे भ्रन्थोंमं भो जो कुछ 
लिखा हुआ है वह सब भगवानकी दिव्यध्वनिममे दो प्रकट हुआ 
हे--पक ऊत्तरभोी उससे बाहरका नहीं है, और इसलिए इन 
प्रन्थोकी सब बातोंको मानना चाहिए । पाठकजन ! देखा, 
अनुवादकजोका यह कितना असत्साहस, खोटा अभिप्राय 
तथा छलपूर्ण व्यवद्दार है ओर इसके द्वारा वे कैसों ठगविद्या 
चलाना चाहते हैं ! इस प्रंथर्मे, जिसे खुद अनुवादकजोने 
“प्रंथराज” ( पृष्ठ ४०३ ) तथा “जिनागमस्वरूप” (४०४ ) 
लिखा है ओर ऐसी जिनवाणी प्रकट किया हे जो भगवान्‌ 
महाबीरकफे समयसे अबतक “बैसी ही अविच्छिन्न धारात्रवाह- 
रूप चली आई है” ( ४०३ ), भगवान्‌ मद्दावीर और उनकी 
वाणीकी कैसी मिट्टी खराबकी गई है, यद् बात अब पाठकोंले 
छिपी नहीं रद्दी और इसलिये वे अनुवादकज़ीक वक्त शब्दोंका 
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मूल्य भले प्रकार समझ सकते हैं ओर उनको लोलाको अच्छी 
तरद पदलान सकते हैं। इस विषयक विशेष अनुभवके लिये 
उन्हें अ्रंथफ्रोत्षा' के तोनों भाग और 'जैनाचार्योका शासन- 
भेद! नामकी पुस्तकको भो देख जाना चाहिये * । फिर डनफे 
खामने अनुवादकज़ो जेसलोका एसा मायाकोट क्षणमर भी खड़ा 
नहीं रद्द सफेगा। 

(९ ) पृष्ठ १३७, १३८ पर जैनघर्मका मदत्व गिर जाने 
और डसकी न्‍्यूनताक्ा कारण बतलाते हुए तोन इलोक निम्न 
प्रकारसे दिये हैंः-- 

“हस्त्यनन्तश्र संसारे पक्ष; स्यात्‌ यस्य दृश्यते । 
महत्वत्वं च तस्येव तदऋते अमहत्वता ॥६३८॥ 
“फ्रीत्रकाले च तस्थेव पालका धारका नृपरा३ | 
प्रजा; सर्वा द्वि जा; सर्वे अत; सर्वेषु भो बुधा: ॥६१६९॥ 
“उत्तमता च हस्यव अन्यस्थ न्‍्यूनता खल। 
तदू ऋते ननु विज्ञेयं विपरातिस्थ कारणम्‌ ॥६४०॥ 


इनमें सिफ़ इतनादी कद्दा गया है कि--सखंखारमें जिस 
घर्मका पच्त अनन्त है--बहुत अधिक जनता जिसके पत्तमें 
होती है--उसीका मदत्व दिखलाई पड़ता है | प्रत्युत इसके-- 
अधिक जनता प्षर्मे न दोनेपर--मह॒त्व गिर जाताद । चतुर्थ - 
कालमें इसो जैनघमक पएालक-घारक-राज। थे, सासे प्रजा थी 
ओर सारे द्विज्ञ ( प्राग्मण, क्षत्रिय, वेश्य ) थे । इसीलिये दे चुच 
जनों ! सब धर्मों इसोकी उत्तमता थी--इसरोंकी न्यूनता 


के लेखकको लिखी हुईं सब पुस्तकें “जेनअन्थरट्नाकर कार्यो- 
छय होराबागू, पो० गिरगॉव, बम्बई” से मिलेती हैं । 
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थो | ३ न सब राज़ा, प्रजा ओर द्विजी 'का जैन न रदना ही इस 
धमकी न्यूनताका कारण है!। 

इस सीधे सादे स्पष्ट अथेक्े विरुद्ध अनुवादकजोने ज्ञो 
अर्थ दिया है वह इसप्रकार है :-- 

“अथ--दे राजन , फलिकालम इस खंसारमें जिसके 
पक्षम बहुतसी संख्या है वह अपना बल प्रकट करेगा, उसका 
मदत्व प्रकट होगा । ओर जिनके पत्तमें संख्या स्वव्प है थे 
स्वाँग वाक्तिशाली दोनेपर भी अपना महत्व प्रकट नहीं कर 
सकेंगे । अपना जैनधर्म यद्यपि संसारमें सर्वोत्कृष्ट है, सर्वोत्तम 
है, पवित्र है, सदाचारसे परिपूर्ण है, परन्तु राजाओंका पक्ष 
न रहनेसे कमज़ोर दोगया है। इसी प्रकार मुनिवर्गका पक्ष जब 
से कम द्ोने लगा है तबसे उसका महत्व छुपता जाता है । 
इसलिये जो छोग धमंका मदत्व प्रकट करना चादते हैं. उनको 
धमंगुरुओंको आशा शिरोधाय कर धमके रहस्य जाननेवाले 
सच्चे विद्वान त्यागियोंकी पक्षमे रहकर अपने धर्मकी रक्ता ओर 
वृद्धि करनो चाहिये । जो छखुघारक मुनिगण ओर विद्वानोंकी 
सत्य ओर आगमोचित पक्तको छोड़कर धरम बहाने अपना 
स्वार्थ सिद्ध करना चादते हैं और घर्मकी पविश्नता, विधवा- 
विवाद, जाति-पांति छोप ओर विजातीयचिवांह आदि घम- 
विरुद्ध कारणोंसे नष्ट करना चाहते हैं उनको वियार करना 
खाहिये कि इस प्रकार पक्षभेद करदेनेसे धर्मका सत्यानाश दी 


होगा, समुन्नति नहीं ॥ देरे८ ॥? मर 
--“चतुर्थकालम इस जैनधर्मके प्रतिपालक राजा ओर 


ब्राह्मणादि सभो प्राणी थे । इखलिये इसका डंका सघेन्न अवि- 
चिछन्नरखू्पसे बज़ता था ॥ ६३९ ॥” 

“-“यद्द धमम सर्वोत्कृष्ट है | त्रिलोक पूजित है। और 
स्घमान्य है। और धर्म इस ( जैनधरम ) से सब बातोंमें अधम 
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हैं । परन्तु जैनधमंका पत्त मुनियोंक्रे सद॒परेशके बिना समस्त 
जीवोफो मिलना कठितहै। इसलिये इस जैनधर्मके पालन करने 
घालोंकी रंख्या कम हो गई है। इसलिये मुनिधमं और सच्चे 
आगमके जानकार विद्वानोंकी पक्षको एकद्म मज़बूत बना देना 
खादिये जिससे धर्मकी विपरोतता नष्ट हो जाय ॥ ६७०॥” 

सह सब अर्थ (अजुवाद ) सूलसे कितना बाह्य ओर 
विपरीत है उसे बतलाबेकी ज़रूरत नहीं ! सहृदय पाठक सहज 
ही में तुलना करके डले जान सकते हैं। पेसे अनुवादोकों अतु- 
बाद नहीं कहा जासकता--ये तो पूर्बाल्लेखित अनुवादोंकी 
तरदद अनुवादकजीकी निरंकुशताके जीते जागते उदाहरण हैं ! 
यहां पर में अपने पाठकोंको सिर्फ इतना ही बतला देना 
चाहता हूं कि अनुवादकज़ोने जैनियो अथवा पाक्षिक भ्रावकोंकी 
खंख्यावृद्धिकी बातको गोण करके तथा राजा प्रजा ओर द्विजञों 
को जैनो बनानेकी बातकों भुलाकर इन स्लोकोंके अर्थके 
बहाने धर्मंगुरुओं ( भद्दारकमुनियों ) की आज्ञाकों शिरोधायें 
करने, उनको तथा उनके आश्रित अपने जैसे त्यागी चिह्वानों 
की पक्तमे रहने ओर उस पक्षको मज़बूत बना देनेकी प्रेरणारूप 
जो यह अधग्रासंगिक तान छेड़ी है ओर खुधारकोंपर बिना बात 
ही व्यर्थका आक्रमण किया है वह सब भटद्दारकीय मार्गको 
निष्कंटक बनानेकी उनकी एक मात्र घुन ओर चिन्ताके सिवाय 
और कुछ भी नहीं है--वे लुप्तप्राय भद्धारकीय मार्गको पुनः 
प्रतिष्ठित कराकर उसे चलाना चाद्दते हे! इसोसे वे शान्ति- 
सागर जैसे मुनिर्योफे पोछे लगे हैं, उन्हें पत्त।पत्तों की दुलद्ल 
तथा सामाजिक रागद्ध षकी कीचर्मे फंसा रहे हैं और उनके 
सहयोगसे इस 'सूयप्रकाश' जैसे भद्दारकीय साहित्यके प्रन्‍्थों 
का प्रचार कर रहे हैं !! फिर बेप्रलंग--बिना प्ररूंग ( मोके 
बेमीके )-ऐसी बेहयाईकी बातें न करें तो क्‍या कर? 
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खेद है कि अपनी घुनर्मे अनुबादकजी यद्द तो लिख गये 
कि “मुनिधमंका पक्ष जबसे कम दोने लगा तबसे उसका महत्व 
छुपता जाता है” परन्तु उन्हें यद्द समझ नहीं पड़ा कि सुनियों 
का पक्ष कम क्‍यों दोने रूगा | क्‍या! मुनियोंका पक्ष कम दोने 
ओर उनका मद्दत्व गिर जानेका उत्तरदायित्व भो गृदहसु्थां के 
ऊपर है ?-मुनियोंके ऊपर नहीं! कदाएपि नहों।सुनियोंमे 
शिथिलाचार आजाने ओर डनका आचरण मुनियोक्रे योग्य न 
रहनेके कारण दो उनका पक्त एवं मद॒त्व गिरा है। “निजैरेब 
ग्ुणेलाके पुरुषो याति पूज्यताम” की नोतिक्े अनुसार हरणक 
मनुष्य अपने गुणांक्रे कारण ही लोकमें पूजा-प्रतिष्ठाको प्राप्त 
होता है ओर जनताको अपने पत्तमें कर लेता है। एक महात्मा 
शांघीने अपने मदान गुणोंके कारण दो खंसारकों हिला दिया 
और अखंख्य जनता को अपने पश्षमें कर लिया। इससे सुपष्ट 
है कि मुनियोके पक्षका गिरना आर उनके महत्वका छुप्त दो 
जाना खुद उन्दींकी त्रटियों तथा दोषों पर अवलम्बित है । 
ऐेखो दालतमें अनुवादकज्ञोका, छुनियों को अपनी तटियां 
तथा दोषों को खुधारनेका डप्देश न देकर गरृहरुथोंको ही 
उनकी आजशाको शिरोधारण करने ओर उनको पक्षको मज़बूत 
घनानेका उपदेश देना कहाँ का न्याय है ! सिंहवृत्तिके घारक 
ओर स्वाचलम्बी कह्दे जानेचाले मुनि तो अकर्मण्य बने रहें और 
शहस्थ लोग उनके पत्तको मज़बूत करते फिरें, यद्ट कैसो चिड 
म्बबा जान पढ़ती है ! ऐसो घिड़म्बताका एक नसूना यह भी 
देखनेमें आता है कि घमुनिलोग गुद्दस्थोंसे 'आचायंपद' छेने 
लगे हैं !| जान पडुता है, अनुवादऋजीको मुनियोंका छुधार 
इष्ट नहीं है; क्योंकि वे शिथिलाचारको पुष्ट फरनेवाली भद्यर्क्ी 
चलाना चाहते हैं ओर इसोलिये उन्होंने मुनियोंको उनकी 
घुटियों तथा दोषोंके छुघार का उपदेश नहीं दिया।! इसी 
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तरहकी एक बात उन्होंने पृष्ठ १३५ के फुटनोटमें भी जोडी 
है--लिखा है कि “कालदोषसे अपने धमंसाई ही मुनियोकी 
निन्‍दा कर मुनिधरके उठानेका प्रयज्ञ करेंगे। मुनियों में मिथ्या 
अवबर्णवाद लगावेंगे ।” मानो मुनिकोग विकृकुल निर्दोष होंगे; 
ओर यह सब कालका ही दोष होगा जो लोग थों हो उनकी 
निन्‍दा करने लगेंगे तथा उनमें दोष लगाने लगेंगे ! वाद ! कैसी 
अच्छी वकालत है !! इससे भी अधिक बढ़िया वकालत 
पृष्ठ ४१ की 'टीप' में की गई है ओर वह इस प्रकार है।-«« 

धवीतराग सर्वथा निरपेक्ष परम पवित्र स्व प्रकारके 
दोषसे रहित ओर सब प्रकारकी आशाको छोड़कर शानध्यानमें 
कोन रदहनेवाले धर्मगुरु ( मुनि-आचार्य-पेस्लक-आर्थिका ) 
को ये ब्त ओर घारिच्रविद्दोन भ्रावक निन्‍्दा करेंगे। तथा 
निलंज्जताके साथ निन्‍्दा करते हैं। ये लोग स्वयं पापी, सदा- 
चाररद्िित कुशिक्षासे विषयोंका पोषण करने वाले ओर क्रिया 
दीन पापिष्ठ होंगे, सच्चे धर्मात्मा ओर धर्मगुरुका चारिध्र- 
विचार एवं मनको भावना अत्यन्त पवित्र ओर उत्तम होगी 
उसको भो ये लोग सद्दन नहीं कर सकगे।” इत्यादि 

इस प्रकारके अनुचित पक्षसे तो यह्ठ ओर भी स्पष्ट हो 
जाता है कि आप भमुनियोंका ख़धार और उनका उत्थान बिल- 
कुछ नहीं चाहते । यही वजद्द है कि आप छुल्लक महाराज 
जिस शांतिसागर संघके मुख्य गणधर बने दुए हैं उसकी दिनों 
दिन भद्द उड़ रहो है, जगद्द जगद्द निन्‍दा होतो है और यह 
प्रसिद्ध हो चली हे कि जहाँ जहाँ यद संघ जाता हे, चद्दां वहां 
कलह के बोज बोता है और अनेक प्रकारके झगड़े टंटे कराकर 
लोगांकी शांति भंग करता है ! ( शायद टीपमें वर्णित गुणोंका 
दो यद सब प्रताप दो !!) परन्तु इससे आपको क्‍या ? 
आपका उल्त्यू तो बराबर सीधा द्वो रहा है ! मुनियोंके 
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सुधार पर फिर यह स्वार्थसिद्धि, निरंकुशता ओर गणधरी भो कैसे 
घन सकती है, जिसकी आपको विशेष चिन्ता जान पड़ती है ? 

यहां पर में इतना ओर भो प्रकट कर देना छाद्ता हैँ 
कि अनुवादकजीने विजातीयविवाह जैस युक्ति-शास्त्र-सम्मत 
कार्यको भो 'घमंविरुद्!ं तथा “'धर्मको पविन्नताकों नष्ट करने 
वाला” बतलाकर अपने उन पृ्॑जों तथा पूज्य पुरुषोंको भी, 
जिनमें तीरथड्रूर तक शामिल हैं, अधार्मिक और घमकी पविन्नता 
को नष्ट करनेवाले ठहराया है, जिन्होंने अपने वर्ण अथवा जाति 
से भिन्‍न दूसरे वर्ण-जञातियोको कन्याओं से विवाद किये थे 
तथा स्लेच्छ जातियों तक फो कन्याएँ विवाही थीं ओर जिन 
सबकी कथाओं से जैनप्रंथ भरे पड़े हैं! ओर यह आपको 
कितनी बड़ी धृश्ता हे !! विज्ञातीयविवाहकी चर्चो बहुत अर्से 
तक समाजके पत्नोंमें होतो रही है और उसे कोई भी विद्वान 
अशास्त्रसम्मत सिद्ध नहीं कर सका | अन्त में विरोधियांँको 
चुप द्वी होना पड़ा ओर उसके फल स्वरूप अनेक विज्ञातीय 
विवाद डंके की चोट दो रह हैं। ऐसो हालतमे भी अपने कदा- 
प्रहदको न छोड़ना ओर वद्दी बेसुरा राग अलापते हुए उसके 
विरोधको चुपकेसे श्रन्थोंमे रखकर ओर उसे जिनवाणों तथा 
भगवान महावीरकी आज्ञा कहकर चलाना कितनी भारी नीचता 
और धृष्ठता है, इस पाठक स्वयं समझ सकते हैं !!) एक दूसरे 
स्थान पर तो--छठे पृष्ठके फुटनोट में--आपने एस विवाद करने 
बालोको--ओर इसलिये अपने पू॑जों तथा पूज्यपुरुषोंको भो-- 
अनाय (म्लेच्छ) बतलायाहै!! इस घृष्टताकाभी कोई ठिकानाहै!!! 

( १० ) पृष्ठ २२३ पर “वह राजकुमार राजा हो कर 
प्रजाका न्‍्यायमार्गसे पालन करेगा” यद्द वाफ्य दिया हुआ है। 
ओर इसके 'वह! शब्द पर अंक १ डाल कर नीचे एक फुटनोट 
लगाया गया है, जो इस प्रकार है।-- 


[१३८ ] 


“इस प्रकरणमे विवाहविधि विदेहक्षेत्रमे भरी आगमकी 
मयोदासे बतलाई है। यह नहीं है कि कन्या स्वयं धरण करे 
या बालक अपने आपहों अपनों इच्छानुखार जिस तिस 
(जाति कुंजाति, योग्य अयोग्य, नोच ऊँच आदि सबको ) 
को स्वीकार कर विवाद कर लेवे । ऐसा करना मर्यादाके बाहर 
है। विवाद धर्मका अड्ग है, उसकी पूर्ति गुरुजन दी योग्य रीति 
से सम्पादन करते हैँ | इसमें बालक बालिकाओं को स्वतस्त्रता 
नहीं हे ! 

यह नोट 'वह' शब्द्से अथवा उससे प्रारम्भ दोनेवाले 
उक्त वाफ्यसे कोई सम्बन्ध नहीं रखता, यह तो स्पष्ट है । परंतु 
इसे छोड़िये और इस नोट के विषय पर विचार कीजिये | इस 
में स्वयंवरविवादका निषेध किया गया है और उसके लिये 
आगमकी मयोंदा' तथा इस प्रकरणमें वर्णित 'विदेहक्षेत्रकी 
विवाहविधि! की दुद्दाई दी गई है। परन्तु इस प्रकरणमें विदेद्द 
क्षेत्रमे दोनेवाले विवादहोंको कोई ख़ास विधियाँ निर्दिष्ट नहीं 
की गई ओर न यद्दी कद्दा गया कि वहाँ अम्ुुक एक विधिले ही 
खारे विवाह होते हैं, बत्कि भविष्य कथनके रूपमे कर्मद्दनध॒त 
के फलको प्राप्त एक राजकुमारके विवाहका साधारणतोर पर 
डब्लेख करते हुए केवल इतना ही कटद्दा गया है कि--'उस 
राजकुमारका पिता पुत्रको गुणोंसे उज्बल अथवा अपने हो 
समान गुणवाला ओर योवनसम्पन्न देखकर प्रसन्‍न होगा । 
उस पुत्रफे विवाहार्थ बड़े कुछोंकी ऐसी छुशीला राजपु त्रियोंकी 
यावना करेगा जो रूपमें अप्सराओंको मात करनेधाली द्वोंगी । 
ऐसी सुन्द्राकार और मनोहर स्वरवाली कन्याएँ उस नेत्रा- 
नम्दकारो और योवनसम्पन्न पुश्रको, सज्जनोंको आनन्द देने 
घाले दानों तथा सुमड्रलोंकों मंगल प्राप्तेके लिये करते हुए, 
बाजे गाजेके साथ विवादी जायंगो ।' यथा $-«- 
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“ततिता यावनाव्यं च दष्ट्वा सन गुणोज्वलं | 

गुणन स्वात्मतुल्यं वा मदमाप्स्यति भूमिराट्‌ ॥२२७॥ 

वदात्मजावैवाहार्थ याचयित्वा नृपांगजा) । 

महत्कुलोद्धवा; शद्धा। रूपात्तार्जिव-अप्सरा।; ॥२२८॥ 

ईदशा३ सुन्दराकारा; सुस्वना शं प्रदायते (१) । 

सूनवे यावना्याय नेत्रानन्दकराय वे ॥२२६॥ 

नेष्यन्ति वाद्यध्ोपांधान्‌ दानोत्करसुमंगलानू । 

कुर्वन वे मेगलाप्त्यर्थ सज्जनानन्ददायकान्‌ ॥२२०॥ 

ही पस --पृष्ठ २२२ 
इन स्झोकोर्मे नतो आगमक्रो किलो मर्यादाका उल्लेख 
है--आगम या शास्त्रका नाम तक भी नहीं--न विवाहकी कोई 
खास विधि द्वी स्पष्ट है ओर न यही पाया जाता है कि विदेद्म 
स्थयंवर विधिका अथवा दूसरी किसी विवाहविधिका निषेध 
है । मालूम नहीं फिर अनुवादकजीने इन ल्छोकोके आधार पर 
कैसे उक्त नोट देनेका साहस किया है! इनसे मिन्‍न ओर 
कोई भो ज्छोक विवाद्विधिसे सम्बन्ध रखनेवाले इस प्रकरणमें 
नहीं हैं । जान पड़ता दै इन स्छोकोंके अर्थ में जो जालखाज़ी की 
गई है उसीकी तरफ इस नोटका इशारा है अथवा डसीको 
लक्ष्यमें रखकर यह नोट लिखा गया है ! अनुवादकजीका वह 
बेहद्‌ स्वेच्छाचारको लिये हुए छलपरिपूर्ण अर्थ इस प्रकार है;-- 
“अथ--उसका पिता बालककों यौवन अवस्था में देख 

कर अपनी जातिकोी गुणवालो अपने समान ऋद्धिकी धारक 
राज़ाओको क्याओंकी याचनाकर विधिपूथक विवाह (वाग्दान) 
स्वोकार करेगा । पश्चात्‌ कुलांस्ाय और धमंशास्त्र को विधि 
से विवाद करेगा | ( इसफे बाद कुल डेढ़ पंक्तिमं पाँच नहोकों 
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का अर्थ दिया है ओर उनकी बदुतसी बाते शायद्‌ अप्रयोजनभू त 
समझकर छोड़ दो गई हैं ! )।” 

इस अर्थर्म “अपनी जातिकी गुणवाली अपने समान 
ऋद्धिकी धारक” और “विधिपूर्वक विवाद्द (वान्दान) स्वोकार 
करेगा | पश्चात्‌ कुलाज्लाय ओर धमंशास्त्र की विधिसे विधादद 
करेगा” ये बातें सूलसे बारहकी हैँ--मूलके किसीभी शब्दका 
अर्थ नहीं हैं--अपनी तरफ़ जोड़ी गई हैं। इन्हें निकाल देने 
पर इस अर्थ में फिर क्या रह जाता है ओर कया छूट जाता है 
उले पाठक स्वयं समझ सकत है || खेद है कि अनुवादकज़ो 
इतनी घुष्टता धारण किये हुए दे कि अपनो बातोंकों भी प्रंथकी 
बातें बताकर लोगोको ठगना ओर उनकी आंखों स्प्ट्ट घूल 
डालता चाहते हैं ! इस निलंउज़ता और बेहयाईऋा भो कुछ 
ठिकाना है!!! मालूम नहीं भद्दधारकोय साहित्यके प्रिवर्णो- 
चारादि आधुनिक श्रष्ट प्रंथोंको छोड़नर आप कौनसे आगम 
प्रंथ की मयोदाको दुद्दाई द रहे हैँ, जिसमें राजाओं ( क्षत्रियां ) 
के लिये एक मात्र अपनो द्वी जातिको कन्याले विवाह करनेको 
व्यवस्था की गई हो और सरुवयंवर विधिस विवाहका खर्वेथा 
निषेध किया गया हो ? भगवज्क्षिनसेन/चार्यने तो आदिपुराणके 
१६ थे पर्षम 'शुद्रा शूद्रेण वोढव्य' इत्यादि श्छोकके द्वारा अनु- 
छोमफ्रमसे विवाद की व्यवस्था को है--अर्थात्‌ एक वर्ण (ज्ञाति) 
घाला अपने ओर अपनेसे नीचेके धर्ण ( ज्ञाति) की कन्यासे 
विवाह कर सकता है--ओर इसे युगकी आदियमें श्री आदिनाथ 
भगवान द्वारा प्रतिपादित बतलाया है । और ४४ थें पर 
में स्वयंचधर विधिसे घिवाद को 'सनातनमार्ग ” लिखा है 
तथा संपूर्ण विधाहषिधानांमें सबसे अधिक श्रेष्ठ ( वरिष्ठ ) 
विधान प्रकट किया है; जैसा कि उसके निश्ल स्टोकसे 
प्रकट है +--- 
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सनातबोस्ति मायोंउ्यं श्रतिस्मातिषु भाषित) । 
विवाहविधिभेदेष वारिष्ठोहि स्वयंवरः ॥ ३२ ॥ 


साथहो, ४८ व॑ प्चमें राजा अकम्पनके स्वयंघर विधान 
का जो अभिननन्‍्दन भरतचक्रवर्तनि किया था उसकाभो उल्लेख 
दिया है । भरतचक्रवर्तीने भोगभूमिको प्रवृत्ति द्वारा लुप्त हुए ऐसे 
सनातन मार्गों के पुनरुद्धारकतोओंको सत्पुरुषों द्वारा पृज्यभी 
ठद्दराया था; जैसा कि निम्न वाक्योंसे प्रकट है।-- 
“तथा स्वयंवरस्थेमे नाभूवन्यद्यकस्पना; । 
क; प्रवर्तयितान्योउस्य मार्गस्येष सनावनः ॥ ४१ ॥ 
“मार्याश्रिरंतनान्येडत्र भोगभूमितिरोहितानू । * 
क॒र्वन्ति नृतनान्सन्त; साह; पृज्यास्त एवं हि ॥ ११ ॥ 
इसके सिधाय, उक्त आदिपुराणके १६वें प्॑ में यद् भी 
बतलाया गया है कि घिदेदक्षेत्रोंमि वर्णाभरमादिककी जैसी कुछ ध्य- 
वस्था थो उस्तोको युगकी आदिम भगवान आदिनाथने इस भरत 
क्षेत्र में प्रवर्तित करना उचित समझा था ओर तदनुसार ही पद 
सब व्यवस्था प्रवतित की गई थी # । ऐसो द्वालतमें स्वयंवर 
विधि जो युगको आदिसमे यहाँ प्रवतित की गई बद्द विदेहक्षेत्रोंकी 
व्यवस्था फे अनुसार दी की गई है ओर इसलिये विदेद्दोमे 
स्वयंवरविधि से विवाददोंका दोना स्पथ है । 
# पूर्वांपर विदेहेषु या स्थिति: समुपस्थिता । 
साध्च प्रवतेंनीयाउत्र ततो जीवन्त्यम्‌ प्रजा: ॥१४३॥ 
पट्‌ कर्माणि यथा तत्न यथा वर्णाश्रसस्थितिः | 
यथा अमयृहादीनां संस्त्याश्ष एथम्विधा: ॥१४४॥ 
तथाअश्राप्युचिता श्रृत्तिर्पाये रेमिरंगिनाम्‌ ! 
नोपायान्तरभस्त्येषां प्राणिनां जीविकां प्रति ॥९४ण)॥ 
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आदि पुराणसे पहिले शक खंवत्‌ ७०५ में बने हुए श्री 
जिनलेनावार्यक हरिघंशपुराणमें भो स्वयंवरविवाहका तथा 
अन्य जातियोंकी कनन्‍्याओंसे अन्लुलोम प्रतिकोम रूपसे विधाहों 
का बहुत कुछ उल्लेख है | । और उसमें रोहिणोफे श्वयंयरके 
प्रसंग पर निम्नवाक्य द्वारा स्वयंचरकी नीतिका भो स्पष्ट 
उब्लेख किया गया है--अधथोत्‌ बतलाया है कि 'स्वयंव्र रको 
प्राप्त हुई कन्या उस घरको घरण करती--स्वीोकार करती--है 
जो उसे पसन्द द्वोता है, चाहे वह वर कुलोन द्वोी या अकुलीन; 
फ्योंकि स्वयंवरम चरफे कुलीन या अकुलोन द्वोनेका कोई 
नियम नहीं होता'-- 


स्वथवरगता कन्या वृणीते रुचितं वरं । 
कुलीनमकुलीन वा न क्रमोउस्ति स्वयंपरे ॥ ३१-५३ ॥ 


उक्त दरिधशपुराणले भी फोई पक शताब्दी पहलेके बने 

हुए रविषेणायायफे पद्मचरित ( पद्मपुराण ) में भी सीताके 

स्थयंधरका धर्णन है। इन सब प्रन्थोंस अधिक प्राचीन ओर 

अधिक मान्य ऐसा कोई भी जैन ग्रन्थ नहीं है जिसमें स्वयंच- 
राविकां निषेध किया गया हो। 

अतः अनुवादकजोका उक्त नोट बिलकुछ निः्सार छल 

ले परिपूर्ण, दुश्लाहसको लिये दुए ओर उनकी एकमाश्र दूषित 

चित्तवृत्तिका द्योतक है । इसी तरहफे अनेक निःसार नोट प्रंथ 

में भिन्‍न भिन्‍न स्थानोंपर लगाये गये हैं, जिन सबका परिचय 


| इस गंथ तथा अन्य ग्रन्थों सम्बन्धी विवाहविधियोंका 
विशेष परिचय पानेके लिये लेखककी “विवाहक्षेत्रप्र काश” नासकी 
पुस्तककों देखना चाहिये । यह पुस्तक ला० जौदरीमछ॒जी जैन सर्राफ, 
द्रोबाकर्का, देहकोके पाससे मिक्तती दे + 
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और आलोचन अधिक विस्तारकी अपेक्षा रखता है ओर इस- 
लिये उन्हें छोड़ा गया है । 

लेख बहुत बढ़ गया है ओर इसलिये अब मैं आगे कुछ 
थोड़ोसो बातोंकी प्रायः सूचनाएँ हो और करदेना चाहता हैँ, 
जिससे पाठकोंको इस प्रन्थके अनुवाद विषयका और अलु- 
वादककी चित्तवृत्ति एवं योग्यताका यथेष्ट व्यापक शान होजाय। 

(११) पृष्ठ ३७ पर इलोक नं० १३५ के “चूणोद्काज्यं! 
पदके अर्थम “आरा, पानो ओर घो' के बाद 'आदि' शब्द बढ़ाया 
है और उसके द्वारा मूलको अरथमर्यादाको बढ़ाते हुए शद्दोंफे 
प्रति होनेवाले अन्यायकी सोमावुद्धि को है! इसीतरद पृष्ठ२१४ 
पर इलोक नं० १६० के 'श्‌ द्रस्पृष्यं जल चूरो घृत॑' पदोंके अर्थ 
में 'शूद्रके हाथका जल घृत ओर आटा' के बाद आदि” शब्द्‌ 
बढ़ाकर वही अनर्थ घटित किया है * !! 

(१२ ) पृष्ठ ७२ पर इलोक नं० ३०१ के अथेमे 'तपः! पद्‌ 
का अर्थ छोड़ दिया है भोर उसको जगद्द “ गुरु सेवा करना ” 
तथा “जैन्धर्मक्रे अन्तरंग:शत्रुऔंका नाश करना” ये दो बातें 
वुण्य-कारणोमें बढ़ाई गई हैं, जिनमेंसे पिछली बात का संकेत 
सुधारकौऊ नाशको ओर जान पड़ता दै ओर उससे अनुवादक 
की एक खास मनोधत्तिका पता चलता है |! 

(१३) पृष्ठ ७८ पर इलोक नं० ३३८ फे अर्थ में 'भीमज्जि- 
नेन्द्रकें बिम्बॉकी प्रतिष्ठा' से पहले 'अपरिमित घनादिकके व्यय 
के द्वारा” और बाद्‌कों “मद्दान्‌ उत्सव कराने लगे” तथा “रथो- 
त्सव आदि विविध प्रकारफ़े उत्सव करने छगे” ये तोन बातें 


बढ़ाई गई है ! व 
(१४ ) पृष्ठ ८५ पर, कुन्दकुन्दके गिरनार यात्रासंघकी 





* ये दोनों इलोक पहले 'झूद्जछाविके त्यागका अजोब 
विधान! इस उपज्ञीष॑कके नीचे उद्धुत किये जाचुके हैं। 
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गणना देते हुए, श्लोक नं० ३६१ का अर्थ न देकर उसकी जगह 
निम्न वाक्य या हो करिपित करके दिया गया है।--“उन सबके 
साथ अपने २ नोकर चाकर सिपाई पयादे तथा सब प्रकारके 
साधन गाड़ी घोड़े आदि थे ।” 

(१५ ) पृष्ठ ११२, ११३ पर, इलोक नं० ५०१ से ५०६ का 
अर्थ मूलके अनुकूल न होकर बहुत कुछ स्घेच्छाचारकों लिये 
हुए है। इसमें सूलके नाम पर बहुतसों बातें अपनों तरफ़्से 
बढ़ाई गई हैं, जैसे--“पूजनफ पॉच अंगोर्मे तोन अज्ञ तो अभि- 
घकके प्रारम्भमें हो करने पड़ते हैं”, “सबसे पीछे कलशाभिषेक 
करना चाहिये”, “गंघलेपन पुष्पवृष्टि आदि”, “यदि इस ऋमसे 
पूज्ञाको जाय तो सघंसंपत्ति प्राप्त दोतो दै” इत्यादि ! 

(१६ ) पृष्ठ १४७० एर इलोक नं० ६४७ के अथमें 'अभि- 
पेकादि' से पहल “तोर्थद्टूर द्वारा प्रतिपादित” ओर बादको 
+पविश्न आंगमोक्त” ये क्रिया! के विशेषण बढ़ाये गये हैं ! 

(१७ ) पृष्ठ १६८ पर इलोक नं० ९१ के अथंम निम्न दो 
बातें मूलके नाम पर ख़ास तोरसे बढ़ाई गई हैं :-- 

क-“भगवानकी मूत्तिकी परोक्षपूजा भ्त्यक्षपूजासे 
भिन्‍न होती है । इसलिये परोक्षपूजा उस मूतिकी” ( आगे 
पंचास्ृतफे नामादिक देकर उनसे वह की जाती है ऐसा 
उल्लेख हे। ) 

ख--“यह सनातनविधि श्री जिनेन्द्रदेवने प्रतिपादन की 
है ओर इन्द्रादिकदेव इसी विधिसे नन्‍्दीश्वरादि द्वीपम अकृत्रिम 
जिन बिम्बोका अभिषेक करते हैं ।”” 

( १८ ) पृष्ठ १७२ पर श्लोक नं० ११५८ के अथेमें निम्न 
बातें अपनी तरफ़्से मिलाई गई हैं :-- 

“वे मुनीश्वर कुमार्ग पर चलनेवालोंकों सुमार्ग पर लाते 
थे। जिनराज़की आज्ञा भंग करनेवालोंको सन्मार्ग पर लाते थे। 
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और मनमानी करनेवालोंको योग्य व्यकस्था कर सन्मार्ग पर 
लाते थे। संघमें बिना दण्डक्रे कमी व्यवस्था नदीं होती हैं । 
राजदण्डस जैसे अन्याय रुक ज्ञाता है इसी प्रकार पंचायती 
दण्डुस धर्मचिरद चलनेवालोंकी अनोसि मिट जाती है ।” 

(१९) पृष्ठ १७५ पर इलोक नं० १२४ के अधथर्म निम्न* 
घाकय मूलके शब्दों से कोई सम्बन्ध नहीं रखते--ऊपरसे मिलाये 
गये हूँ 

“परन्तु मूर्तिपूजा परमागमर्मे सर्वत्र बतलाई है। बिना 
मूर्तिपूजाके आत्मस्वरूपको प्राप्ति नहीं होती है। इसलिये केवल 
आत्माके भ्रद्धानकों मानकर देव, शास्त्र, गुरुका श्रद्धान नहीं 
करना सो मिथ्यात्व है ।” 

(२० ) पृष्ठ १७७ पर रछोक नं० १३० के अथ में “गुरु 
बिना ज्ञान नहीं होता है, यह कद्दावत भी सर्वत्र प्रसिद्ध हे” 
ये शब्द बढ़ाये गये हैं-मूलमें ऐसा कोई उल्लेख नहीं । 

(२१ ) पृष्ठ १८४, १८५ पर 'भो हूँ्याः नामस्थाएना- 
द्रच्यभावतश्रतुर्धा जिनेन्द्रस्य स्मरणं थ पूजन स्याद! इस वाक्य 
के अरथं्म निम्न बात बढ़ाई गई हैँ :-- 

“प्रत्येक वस्तुमें घारों निक्षेष नियमसे दोते हैं परन्तु 
आप लोगोंने तीन निक्षेप ( नाम-द्रव्य-माव ) तो स्वीकार किये 
हैं ओर बीचर्मे स्थापना निश्षेषकों छोड़ दिया, सो क्यों?” 
( इत्यादि पूरी छः पंक्तियों को बातें 'अज्ञान है! तक )। 

(३२ ) पुष्ठ २०७ पर ज्छोक नं० ९थ के अथर्मे यह बांत 
बढ़ाई गई है-- 

“अन्यथा एक मुख पर पाटी बांधकर विशेष स्लेच्छा- 
चार क्यों फेलाते हो और जैनघर्मको घृणापूर्ण बनाकर निन्दा 
के पात्र होते हो ।” 
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(२३ ) पष्ठ २११ पर श्छोक नं० १४२ के अर्थ में यद बात 
अपनी तरफ से मिलाई गई है, सूल में नहीं है-- 

"अपने घरसे उत्तमोत्तम सगवानके पूज्ननकों सामग्रो 
तथा अभिषेककी सामग्रो ( इश्लुरस-दूध-दही-ध्ृत-ल्वीषधि-- 
शकरा-फल-फूल-फेशर-कपूर-दीपक आदि ) ले जाये ।” 

(२४ ) पृष्ठ २६७ पर सम्मेद्शिखर के आनन्दकूटसे 
मृक्ति जानेवालाको संख्या ओर उस कूटको बन्दनाका फल 
बतलाने के अनन्तर जो बात मूलके नाम पर स्छोकोंके अर्थ 
अपनी तरफ़्से बढ़ाई गई है वद इस प्रकार हैं।--- 

“सनव्कुमार चक्रवर्तीने चतुर्विध संघसह्वित यात्रा फी। 
यह संघ सबसे भारो निकाला गया था। छाखोंको संख्यामें 
यात्री थे। सबकी चर्या खंघमे होती थी ।” 

इसी तरह आगे अविचल्कूट आदेके वणनमें भी 
चतुर्विधसंघलहित वनन्‍्दना करनेवाले राजाओं के नाभादिकका 
उल्लेख मूलवाक्योंके अथोर्में बढ़ाया गया है, संधमम हज़ारों 
म॒नियोक होनेका भी कहीं कद्दीं उल्लेख किया गया है ओर 
किसी किसी कूटका माहात्म्यधिशेष भो अपनो तरफ़्खे जोड़ा 
गया है; जैसे प्रभासकूट्क वणनमे (पष्ठ २६८ पर ) लिखा है-- 
“इस फूटकी रज लगानेसे कुष्ठ रोग दुर द्ोता हैं । विशष एक 
बात यद्द भी है कि बोस कूटोंकी यात्राके समान इसका फल 
है।” इस तरदहको बदुतस्री बातें इस सम्मेदशिखर प्रकरणमें 
चुपकसे अर्थम शामिल की गई हैँ ओर इस तरह उन्हें मूत्तको 
प्रकट किया गया है । 

(२५ ) पृष्ठ ३१८ पर तोबमोद्दो दोनेके कारणों में हींग, 
सज्ज्ी, नमक, तेल आदि कई चोज़ोंके खरोदने बेचने 
( व्यापार ) को बातको छोड़ दिया है। ओर “मशोनोफे द्वारा 
मदान्‌ दिसक द्वोनेवाले व्यापार” आदिकी बातोंको बढ़ाया गया 
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है जो मूलमें नहीं है। इसो तरहकी इस फलवर्णनके प्रकरण 
में आगे पोछे बहुतसी बाते अर्थ करते समय छोड़ दो गई ओर 
बहुतसी बढ़ाई गई हैं। जसे विधवा होने के कारणोम “पुनर्वि 
वाह” ओर “वैध्रव्यदोक्षानाश” आदिकों बातें बढ़ाई गई हैं 
ओर कितना ही वर्णन मूलले बाहर दिया है। (पृष्ठ २७४--२७६) 

(२६ ) पृष्ठ)३८० पर सछोक नं० १९०० के अर्थ में ये बातें 
घढ़ाई गई हैंः-- 

“चतमान में वर्णब्यवस्थालोप, विधवाधिवाह स्पशोस्पश- 
लोप समानद्क आदि समस्त धर्मविरुद्ध नोतिविरुद्ध मर्यादा- 
विरुद्ध बा्तोंको घर्मनीति और क्तंव्य बतलाया जा रहा है। 
यह सब राजा ओर राजाकी ऐसी ही कुशिक्षाका फल है। यहद्द 
घात सच है कि यथा राजा तथा प्रजा । 

(२७ ) पृ० ३८४ पर श्छोक नं० २११ के अर्थम यहद्द 
बात बढ़ाई गई है, जो उक्त छोकर्मे नहीं है।-- 

“झगणित दोपकासे दीपावली (दिवाली) फो प्रकट 
किया। उसो दिवस से यह उत्सव दोपावलों फे नाम से 
दिवाली आजतक प्रचलित है ।” 

(२८ ) पु० ३८८ पर रोक नं० २३३ के अर्थमें राजा 
श्रेणिक द्वारा पावापुरमें स्थापित बोर-जिनालयको प्रतिष्ठाके 
साथ में “अतिशय धूमधामसे” ये शब्द जोड़े गये हैं और साथ 
ही यद्द बात बिलकुल अपनी तरफ़्से कल्पित करफे जोड़ो गई 
है कि राजाभ्रणिकने--- 

“उस जिनालयमें श्री वीरप्रभुके स्मरणार्थ वोरप्रभुकी 
चरणपादुका स्थापित की ।” 

-. (२९ ) पु० <० पर कुन्दकुन्दकी प्रभ्थरवना का उल्लेख 
करते हुए जो श्छोक नं० ३४२ दिया है उसका अनुवादकज़ी 
द्वारा निर्मित अर्थ अर्थंकी वृद्धि, दानि तथा विपरोतता तीनोको 
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लिये हुए है। उसमें जहां कुछ 'चेलकांत' आदि पदोंका 
छोड़ा है वहां “मुनिधर्म% प्रकाश करनेवाले प्रंथ भी बनाये” यह 
अर्थ अपनी तरफ़से जोड़ा है ओर 'सकलान्‌ प्रन्थान्‌ करिष्यति' 
( संपूर्ण प्रत्धोको बनाएगा ) का विपरीत अर्थ “बहुतसे प्रस्थ 
बनाये” दिया है। इसी तरह 'प्रभावाथ जिनधर्मस्य' इन शब्दों 
का अर्थ जो 'जिनघरमंकी प्रभावना के लिये होता है उसको 
जगह यह भर्थ दिया है-- 

“लिससे जिनेन्द्रफे धमकी अपूर्ष महिमा प्रकट हुई। 
जैनधर्मकी प्रभावना हुई, तथा विद्वानोमे जैनधर्मका चमत्कार 
इुआ और जगतूमें जैनधरमकी मान्यता बढ़ो ।”” 

(३० ) ज़िस प्रकार उक्त पष्ठ ८० पर भविष्यकारूको 
क्रिया 'करिष्यति' का अर्थ भूतकालमें दिया है उसी प्रकार पृष्ठ 
२४० पर भी 'भोएयति' ( भोगेगा ) क्रियापद का अर्थ “भोगने 
लगा” देद्या है, जो प्रकरणको देखते हुए बहुतद्दी बेढंगा जान 
पढ़ता है ! साथमें 'समापनवान? पद्‌ जो यहां 'सः' का विशेषण 
था उसे फ्रियापद समझकर उसका अथ “प्राप्त किया” देदिया 
है |! झोर पष्ट १४२ पर 'भवन्ति” का अर्थ 'होते हैं! की जगद्द 

होंगे” दिया गया हे ! इसी तरद्द अन्यत्र भी अनेक क्रिया पर्दोंफे 
अर्थ विपरोत किये गये हैं !!! 

(३१) पृष्ठ १३४, पर एक इलोक निम्न प्रकारसे 


दिया है :-- 
घतो मुनीपदस्येव धारकाः पुरुषा३ कलो । 
तुच्छा जानीहे त्वं भूप यथा भूपास्तथा प्रजा ॥ 
इसमें बतलाया गया है कि 'पर्वोल्लेखित कारणोंखे-- 


अथोत्‌ प्रतिदिन मुनिमार्ग की दानिता, शरीरकी द्वीनता, दीन 
संइनन ओर आह्मणों तथा राजाओंका जैनधर्म से पराझूमुख 
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दोना आदि कारणों से--कलियुगर्म मुनिप्द्‌ के धारक तुच्छ 


पुरुषही होंगे, जैसे 'राजा वैसी प्रजा? । यहां जिन राजाओं, 
के साथ तुलना करते हुए उन्हें तुच्छ कहा है प्रंथके शुरु में 
(पुृ० २६, २७) उन राजाओंको “नीचा हि राज्यमोक्तार/* न्याय- 
हीनाश्र भूमिपा: जैसे शब्दोंके द्वारा नीचादि प्रकट किया है, 
ओर साधुओंको भो 'साधुगुणावेहीनांगा:आदि लिखा है, जिस 
का अर्थ खुद अनुवादकजी ने यद्द किया है कि--“पंचमकाल 
में ऐसे साथु ओर भेषधारी ब्रह्मचारों द्वोंगे जिनमें अपने पद्‌ 
के योग्य गुणोंका अभाव होगा” । ऐसी द्वालतमें प्रसंगानुसार 
यहां 'तुच्छ' का अथं द्वीन या निकृषठ दोना चाहिये था; 
परन्तु उसे न देकर स्वस्पसंस्यक अ किया गया हे--लिखा 
है कि “मुनिपद्के धारक वोर पुरुषोको संख्या स्वस्प होगी” । 
शायद्‌ अनुवादकजीको यद्द भय हुआ हो कि इस विशेषणपद्‌ 
परसे उनके वर्तमान गुरु कहीं तुच्छ ( दोन अथवा निकृष्ट 
न समझ लिये जाय॑ !--भलेद्दो वे साधुग्रुणविद्दीनांग हो !! 
(३२ ) प० ११९ पर स्छोक नं० ५३८, ५३५ 'युग्म 

रूपसे है--दोनोंको मिलांकर एक पूरा वाक्य बनता दै--ओर 
बनका सार ( विशेषणोको छोड़कर ) सिफ्र इतना दी हे कि 
“बह प्राह्मणी उसी खेठपुश्रोके वचनानुखार सदृर्ष एक घड़ा 
पानीका लेकर (आधाय) ओर उसे अभिषेककेलिये (अभिषेकाय) 
ज़िनमंदिरमें घरकर ( धुत्वा ) अपने घर चली आई ( स्वस्थानं 
चागात्‌ )'। परन्तु अनुवादकजीने यह सब कुछ न समझकर 
दोनोंका बड़ा ही चिलक्षण अर्थ अलग अलग कर डाला है! 
पएकमे यह सूचित किया है कि “वह ब्राह्मणी पानीका एक घड़ा 
नदीमें से भरकर ओर ज़िनमंद्िर जाकर उसे श्री वीतराग 
अरहंत प्रभु पर चढ़ा आई और फिर अपने घर पर गई ।/ और 
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दूसरेमें यद्द बतलाया है कि 'उस ब्राहणीने भ्रोजिनप्र॑दिरमें 
श्रीजिनदेवका अभिषेक किया ओर चद्द अनिशय हथको प्राप्त 
हुई ।” यहां 'अभिषेकाय घत्वा' का अर्थ “अभिषेक किया” 
दिया है, जो बड़ा ही विचित्र जान पड़ता है ! इसी तरद 
अन्यज्न भो युस्म कछोक्रोंफो न समझकर उनके अर्थमें गड़बड़ 
की गई है !! 

(३३ ) प १६२ पर स्छोक नं० ५५ में प्रयुक्त हुए 
भवता यदि श्रद्धा स्यात्‌ प्रंथानां' इन शब्दोंका स्पष्ट अथ 
है-यदि तुम्दारे प्रंथोंकी भ्रद्धाहो!। परन्तु अछुवादकजी ने 
“जिससे जिनागमर्म श्रद्धा हो” यह विलक्षण अर्थ किया है। 
यदि का अथ “जिससे”? बतलाना यद्अनुवादकीय दि्माराकी 
खास उपज जान पड़ती है 

(३७४ ) पष्ठ २६४ पर संख्यावाचक पद “न्द्रफत्षप्रमः 
का अर्थ (११२! किया गया है, ज़ब कि वद्द 'अंकानां वामोगति 
के नियमानुसार “२१? होना चाहिये था। पष्ठ २८३ पर “हिमांशु 
नेत्र' का अर्थ भी '२१' की जगह १२! गलत किया गया है, 
जब कि इसी पष्ठ पर 'रंध्रवेदभव॑ का अथ उक्तनियमालुसार 
४४९ भव” दिया है ! ओर इससे अनुवादक का खासा स्वेच्छा- 
घार पाया जाता है! ओर प॒० २६७ पर 'नेत्राद्रिप्रमलत्षा 
पवका अर्थ '६२ लाख दिया है, जब कि वद “3२ छाख' होना 
जाहिये था क्‍योंकि 'अद्रि? शब्द सातकी संख्याका वाचक है ! 
इसी तरद्द अन्यत्र भी कितने हो संहयावाच्क शब्दों तथा पदों 
का अथ इसमें विपरीत किया गया है !!! 

ये सब ( प्रायः नं० २९ से लेकर यहाँ तक ) अलुवाद्क- 
जोके उस खंस्कृत-शानके खास नमूने हैं जिसके आधार पर 
थे खुधारकों तथा प्रंथोंदी समांलोचना करने वाले विद्वानोंको 
यह कहते बेटे हैं कि “उनको संस्कृत प्राकतका शान नहीं दै !” 
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परन्तु एक बढ़िया नमूना तो अभी बाकी द्वी रह गया है, और 
बह आगे दिया जाता 
(३५ ) श्र णिककी प्रश्नावलीको उत्तरसमाप्तिके बाद 
प्रंथमें पष्ट ३४८ पर दो पद्य निम्न प्रकारस दिये हैं:-- 
भूत भांतमभृतमेव ह्याखिलं संसारतापापहं । 
वीरो वीरगुणाकरो मुनिनुतों शत्तांतमेबांजता ॥ 
आयु: कायसुसारबभवयुतान्‌ पुण्योदयात्‌ सत्सुखानू। 
मर्त्यावां च पृथक्‌ पृथक्‌ जिनपति; त्रिषष्ठिकानां शु भम॒ ॥१७६॥ 
पाराणांश्च तथा हि अन्यमनुजानां चर चरित्र महत्‌ । 
तचातत्वाषभेदक॑ च स्मरतों मोक्षस्वरूपं तथा ॥ 
कझत्वेत्थं च ।तिनेधरा हमथहरों व्याख्यावक चोत्तमं । 
मोक्ष द्याप दया#धीः जितरिपु; सर्वाधिपेदितः ॥१७७॥ 
ये दोनों पद्य 'युग्म' रूपसे हैं--दोनोंका मिल कर एक 
वाक्य बनता है, जिसको क्रिया 'आप' दूसरे पद्यझे अन्तिम 
चरणमें पड़ी हुई है | इनमे बतलाया है कि-- 
इस प्रकार घोरगुणों क्र आकर मुनियोसे रतुत पापका 
नाशकरने वाले दयाद्ंबुद्धि ज्ितरिपु और स्धं अधिपतियोंसे 
घंदित ऐसे जिनपति श्रोमद्दावीर जिनेश्वरने, संसार तापको 
दुरकरने वाले भूत-भविष्यत-वर्तमान सम्बन्धी संपूर्ण शुभ 
वृक्तांतका, मनुष्योंके आयु काय तथा सार वैभवलद्वित पुण्यो 
दयसे होने वाले सत्सुखोंका, भेसठ शलाका पुरुषों पथक्‌ 
पृथक्‌ पोराणोंछा तथा दूसरे मनुष्योंके मदत्‌ चरित्रका, तत्तवा- 
तत्वके विभेदुका ओर भोक्षके स्वरूपका चिस्तन करते हुए 


( अथोत्‌ इन सबको लिये हुए ) उत्तम उपदेश देकर मोक्षकों 
प्राप्त किया ४ 
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इस आशय परसे ऐसा माल्म होता है कि प्रन्थकारने 
इन पद्यों को संभवतः त्रिषष्ठि शलाका पुरुषोंक्रे चरित्न वाले 
किसी मदापुराण परले उद्धुत किया है, जहां ये उपसंदार 
वाक्‍्यके रूपमें दिये गये होंगे और अपनी मूछतेतावश इन्हें यहाँ 
रक्‍खा है; क्‍योंकि पएकतो इनका विषय प्रकृत प्रस्थके साथमें 
यथेष्ट रूपले ख॑गत नहीं बैठता, दूसरे यहां भगवान्‌ मद्दावीरको 
मोक्षमँ भेजकर कुछ कथनके बाद फिर पुष्ठ ३८२ पर 
अथ श्रीमज्ञिनाधीशों महावीर; सुराचेत;। विहार कृतवानु 
इत्यादि वाक्योंके द्वारा उनके थिद्दारादिका जो कथन किया 
गया है वद नहीं बन सकता। और इसलिये इन वाक्योंका 
यहां दिया जाना भ्रन्थकारकी स्पष्ट मुखंताका धोतक है। 
परन्तु इसे छोड़िये ओर अन्लुवादकजीकी मुझ्लताको लीजिये। 
उन्होंने इन पद्योंको 'युग्म' रूप दी नहीं समझा, न इनका 
ठोक आशय ही वे समझ सके हैँ ओर इसलिये इनका जो अलग 
अलग विल्क्षण अर्थ दिया गया है वह उनकी बड़ी ही 
स्वेच्छाचारता, निरंकुशता एवं संस्कृतानभिशताकों लिये हुए 
है। ओर वह क्रमश: इस प्रकार हैः-- 

“अर्थ--हे मगधेश्वर जो कुछ संसार में जितना जृत्तान्त 
दोगया है, आगे होगा ओर वत्तंमान कालमें दोरदा है वह सब 
वीरप्रभु अपने दिव्य ज्ञानसे परिपूर्ण यथाथरूपसे जानते हैं । 
इसीलिये वोरध्भु सवध्ष बीतराग ओर जिलोकघंदित हैं । 
मुनिगणोंसे धृज्व हैं। जो मनुष्य वीरप्रभुके ब्चनोंका भद्धान 
कर उनको द्वी अपना भ्येय समझता है, झपना कतंव्य मानता 
है घद्दो आयु काय भोगसंपदा आदि उत्तमोत्तम सामप्रीको 
धाप्तकर महान पुण्यका संपादन करता है। वह पुण्य त्रिषष्ठि- 
पुरुषोंके चरिश्रादिको भ्रवणकरनेले संपादित होता है ।” 

“अथ-श्रीचीरप्रभुने त्रिषष्टठोशलाका पुरुषोंका पुण्यो- 
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त्पादक जोवनचरित्र, तत्त्वातत्वका चिधेचन, मोक्षकां स्वरूप 
आदि समस्तपदा्थोका व्याख्यान समोशरण में दिया । थे 
दयाठु भगवान्‌ सदेव जयवन्त रहो ।” 


जिन पाठकोकों संस्कृतका कुछ भी बोध है वे सूलके 
साथ तथा ऊपर दिये हुए उसके आशयके साथ तुलना करके 
सहज दी में मालूम कर सकते हैं कि यह अलुवाद कितना बे- 
सिर पेरका, कितना विपरोत और मूलके साथ कितना 
असम्बद्ध है तथा अनुवादकके कितने असत्य प्रदापको सूचित 
करता है। इसमें “हे मगधेइवर” यह सम्बोधनपद्‌ तो मुलसे 
बाह्य होनेके अतिरिक्त अनुवादककी महामूर्खता प्रकट करता 
है; क्योंकि ये दोनों पद्च प्रन्थकारके उपसंदार वाक्योंके रूपमें 
हैं--मद्दावीरकी तरल श्रेणिकके प्रति कहे हुए नहीं हैं-- 
और भ्रन्थकारके सामने मगधेश्वर ( राजा श्रेणिक ) उसके 
सम्बोधनके लिये नहीं था । मात्दूम नहीं “सदैव जयवन्त रहो” 
यद्द आशीबोद ओर “जो मजुष्य बोर प्रभुके वचनोंका अद्धान 
कर” इत्यादि वाक्य कोनसे दब्दोंके अर्थ हैं ! ओर "मोक्ष 
ह्याए! जैसे पदोके अर्थयों अनुवादऋज्ञी बिलकुल द्वी क्‍यों उड़ा 
गये हैं !! ये शब्द एसे नहीं थे जिनका अर्थ उनकी खमझके 
बाहर हो--उन्होंने खुद पृष्ठ ३८३ पर 'मोक्षमाप! का अर्थ 
“निर्बांण पदको प्राप्त हुए” दिया है । फिर यहाँ वह अथे न 
देना फ्या अर्थ रखता है ? जान पड़ता है ग्रन्थमें आगे भग- 
बानके विद्दार आदिका कथन देखकर दो यहाँ उनके निर्वाणका 
कथन करना उन्हें संगत मालूम नहीं दिया और इसीलिये 
उन्होंने उक्त पदोंका अर्थ छोड़ दिया है! यद उनकी स्प६ 
मायाचारों तथा चालाको है!! और अलुवादकके कतंव्यसे 
उनका भारी पतन है !!! 
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ट्र्‌ प्रकार कुछ नमूनोके साथ यह अनुवादका संक्षिप्त 
परिचय है । ओर इस पर से अनुवादकों असत्यता, 
निःसारता, अर्थदो अनथता ओर अनुवादकको निरंकुशता, 
घालाकी, मायायारो, कपटऋला, घुष्टता, घोखादेदही ओर वह 
दूषित मनोधुत्ति आदि सब कुछ रुपष्ट हैं । वास्तवर्म यद्द अनु- 
बाद्‌ मूलले भी अधिक दूषित है और एक सत्यक्षतादिफ्के धारी 
तथा सप्तमप्रतिमाके आचारके साथ बद्धप्रतिश हुप्‌ ब्रह्मचारोके 
माम पर भारो कलंक है । इतता अविर झूठा, बनावटी और 
स्पेचछाचारमय अशुवाद्‌ मैंने आज तक कोई दूसरा नहों 
देखा | शायद दो किसो दूसरेने इतना झूठा और छल-कपट- 
पूर्ण अनुवाद किया हो। इस अनुताद पर से अनुवादककी 
जिस कपटमप्रबन्धमय असत्‌ प्रधुत्तिका पता चलता दै उसके 
आधार पर ऐसा अनुपान होता है कि अनुवादक बअ्रझ्मचारों 
शानचन्द्र उफ़े पं० नन्‍दनलालजोने सत्यव्रतादिककी जो चप- 
रास अपने गलेमे डाल रो है उसमें प्रायः कुछ भी तत्व नहीं 
है--वद अधिकाँशमें दूसरों पर अपना प्रभाव जमाने अथवा 
अपनो स्वार्थंलाधनाके लिये चुमाइशो जान पड॒तो है। उसे 
इस अनुवादको रोशनोमैँ सत्यघोषफी उल फॉँचोले कुछ भी 
अधिक मद्दख नहीं दिया जा खकता--म उससे अधिक उसका 
कोई सूल्य ऑका जा सकता दै--जिसे सत्यघोषने इस विज्ञा- 
पनाके साथ अपने गलेमें लटकाया था कि “यदि भूलकर भो 
मेरे मुखले झूठ निकल जायगा तो मैं इस फचोसे उसी क्षण 
अपनो जोम काट डालूँगा! परन्तु बादको एक घटना पर से 
ज़ादिर इुआ कि वह प्रायः झूठ और मायाचारका पुतला था। 
डसी तरह इस अनुवाद पर से अनुवादक जो भो प्रायः झृठ 
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ओर मायाचारके अचतार जान पढ़ते हैं । मुझे तो उनके इस्त 
पतनको देखकर भारो अफ़सोस द्ोता है !! 

अपनो ऐसी जघन्य स्थिति ओर परिणतिके दोते हुए 
भो अनुवादकजी धमोत्मा ओर विद्वान दोनों बनते हैं, विद्वला- 
को डींगें दाँकते दैँ और दूसरोको यों ही मुखे अधार्मिक आगम- 
विरोधों धर्ंकमलोपक तथा संस्कृतप्राकृतके शानसे शुन्य बत- 
लाते हैं। यह सब उनकी निलंज्जता ओर बेहयाई का ही 
एकमात्र चिन्ह है। यदि यह निलेज्जताका गुण उनमें न होता 
तो वे कदापि पैसा झूठा जाली अनुवाद प्रस्तुत करने का 
साहस न करते, न व्यर्थ की डोंगे दॉँकते और न मिथ्या 
प्रल्ाप करते | उनकी इस प्रवृत्ति ओर अनुवादकी विडम्बता 
को देखकर मुझे श्रीसिद्धखेनावार्यकी निम्न उक्ति याद 
आती है, जो ऐसे हो निरलेज्ज पण्डिताकों लक्ष्य करके कही 
गई हे :-- 

देवखातं च वदन॑ आत्मायत्तं च वाइमयम । 

श्रोतार; सन्ति चोक्तस्य निर्लज३ को न पंडित) ॥ 

अर्थात--'पुख तो देवने खोद दिया है ( बना ही खखा 

है), वचन अपने आधोन है ( इच्छानुसार उसका प्रयोग 
करना आता है ) ओर जो कुछ कद्दा जाता है. डलको छुनने- 
चाले भी मिल हो जाते हैं, ऐेसो स्थिति फोन निलेज्ज है जो 
पण्डित .न बन सके ?” भावार्थ--सभी निलेज्ज, जिन्हें कुछ 
बोलना अथवा लिखना आता है पण्डित बन सकते हैं; क्योंकि 
लज्जा द्वी अयोग्योंके पण्डित बननेमें बाधक द्ोती है । प्रत्युत 
इसके योग्योंफे पाण्डित्यमें वह सद्दायक बनती है। उसके 
कारण उन्हें सदैव यह खयाल बना रद्दता है कि कहीं कोई बिना 
सोचे-समझे ऐसी कच्ची बात मुँहसे न निकल जाय जिसके ' 
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कारण विद्वानोंके सामने छडठिजत होना पड़े । ओर इसलिये ब्रे 
अपनी बातको बहुत कुछ ज्ञांच तोल कर कहते हैं । 

मूल प्रन्थकार पं० नेमिचन्द्रफके ऊपर भी यद्द उक्ति खूब 
फबती है । उसको घूते लोलाओं तथा योग्यताओंका पाठक भले 
प्रकार अनुभव कर चुके हैं. ओर यह जान चुके हैं. कि यह प्रस्थ 
कितना अधिक जाली , झूठा , निःसार, प्रपंची, असम्बद्धप्रलापो 
तथा विरुद्ध कथनों ले परिपूर्ण है ओर इसमें भ० मदावोरकी कैसी 
मिट्टी खराब की गई है। इतले पर भी स्वयं भ्रन्थकार इसको बढ़ी 
प्रशंसा करता है--इसे जिनवरमुखजात, सकलमुनिपसेव्य, 
पापप्रणाशक, धमंजनक, शिवप्रद, घुधनुत, सद्धुद्धिदाता, प्रवर- 
गुणदाता, पावन, सकलमनःप्रिय ओर सिद्धान्त समुद्रका सार 
आदि ओर न मात्यूम क्‍या क्या बतलाता है, इसीके पढ़ने स्वा- 
ध्याय करने आदिकी पेरणा करता है ओर अपनेको 'विद्वदर/ 
लिखता है * !| इससे पाठक समझ सकते हैं कि प्रस्थकारका 
यह कितना निर्लेज्ज पाण्डित्य अथवा धघ्ृष्ठतामय प्रलाप है !!! 

मैं समझता हूँ मूलम्रन्थ ओर उसके अनुवादका जो 
परिचय ऊपर दिया गया है वद काफ़ोले भो कहीं अधिक दो 








#इस ग्रंथ-प्रशंसाके कुछ वाक्य नमूनेके तोर पर इस प्रकार दैं:--- 
“जिनवरमुखजात॑ गं।तसाथ: श्रणीत्त॑, 
सकलमुनिपसेब्यं हि इृद भो भजध्वस्‌ |! 
#कुवीध्व॑ हाधद्वानये अनुदिन स्वाध्यायसस्यव वे ।?-पृष्ठ ४०३ 
«“बुधाइचेमे ग्रंथ प्रतस्गुणद॑ घ॒र्मजनक | 
अधा नाश याल्ति श्रवणपटनादर्य निखिला: ॥” 
“ध्रैधेम॑ बुधसतमा: शिवप्रद विद्वद्रेणेव वे । 
ओक्त' पापप्रणाशकं बुधनुतं सदूजुद्धिदं पावनम्‌ ॥”?-परूष्ठ ४०८ 
5सारं सिदान्तसिन्धो; सककमन: प्िय॑ नेसिचंद्रेण घीरा: |?-पू० ४१० 
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गया है ओर इस बांतको सिद्ध करनेके लिये पर्याप्त है कि यह 
पंथ वास्तवमें कोई जैनअंथ नहीं किन्तु जैनभन्थोंका कलंक हे, 
पविश्र जैनधर्म तथा भगवान मदावीरको निर्मलकोर्तिको मलिन 
करने वाला है, लिरखे पैर तक जाली है ओर विषमिश्रित भोजन 
के समान त्याज्य है। इसलिये इसके विषयमें समाजका जो 
कर्तव्य है वद्द स्पष्ट है--उसे अपने पवित्र साहित्य, अपने पूज्य 
प्राचीन आचायोंकी कोति ओर अपने समोचीन आचारचिचारों 
की रक्षा लिये पेले विक्षत एव दूषित प्रथोंका शीघ्रसे श्ोन्न 
बहिष्कार करना चाहिये । पेसे प्रंथोंको जैन शाख्र अथवा 
जिनवाणी मानना महामोहका विलास है । यह प्रन्थ 'चर्चो- 
सागर! से भो अधिक भयंकर है; क्योंकि इसको गोमुखव्याधता 
बढ़ी हुई है, ओर इसलिये ऐसे प्रन्थोंके सम्बन्ध और भी 
ज़्यादा सतर्फ प॒॑ सावधान द्वोनेकी ज़रूरत है। 

हाँ, अब प्रश्न यद दोता है कि पेसे उभयश्रष्ट, अतीव 
दूषित और मद्दा आपत्तिक योग्य भप्रन्थको आचाय कहे जानेवाले 
शान्तिसागरजीने कैसे पसंद किया, क्योंकर अपनाया ओर किस 
तरह वे उसकी प्रशंसा तथा सिफ़ारिश करने बैठ गये ! इसका 
कारण एक तो यह हो सकता है कि शांतिसागरजीने इस प्रंथको 
पढ़ा नहीं--वैसे दी अपने शिष्य एवं मुख्य गणघर पं० नन्दन- 
लालजीके कथन पर विश्वास करक ओर उन्हींसे दो चार बातें 
इधर उधरकी खुनकर वे इसके प्रशंसक बन गये हैं। दूसरा 
यद्द हो सकता है कि उन्होंने इस प्रंथको पढा तो ज़रूर दे परन्तु 
उनमें खुद प्रंधलाहित्यको जाँचने, परोक्षा करने ओर उस परसे 
यथार्थ वरुतुस्थितिको मालूम करने अथवा सत्यासत्यका निर्णय 
करने आदिकी कोई योग्यता न द्ोनेले ( योग्यताकी यह त्रुटि 
उनके आचार्य पदके लिये पुक प्रकारका दूषण द्ोगा ) वे उछ 
पैंडितजोके प्रसाव में पड़कर यो द्वी एक साधारण जनकी तरह 
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इसे अपनाने छगे हैं । ओर यदि इन दोनोंमेंसे कोई कारण नहीं 
है. तो फिर तीसरा कारण यह कद्दना होगा कि शान्तिसागरजी 
भी प्रंथकार तथा अनुवादकके रंगमे रंगे हुए हैं, उन्हींके आचार- 
विचार प॒व॑ प्रवृत्तिको पसन्द करते हैं ओर भद्धारकी चछाना 
घाहते हैं। अन्यथा, अभ्रंथको अनुवाद-सद्दित पूरा पदुने ओर 
उसके गुण-दोषोफे जॉखने फी यथेण्ट योग्यता रखनेपर वे 
कदापि इस अंथको न अपनाते ओर न अपने संघर्में इसका 
प्रयार द्वोने देते | प्रस्युत इसफे, इतना झूठा, कपटी, बनावटी 
तथा स्थेच्छाचारमय अनुवाद प्रस्तुत करनेके उपलक्षम अपने 
शिष्य पं० नंदनलालजोको कतीका संघवाद्य किये जानेका दण्ड 
देते । जहाँ तक में समझता हूं. पदले दो कारणाोंकी दी अधिक 
संभांवना है ओर इसलिये समाजका यह ख़ास कतंव्य है कि 
बद आचाय मद्दाराजजीको इन परोक्षा लेखोंका पूरा परिचय 
कराए, प्रंथकी अललियतको समझाए और उनसे अनुरोध करे कि 
वे इस विषयमें अपनी भूलफों सुधारें, अपनी पोजीशनको 
साफ करें ओर अपने उक्त शिष्य ( वर्तमान्‌ क्षुल्लक ज्ञान- 
सागरजी ) को इस महा अनर्थ के कारण खुला प्रायशित्त 
लेनेके लिये बाध्य करें । यद्‌ वे यह सब कुछ करने करानेफे 
लिये तेयार नहीं होते हैँ तो समझना होगा कि तीसरा कारण 
हो उनकी इस सब प्रवृत्ति का मूल दै--वे पं० नन्‍्दनलालजो 
जैसोंके हाथ किसी तरह बिके हुए है। ओर तब समाजको 
उनके प्रति अपना जो कतंव्य उचित जँचे उसे निश्चित कर लेना 
होगा। इस विषयक में इस समय ओर कुछ भी अधिक कहने 
को जुरूरत नहीं समझता । 

अस्तमें सत्यके उपासक सभी जैन विद्वानों तथा अन्य 
सज्जतोंसे मेरा सादर निवेदन और अनुरोध है कि थे इच्छा- 





पुटिन करनेवाला जेँंचे तो समाजद्दितको दष्टिसे 
उनका यह मय कर्तव्य होना चाहिये कि थे इसके विरुद्ध 
अपनों ज़ोरदुर आवाज़ उठाएँ और समाजमें इसके विरोधको 
उत्तेजित करें, जिससे धू्तोंको की हुई जेनशासनको यद मलि- 
नता दूर दो सः । इस समय उनका मौन रहना ठोक नहीं 
होगा, वदद ऐसे इनेक अनर्थकारो ग्रंथोंको जन्म देगा अथवा 
इन्हें प्रकाशित “नेम सदायक बनेगा और उससे समाजको 
बहुतसी शक्तिका दैपपयोग होगा । यह प्रंथ 'चर्चालागर' का 
बड़ा भाई है ओ? गाता कि मैंने ऊपर प्रकट किया हैं, इसको 
गोमु खब्यात्रता सैंसे बढ़ी चढ़ो है, जिसके कारण समाजकों 
इससे अधिक दीनि पहुनेको खंभावता दें*-पेसे दी प्ंथोंको 
बदोलत हमारे रे दो संस्काद बेब ुकांक, पा 
कीय हो रहे है. ये 7 ई '“आरवा दीगा 
अतः इसका रो एवं बहिष्कार स्योसतलढो थी अखिक 
होना चाहिये मो सज्जन इस सम्बन्ध अपनी सम्मति मेरे 
पास भेजनेकी रैपा करेंगे अथवा इसके विरोधी प्रस्ताबोंको 
जैनमित्र, जैनईव या वीर पत्रमे प्रकाशित कराएंगे उन सबका 


में विशेष आर हैंगा। इत्यलम्‌ ॥ 


सरसावा जिली ' है रिगपुर 
वा० ६-६ूँ शैर३२ 
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| जुगलकिशोर मुख्तार 


बोर सेवा मन्दिर 
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